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PRAEFATIO 


E 


Paraphrasis, quam hoc fasciculo edidimus, ideo digna visa est quae 
repeteretur, quia, cum recte viris doctis aliquid ad textum Aristotelis 
constituendum valere videretur"), tamen adhuc neque ea, qua opus est, 
diligentia edita neque ad suos fontes relata erat. quod munus priusquam 
expleretur, fieri non poterat quin viri doctissimi in adhibendis paraphrastae 
testimoniis errarent. erravit igitur Freudenthalius, quod paraphrasta auctore 
Aristoteli p. 451^ 16 &xépac sibi videbatur restituere posse (v. ad p. 9,9), 
et vix recte eiusdem testimonio nitebatur, cum p. 450^16 7 τούτου scri- 
bebat (v. ad p. 6,6). aliislocis vir acutissimus ad constituendum Aristotelis 
textum  paraphrastae eos locos adhibet, quibus Michaelis vestigia eum 
persequi patet, Aristotelis ipsius verba respicere veri dissimile est^); 
cf. quae p. 413. 419 de p. 452^4 et 452^30, etiam quae p. 409 de 
p. 451^21 disputat. haec exempla attuli, non quo detraherem laudi viri 
de Aristotele optime meriti, sed ut significarem nova Sophoniae et Michaelis 
editione opus fuisse, ut omnino his testibus uti possemus ad fundamentum 
firmius textus Aristotelici iaciendum. 

Iam tetigimus eam difficultatem, quae, cum maxime obstaret eis qui 
ad paraphrastam testem provocare vellent, iam sublata esse videtur. dis- 
crepant enim viri doctissimi de auctore libelli, cum V. Rose Sophoniam 
auctorem esse eumque Michaelis scholia suo more cum Aristotelis sententiis 
contexuisse dicat?), contra Freudenthalius, etiamsi de Themistio auctore 
dubitat, Michaelem ἃ paraphrasta pendere contendat*). haec lis, quae 


1 Hae de re diseipulus quidam meus aceuratius disseret. cf. Freudenthal, KAein. 
Mus. XXIV p. 88. 

?) Idem recentissimo editori Biehlio saepius accidit. 

3) Hermes II p. 196. 213. 

^) Rhein. Mus. XXIV p. 89. 90, cf. Biehlii ed. p. XVI. Spengelii opinio para- 
phrasim libri De memoria genuinam Themistii censentis, ceteras inferioris aetatis scriptori 
tribuentis nullo modo probari potest. 
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adhuc sub iudice erat, videtur certo ita diiudicari posse, ut Rosii sententia 
victrix evadat. primum autem ostendam, uter scriptorum prior et alterius 
auctor sit. paraphrasis, ubi discedunt duo ordines Michaelis codicum, cum 
deteriore ordine (CRP)') saepe consentit. eos locos solos hic profero, 
quibus ne eis quidem, qui rationem ceteroquin inter Sa et CRP inter- 
cedentem non curant, quin CRP corruptam, Sa genuinam lectionem exhibeant, 
dubium esse potest. 
Michael ?) 


Sa 
τίϑεται 


p. 10,10 


ποσόν 12 μετὰ ποσοῦ ταῦτα voci 


πρὸ ὀμμάτων 


p. 10,15 παλιν 

p. 12,16 ἀφ᾽ àv 6 νοῦς τὰ χαϑόλου 
συνάγει ut. v. 23 

p. 19,12 τοῦτο ἀνάμνησις οἱονεὶ dva- 
ζωγράφησις τῆς προτέρας μνήμης SCa 
p. 25,14. 15. 11 Λυχαβηττὸν S (Λυχα- 
βητὸν Ca) 

p. 28,29 ὥσπερ γὰρ αἱ πολλαὶ ῥανίδες 
ἐπιτήδειον ποιήσασαι τὴν πέτραν, τέλος ἢ 
ἐσχάτη ἐχοίλανεν αὐτήν, οὕτω χαὶ .... 
ἔχει 


p. 91,31 ἀφέλχῃ ut 32 

p. 55,21 δεῖται γὰρ ϑερμότητος, ὥστε 
διαρρεῦσαι 

p. 09,1 τῷ αἵματι 7, πνεύματι, τοῖς ἐν 
τῇ χαρδία 

p. (5,26 χεχλεισμένα τὰ βλέφαρα 


CRP Soph. 
haec membra locum mutarunt. sed 
in priore, quod est pars lemmatis 
Aristotelici, ipsa philosophi verba 
poni consentaneum est; in altero ex- 


plieandi causa commentator aliis 
verbis usus est. cf. v. 16. 
τάχα 


τὸ χαϑόλου 


ἀναζωγράφημα RP Soph. 


Λυχάβητον RP Soph. 


΄ 


ἐποίησαν τὴν πέτραν, τέλος δὲ ἢ. 
offendit archetypi scriptor in nomi- 
nativo absoluto, quem centies usurpat 
Michael. 

ἐφέλχῃ 

εἰς τὸ, sed illud multo elegantius 


τῷ πνεύματι ἡ τῷ αἵματι T, (τῷ ἐν C) 
τῇ xapota 
ἐγχεχλεισμένα 


Hune paraphrastae cum deteriore Michaelis codicum classe consensum 
ut explicemus, statuamus necesse est, paraphrastam ea aetate scripsisse, 


qua lam corrupta Michaelis exemplaria ferebantur. 


quod si statuerimus, 


ne illud quidem mirabimur, quod paraphrasis, quippe quae Michaelis codicis 
instar sit eiusque deterioris, nihil valet ad emendanda Michaelis verba ?), 


1) Ceterum Soph. magis consentit cum RP quam cum C. 
?) Paginae sunt meae Michaelis editionis, quae propediem prodibit. 


abie- 


ὅ Uno Michaelis loco p. 62,25 levissima corruptela Sophoniae ope tollitur. 
cissemus igitur novae editionis consilium et satis habuissemus in Michaelis apparatu 
Sophoniam proferre, nisi hie aliquid valeret ad Aristotelis textum constituendum. via autem 
et ratione ab Aristotelis editoribus nunc adhiberi potest, quoniam Aristotelica et Michaelis 
sententias accurate discrevimus. 
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contra Michael multum opis fert non modo ad emendandas corruptelas 
paraphrasis librorum, sed etiam ad illustrandam compilatoris rationem, vel 
pravum Michaelis textum describentis vel Michaelis sensum per neglegentiam 
non perspicientis. accedunt enim alii loci, quibus paraphrasta verba 
Michaelis non intellegens bonum auctoris sui sensum corrupit. Michael 
p. 15,22 scripsit ὅταν δὲ ἐνεργοῦσα περὶ αὐτὸ f, χοινὴ αἴσϑησις προσαισϑάνηται 
xal ὅτι xai ἄλλου ἐστὶν εἰχών, ἤδη τοῦτο xal μνημόνευμα xol T, τοιαύτη ἐνέρ- 
(sx τῆς Ψυχῆς μνήμη. quomodo interpungi debeat non perspiciens para- 
phrasta seripsit ὅταν. . . . προσαισϑάνηται χαὶ ὅτι ἄλλου ἐστίν, ἤδη τοῦτο 
εἰχὼν xoi υνημόνευμα. p. 19,10 Mich. eum χινηϑεῖσα in libris SCRP 
corruptum esset, aliud huius verbi subiectum | inepte paraphrasta sibi 
finxit. p. 25,16 M. ἄρχονται γὰρ ἀμφότερα ἐχ τῆς Ào συλλαβῆς pro genere 
neutro, quod solent Graeci ponere, ubi grammatica notio, non forma verborum 
spectatur, minus eleganter ἀμφότεροι posuit. p. 30,29 M. ὥσπερ x«i τὰ 
λαμπρὰ τῶν χρωμάτων τὴν ὄψιν (80. £Axst) posuit σωμάτων. denique vide 
quomodo duabus Michaelis comparationibus contraetis p. 5,22—20 sententiam 
plane ineptam effecerit, p. 7, omissa Michaelis voce εἰχόνος sensum corru- 
perit ^). 

At obloqui huie argumentationi, quae aliis exemplis confirmari potest, 
videtur Freudenthalii auctoritas, ita paraphrastae facilitatem atque perspi- 
cuitatem laudantis, contra Michaelis asperitatem atque obscuritatem repre- 
hendentis, ut hunc potius ineptum compilatorem tenere sibi videatur. at 
fateor, quam vir doctissimus facilitatis atque asperitatis diversitatem dicit, 
eam mihi propinquis potius levitatis atque subtilitatis nominibus appellandam 
esse videri. quae vero affert ad probandam sententiam suam exempla, ea 
mihi redargui posse videntur. primum dicit Michaelem p. 16,25 ss. in 
interpretando [1000 Aristotelico p. 451*2 commutationem μνημονεύματος et 
φαντάσματος statuere, tum subito p. 17,25 aliam interpretationem, qua 
φαντάσματος ἢ) et αἰσϑήματος potius commutationem statuat, ita 1mmiscere, 
ut ne ipse quidem aliam esse intellegat. sed quidquid de Michaelis inter- 
pretatione et de duorum locorum ratione iudicamus — qua de re disputare 
longum est —, certe Freudenthalio ita non concedo, ,Themistii^ inter- 
pretationem perspicuam esse (musterhaft klar), ut dicam verba πάλιν οὖν 
ἕτεροι τὰ αἰσϑήματα ὡς φαντάσματα (Soph. p. 7,1) intellegi non posse, quippe 
inepte ex eo 1pso loco Michaelis translata, in quo Freudenthalius offendit. 
porro p. 9,19—21 — 9,22—24 Michaelis solitam loquacitatem οὖ morem 
eiusdem sententiae per particulam οὖν recapitulandae?^) agnosco, nego ex 


1) Uterque, et Mich. p. 14,16 et Soph. p. 5,28, ineptam lectionem ψύχεσϑαι pro 
ψήχεσϑαι cum Aristotelis libris nostris MY praebet. — porro Soph. p. 2,8. 5,12 multo faci- 
liorem Michaelis textum in angustum contrahens obscurum reddidit. 

?) Haud recte, ut mihi videtur. debebat dicere μνημονεύματος (v. Mich. p. 17,25 
—28); p. 17,28 ad commutationem αἰσϑήματος et μνημονεύματος Antipherontis exemplo 
illustratam transit. 

3) v. Ind. s. οὖν. v. 21. 22 in parenthesi poni possunt. 
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comparatione paraphrastae (p. 2,95— 2,1) concludi posse, Michaelem ab eo 
pendere. item p. 15,9 ss. Soph. (— Mich. p. 39,10 55.) suo iure paraphrastae 
ieiunitatem Michaelis loquacitati praefert, contra cur quidquam de aetate et 
ratione scriptorum concludat, habere non videtur^). 


Sed transeamus ad certiora. apte Michael prooemii loco p. 2,20— 6,5 
φαντασίας, αἰσϑήσεως, μνήμης notiones fusius explicat, et infra saepius ad 
hanc introductionem relegat. quam disputationem cum  paraphrasta suo 
loco pulsam p. 4,14— 5,12 intérserit, et interpretationis conexum interrumpit 
et ultra paraphrastae muneris fines vagatur, quod ipse transitionis formula 
(p. 4,11—19) satis significat. — Michaelis mos est immiscendi, ut legentes 
delectet, quaedam quae ipse in vita expertus erat vel observaverat (v. Rose 
p. 196). velut p. 46,11 narrat ὅπερ xai ἐγὼ ἐπεπόνϑειν: πυρέξας γὰρ τρία 
διετέλεσα νυχϑήμερα χοιμώμενοςς. eadem fere habet paraphrasta p. 19,4 
πυρέξας γάρ τις ἐπὶ τρισὶν ἡμέραις χοιμώμενος διετέλεσε, sed cum τις ponit 
pro prima persona, nullam dubitationem relinquit, quin Michaelis verba in 
suum usum convertens mutare necesse habuerit. neque igitur cum p. 9,1 
πολλάχις ἐγὼ βουληϑεὶς εἰπεῖν Λυχάβητον οὐχ ἀνεμιμνῃσχόμην, ἐς οὗ εἴϑισα 
ἐμαυτὸν ἐνθΜυμεῖσϑαι λύχον: ἀφ᾽’ οὗ δὴ λύχου δρμώμενος ἀνεμιμνῃσχόμην τὸν 
Λυχάβητον, p. 29,21 ὥσπερ χἀγὼ ἰδὼν ὅτι εὗρον βιβλίον, ὃ πάλαι ἐπόϑουν, 
ἐνενόουν ὅτι ἐν ὀνείρῳ τοῦτο ὁρῶ, χαὶ ὃ ἐμὸς ἑταϊρὸς ἰδὼν τὸν πάνσεπτον 
ἡμῶν χαϑηγεμόνα, ὅτι ἀνέστη ἐχ τῶν νεχρῶν, ἔτι χοιμώμενος ἐνενόει, ὅτι ὄναρ 
δρᾷ τὸν διδάσχαλον ἐγηγερμένον verbo tenus concinit cum Michaele, dubi- 
tabimus quin ex Michaele hauserit?^), minus religiose primam personam 
servans. idem cadit in historias de quorundam insomnia multorum dierum 
(p. 19,1 Soph.; hie copiosior est Michael) de thesauro a somniante reperto 
(p. 30,12), de somnio quodam morbum significante (p. 42,17)*. quas 
Michaeli vindiceamus, quia etiam alibi festivitatis causa talia inserens 
legentium fastidio occurrit. velut p. 81, lepide narrat de amico a muliere 
melonibus donato, p. 102,19 refert se puerum locustae pedes evulsisse 
eorumque motus observasse") eodem igitur studio ductum consentaneum 
est Michaelem p. 24,24 ss. duobus illis earminibus politicis reminiscendi 
rationem illustrasse. qui ad posteriorem aetatem ducere videntur?) et ad 


1) Perspicuitas, quam in Themistii p. 13,13 ss. Freudenthalius laudibus effert, haud 
scio an inde explicetur, quod Aristotelis vel Michaelis codex figuram ei suppeditabat. 
idem Freudenthalius, cur in explicandis locis Aristotelicis p. 4502310 et 451218 Themistius 
Michaeli praeferendus videatur, non dixit, equidem me videre nego. exempli p. 2,1, quod 
laudat Freudenthalius, addendi occasionem Mich. p. 9,18 ei dedit. 

?) Is saepius ἑταῖρον vel ἑταίρους commemorat: p. 81,7. 85,5. 130,34. 148,9 (v. Rose 
p. 1965). simili modo p. 142,5 ss. de celeberrimo magistro suo narrat. 

?) Quod Rose hie tertiam pro prima persona positam esse dicit, errat; falso enim 
hune locum ad Mich. p. 79,18 refert. 


5) cf. etiam V. Rose p. 197. 
*) De historia versus politici cf. Krumbacher, By:. Lit.? p. 650. 


PRAEFATIO IX 


Psellum  Platonicum, quem scimus versus politicos pepigisse, non sine 
probabilitate propter sententias Platonicas referri possunt). 

Plurimum valere etiam aliud argumentum iam in schedis suis optime 
Hoelkius exposuit. interdum Michael diffieiliores quasdam Aristotelis 
voces facilioribus suis illustrat, paraphrasta autem, cum verbo tenus 
Aristotelem transscribat, pro difficilioribus illis vocabulis tritiora Michaelis 
ponit?) vel iuxta ponit Aristotelica et Michaelis interpretamenta tamquam 
diversa. velut Arist. p. 449^13 scribit οὔτε τοῦ παρόντος (sc. est memoria), 
ἀλλ αἴσϑησις, Mich. p. 6,26 interpretatur ἔστι δὲ οὔτε τὸ μέλλον μνημονευτὸν 
οὔτε τὸ ἐνεστώς: τοῦτο 1ὰρ εἶπε παρόν, Soph. p. 1,14 in textu Aristotelico 
statim Michaelis paraphrasim substituit: οὔτε τὸ ἐνεστώς, addit ἀλλ᾽ ἔστιν 
αἴσϑησις τοῦ παρόντος. eandem rationem aliis locis Hoelkius observavit). 
Arist. p. 449* 18 ἐπίστασϑαι, Mich. p. 7.9 ἐπίστασϑαι λέγοι ἂν τὸ εἰς ἐπι- 
στήμην ἄγεσϑαι, Soph. p. 1,20 μανϑάνειν xal εἰς ἐπιστήμην ἄγεσϑαι. — Arist. 
p. 450*'1 οὐχ ἐνδέχεται νοεῖν οὐδὲν ἄνευ συνεχοῦς οὐδ᾽ ἄνευ χρόνου τὰ μὴ ἐν 
χρόνῳ ὄντα, Mich. p. 11,21 55. μὴ ἐν χρόνῳ λέγει πάντα τὰ ἀΐδια, et ἄνευ 
χρόνου atque ἄνευ συνεχοῦς idem valere putat, Soph. iungens lemma et 
interpretamentum duo membra quasi diversa efficit p. 3,90. 31 χαὶ αὕτη ἢ 
αἰτίᾳ τοῦ μὴ ἐνδέχεσϑαι νοεῖν ἄνευ συνεχοῦς τὰ ἀΐδια wn ἄνευ χρόνου τὰ μὴ 


ἐν χρόνῳ ὄντα. — Arist. p. 450*18 ἴσως δ᾽ οὐδενὶ τῶν ϑνητῶν, quod lemma 
explicat Mich. p. 13,11 ἴσως δὲ οὐδενὶ τῶν ἀλόγων, Soph. p. 4, hoc solum 
ponit. — Mich. p. 183,27 πάϑος λέγει τὸν τύπον xal τὸ ἐγχατάλειμμα, utrum- 


que iungit et quasi discernit Soph. p. 4,14. 15. — Arist. p. 450^15 εἴτ᾽ 
ἐστὶν ὅμοιον, Mich. p. 15,2 εἴτ᾽ ἀνόμοιον subaudiri vult, Soph. p. 6,6 hoc 


interpolat. — Arist. p. 451*19 ἐν τοῖς ἐπιχειρηματιχοῖς λόγοις, quod Mich. 
p. 20,16 explicat λέγει τὰ προβλήματα, Soph. p. (,11 à» τοῖς ἐπιχειρηματι- 
xoig λόγοις xal προβληματιχοῖς. — Arist. p. 455*22 ὥστε σωτηρίας ἕνεχα 


τῶν ζῴων ὑπάρχει, Mich. p. 49,20 εἴη dv τὸ ὥστε ἴσον τῷ δῆλον, Soph. 
p. 21,32 δῆλον ὡς σωτηρίας χτὰλ. cf. etiam adnot. ad Soph. p. 22,29. 80 
398,12 40,4. 19 et compara Arist. p. 453*21 cum Mich. p. 42,11 Soph. 
p. 17,14. 

Sed cui argumentis res nondum profligata esse videtur, ei testimonium 
persuadeat necesse est. A. Mai olim rettulerat?) in B  paraphrasim 


1) Alterius carminis ὁ πρῶτος νοῦς non semel a Psello praedicatur. ad prius carmen 
δύο ψυχαὶ ἐξήρχοντο καὶ μία πρὸς (xv) ἄλλην || ἔλεγε mot πορευτέον explicandum fortasse 
pertinet historiola Cornelii Labeonis ab Augustino (Civ. dei XXII 28) servata: Labeo 
etiam duos dicit uno die defunctos et occurrisse invicem. in quodam compito, deinde ad sua 
corpora iussos fuisse remeare. Neoplatonicorum autem scriptis fabulisque, Hermete Tris- 
megisto, Oraeulis Chaldaieis delectabantur, qui Byzantinorum aetate studia Platonica 
renovabant. — ignoti poetae versus idem Michael profert Comm. vol. XXII 3 p. 52,106. 

7) Quae non omnia in testimoniis notare potui. 

3) Item Soph. p. 1,16 παρεληλυϑός, qua voce Mich. p. 6,31 Aristotelicum γενόμενον 
explieat, substituit, addit καὶ ἔστιν ἣ μνήμη τοῦ γενομένου. 

3) Spicilegium Vaticanum IV praef. p. VIII. 


X PRAEFATIO 


Sophronio tribui, et sagacissime V. Rose p. 218 pro Σωφρονίου coniecerat 
Σοφονίου. quae coniectura ita comprobata est, ut errorem, quem utrum 
Mai an librarius commisisset hose dubitabat, illi tribuendum esse nunc 
sciamus. atque nomen, quod Freudenthalius ut coniectura natum minoris 
aestimabat, nunc codieis B") testimonio nisum recto talo stat suamque 
sibi fidem postulat. quod ita redargui non potest, ut comparatione ceterorum 
Sophoniae scriptorum confirmetur. Sophonias in prooemio De anima para- 
phrasis novam suam artem praedicat, qua, mediam viam tenens inter 
commentatores et paraphrastas, Aristotelis sententias et commentatorum 
explicationes in unum filum arte cohaerentis et perspicuae orationis coniun- 
gere animum induxerit, Aristotelis ipse personam induens. explicationes 
autem, quibus continuat Aristotelis sententias, ipsas quoque aliunde in 
libro De anima ascivit (v. Comm. XXIII 1 p. V5), et plerasque Philopono 
se debere sincere in praefatione testatur. plane eadem ratione usus para- 
phrastes Parvorum naturalium Aristotelis personam  induit^), Michaelis 
sententias eum Aristotelicis in unum contexit. item in Categoriis Ari- 
stotelica Simplicii sententiis aucta in unum confundit, in Analyticis novum 
opus ex Aristotele, Alexandro, Philopono conflatum proponit. maxime 
autem conspirat Paraphrasis in Sophisticos elenchos, quippe in qua ipsa 
quoque Michaelis textus cum Aristotelico coaluerit?). ut summam faciam, 
auctor noster eam compilandi artem exercet, quam se invenisse et principem 
adhibuisse gloriatur Sophonias, quae plane abhorret a "Themistii ratione, 
quam ante Sophoniam nemo novit. et Sophoniae prior codicum classis 
libellum attribuit. nihil igitur est, cur de fide huius testimonii dubitemus. 
alterius enim classis titulus Themistii nomen ferens fide indignus et eodem 
studio libros clariorum et antiquiorum auctorum nominibus ornandi natus 
est, quod omnino in hoc litterarum genere agnoscimus. sic Analyticorum 
paraphrasis Themistii, Michaelis in Sophistiecos elenchos et ignoti in Meta- 
physica E—N | Commentaria Alexandri nomen sibi vindicaverunt. quae 
tituli mutatio in eompilatore, qui suam personam exuebat, Aristotelis in- 
duebat, facillime fieri potuit). 

De Sophoniae aetate non habeo, quod addam argumentis Rosii, qui 
probabiliter eum exeunte saec. XIII et ineunte NIV vixisse concludit. quod 


1) Accedit, quod in A titulus Θεμιστίου παράφρασις a recentiore manu additus est. 

2. Hoc more explicatur, quod auctorum nomina tacet, etiam primam personam 
servat, ubi repetit quae illi sui nomine rettulerunt, v. p. VIII. — novisse Sophoniam 
Michaelis in Parva naturalia commentarium e libro De an. p. 89,175ss. H. (ef. Mich. 
p. 128,1 ss. Νὴ.) apparere videtur. De an. p. 3,2 cum Michaelis prooemio [Περὶ ζῴων 
χινήσεως Rose p. 209 comparavit. 

3) Similitudine dicendi generis ductus et editorum coniecturam secutus haee opera 
omnia Sophoniae tribuo. cum libro De anima huius paraphrasis locos quosdam consen- 
tire adnotavi ad p. 2,18. 3,1. 11,20. 21,23; cf. etiam apparatum critieum ad p. 18,19. 

4) Alia exempla suppeditant Comm. XXIII 4 ad p. 1,1; V. Rose, De Aristotelis libro- 
rum ordine p. 148 et Busse, Die neuplatonischen Ausleger der Isagoge des P'orphyrios. Berlin 
1892 p. 5. 


PRAEFATIO XI 


Si verum est, a Michaelis aetate — quamquam ne de ea quidem quid- 
quam certi scimus ') — certe tanto spatio distat, ut exemplar minus integrum 
Ephesii ei praesto fuisse mirum non sit. 

Indicem huie fasciculo addere noluimus, quia perpaucis exceptis ipsa 
Aristotelis vel Michaelis verba Sophonias transscripsit. 


TI. 


Codicum, quibus Sophoniae paraphrasis librorum De memoria, De 
somno, De somniis, De divinatione tradita est, duo genera sunt distinguenda 
fide atque pretio paene paria, diversitate nominum Sophoniae et Themistii 
insignita. prioris codicum classis, quae Sophoniam fert auctorem, duo 
exstant testes: 

AwuBROsSIANUS G 14 sup. bombycinus saec. XIII primo loco inde a fol. 1 
usque ad fol. 19" hane paraphrasim continet; quam Analyticorum para- 
phrasis excipit (v. Comm. V 1 p. VIII). paucis locis, praecipue primi folii, 
nonnullae voces, quia codex maculis conspersus est, legi non possunt; 
quod, ubicumque litterarum numerus cum BD concinit et de lectione nulla 
dubitatio est, non adnotavi. 

VaTiCANUS graecus 482 bombycinus saec. XIII praeter varia scripta 
post Diogeniani proverbia (ef. Schneidewini Praef. Paroem. I. p. XXX) 
inde a fol. 158" paraphrasim exhibet. adrosis foliis nonnullis litterae paucae, 
praesertim in superiore margine, deletae sunt. loannes Dius, quem sub- 
scriptio commemorat (v. ad p. 44,25), mihi ignotus est. — codices AB a. 
1896 accurate contulit C. Hoelk, vir doctissimus"). 

Alterius classis, quae pravum 'Themistii nomen praebet, antiquissimus 
et optimus testis est 

PanisINUS graecus 1888 membraneus saec. XV, iam in horum Commen- 
tariorum vol. V 1. 2. 3 adhibitus, fol. 225* —245" nostram paraphrasim 
continet. accuratissimam codicis collationem a. 1895 C. Kalbfleisch, professor 
Rostochiensis, confecit. 

Hune quasi signiferum sequuntur eiusdem classis alii libri, recentiores, 
nisi quod de aetate Parisini 1886 dubitari potest. 

PanrsNuS graecus 1891 chart. saec. XVI fol. 142r —152* paraphrasim 
nostram continet (cf. Comm. V 2 p. VI). quam totam contulit C. Kalb- 
fleisch. hic ita gemellus est libri C, ut omnia eius vitia, corruptelas, lacunas, 
falsos accentus ipse quoque exhibeat, bonae frugis nihil afferat. sua autem 
nonnulla menda addidit. vix igitur dubitari posse videtur, quin a libro € 
pendeat. 

Ceterorum alterius classis librorum specimina modo collationum praesto 


7) Michaelem autem Psellum eius magistrum fuisse verisimile mihi videtur; cf. quae 
Michaelis editioni praefabor. 
2) Eiusdem apparatu, in quem librorum ABCa lectiones contulerat, uti licebat, 


A 


a 
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erant. unde, quamquam eos a C pendere concludi non potest, tamen 
apparere videtur eos ita cognatos esse familiae C a, ut in edendo Sophonia 
recte neglecti sint. 

PaAnis1NUS graecus 1886 chart. (cf. Comm. V 1 p. X; V 2 p. VD) inde a 
fol. 99* manu saec. XV scriptam praebet paraphrasim nostram. 

ῬΑΒΙΒΙΝ ΝΒ 1887 chart. saec. XVI (cf. Comm. V 1. 2. 3) fol. 2811 85. 

PamisiNUS graecus 1916 chart. saec. XVI post Ioannem Philoponum De 
generatione et corruptione et Themistium De anima paraphrasim nostram 
fol. 154' —119' exhibet. 

ΟΧΟΝΙΕΝΒΙΒ Contean Novi 248 chart. saec. XVI (οὗ Comm. V 3 p. VIII; 
XI p. VI) fol. 1—84. 

TAuRINENSIS 158 chart. saec. XV exeuntis fol. 65 —(2 libros De memoria 
et de somno (des. p. 19,12 χοινωνοῦντα), fol. 53—60 libros De somno (inc. 
p. 19,12. ὕπνου) et De insomniis (des. p. 80,11 αἰσθητηρίων) continet 
(cf. H. Schenkl, Comm. V 2 p. IX). cuius codieis quamquam oollationis 
specimen non adest, tamen in Parvis naturalibus eum eadem ratione, quam 
in Physicis Henricus Schenkl agnovit, cum Parisino 1888 cohaerere veri- 
simile est et falsum Themistii nomen confirmat. 

Denique ex huius classis codice, qui libro C paulo deterior erat, editio 
Aldina fluxit. 

Utriusque classis idem fere pretium est ad Sophoniae textum con- 
stituendum; eclectica igitur ratione ita utendum erat, ut modo haec modo 
illa classis adhiberetur. quam rationem veram esse cum sensu et iudicio 
ad singulos locos adhibito effici videbatur, tum plurimum ad eam compro- 
bandam librorum Aristotelis et Michaelis comparatio valebat. modo enim 
huius, modo illius ordinis lectionem exemplar, quod Sophonias descripsit, 
confirmat, cum alterius classis lectio sensu careat. tamen pauci loci restant, 
quibus, cum momentis paribus classium discrimen certo diiudieari non 
possit, de lectionibus a me receptis dubitari posse ipse intellegam. — res 
orthographicas, velut v paragogicum, vocales servatas vel elisas, οὕτω vel 
οὕτως scriptum a B pendere, quocum etiam in his minutiis fere concinit A, 
lectorem monitum velim. restat, ut de editionibus pauca addam. 

ΕΡΙΤΙΟ ArpiNA Themistii a Victore Trincavello curata a. MDXXNIV 
prodiit?) in qua fol. 906—105 Parvorum naturalium paraphrasis exstat. 
codicem a Trincavello adhibitum, quamquam simillimus est libri C, tamen 
ab eo diversum esse inde apparet, quod interdum discedens a codice C 
cum AD consentit. 

Iam aliquot annis ante Aldinam a. 1480 versio latina ΠΕΒΜΟΙΑΙ Banaanr 
Venetiis edita, deinceps saepius repetita est (titulum v. Comm. V 1 p. NIV). 
equidem usus sum exemplari Venetiis a. 1560 apud Hieronymum Scotum 
excuso. praesto autem erat Hermolao alterius classis liber. quod Hermolai 


1) v. Additamentum. 
?) Titulum v. Comm. V 1 p. XIV. 


PRAEFA'TIO XIII 


cum C «a consensus docet. velut 1,22 προσούσης ἔτι τῆς εἰχόνος 2,8 ἐγχατα- 
λέλειπται 2,14 ἀναγνωρίσας et εἰς τόνδς τὸν Boüpov cum C a, 30,11 τόπῳ cum 
C? a legit. 18,8 περὶ τῶν λεγομένων 26,90 πρῶτον μὲν cum AC a omittit. 
cum eisdem in titulis falso Themistium auctorem nominat. ubi C et a 
differunt, modo cum illo, modo cum Aldina facit. ut 6,9 μὴ 20,21 ἐνεργεῖν 
cum C exhibet, 8,16. 11 εἰ δὲ---χινηϑήσεται cum C omittit, contra 20,183 ὅτι 
δρᾷ, quod solus C omittit, in suo exemplari invenisse, 29,92 ἔρχονται 
(ἄρχονται C) legisse videtur. quod 4,25 αὐτός vertit, coniectura in verum 
incidisse eum veri simile est. 

Spengelius in editione anni 1866 plane editione Aldina nititur"). nova 
codicum. subsidia non adhibuit?^), leviora quaedam menda sustulit; sed 
saepius, cum emendationi studet, vulnera textui inflixit, cf. adnotata ad 
p. 3,8 9,12 18,19 36,18 39,7.9. quamquam pleraque vulgatae vitia inde 
orta sunt, quod adhuc codex prioris classis nullus innotuerat, tamen etiam 
ideo Spengelio opera minus feliciter successit, quod auctores, quos para- 
phrasta adhibuit, perraro comparavit. quo factum est, ut interdum eas 
lectiones librarii incuriae tribueret, quas nune, postquam locupletissimum 
auctorum Indicem confeci, iam in fonte paraphrastae fuisse vel patet vel veri- 
simile est; cf. adnotata ad p. 4,9 5,28 6,19 1,22 20,13 22,23. cavendum 
autem est omnino, ne huie compilatorum generi, qui librarii potius quam 
scriptoris vice funguntur, nimium tribuamus, statuentes eos semper intellexisse 
quae describebant, neve solitam emendandi artem eis adhibentes ipsorum 
vitia corrigamus. 


7) Itaque ubicumque nomen Spengelii in apparatu omissum est, eum cum a con- 
sentire scito. 

?) Victorii lectiones exemplo Aldinae Monacensis adiectae duobus modo locis ἃ 
Spengelio referuntur; v. ad p. 6,9. 41,6. codicem horum librorum Victorius non habebat. 


A δον IPOACM ον ἀν ἐλ ιν. 
(ad. p. XII) 


AL99K eundem titulum exhibent atque Ca || p. 1,6 ot om. I! || 10 πρῶτον || 14 
ἐνεστός Γ || 15 γεγονὸς || 17 γινομένου O. || ὅτι ὁρᾷ O || 18 τὸ om. OK || 19 φησι ΛΘΩΚ || 
29 προσούσης ἔτι τῆς εἰκόνος || p. 2,4 μὴ x«9* ἑαυτοὺς om. ἡ || αὐτοὺς I', αὑτοὺς ΘΩΚ 1) || 


6 ἤχουσεν OQ || 8 τὸ] τοῦτο τὸ O || ἐγκαταλέλειπται || 10 γινομένου 9 || 14 ἀναγνωρίσας 
ATQ || πρῶτον] εἰς τόνδε τὸν βόϑρον ATQ || 18 ἔτι τῶν ἀλόγων τὰ μὲν] χαὶ τούτων τὰ 


piv A, xal τούτων T'!, καὶ τὰ μὲν I? || 19 primum καὶ om. ΛΙῚῺ ||] 20 ἄμνημα ὦ. 


!) Infra ΘΙΚ collati non sunt. 


THEMISTII (SOPHONIA E) 


IN PARVA NATURALIA 


COMME NEA RELAX 


αἰ κοπ ΗΔ ΜΗ 
VALELAOTAT ΔΥΒΝΝ 


i5 AY 3M ICT 


ὧι 


10 


15 


ΠΑΡΑΦΡΑΣΙΣ ΕΙΣ TO ΠΕΡῚ ΜΝΉΜΗΣ ΚΑΙ ANAMNHEXEOQX ΚΑΙ 
EIX TA TOYTOIX: EHOMENA. BIBAIA APIXTOTEAOYS, 
TOY ΣΟΦΩΤΑΤΟΥ͂ KYPIOY ΣΟΦΟΝΙΟΥ͂ 


Themist. 
ed. Spengel 


Περὶ ὃὲ μνήμης xoi τοῦ μνημονεύειν λεχτέον τί ἐστι xoi διὰ τίνα p. 232 


M —- 


αἰτίαν γίνεται χαὶ τίνι τῶν τῆς ψυχῆς μορίων συμβαίνει τοῦτο τὸ πάϑος 6 
χαὶ τὸ ἀναυμιμνύσχεσϑαι" οὐ γὰρ ot αὐτοί εἰσι μνημονιχοὶ xal ἀναμνηστιχοί, 
ἀλλ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ μνημονιχώτεροι μὲν ot βραδεῖς, ἀναμνηστιχώτεροι δὲ 
οἱ ταχεῖς καὶ εὐμαϑεῖς. ἐπεὶ δὲ σαφέστερα τῶν ἐνεργειῶν τὰ ἐφ᾽ ἃ αἵ τὸ 
3- A eo 2 "— Ils Y 5 9 ^e : ^ P) E^ Ἢ A23 - c 
ἐνέργειαι, ὥσπερ ἐν τοῖς [lspi αἰσϑητῶν xol αἰσϑήσεως ix τῶν ὑποχει- 

^ 5 —- , [a.d ^ 
μένων τὸν λόγον ὡς μᾶλλον ἐναργῶν ἐποιούμεϑα πρότερον, οὕτω δὴ 
χἀνταῦϑα πρῶτον μὲν σχεπτέον, ποῖά εἰσι μνημονευτά’ πολλαάχις γὰρ 15 
5 - - » ' AY , 3 mU , , 3 » 
ἐξαπατᾷ τοῦτο. οὐτε γὰρ τὸ μέλλον ἐνδέχεται μνημονεύειν (ἀλλ᾽ ἔστι 

y ) ΄ , ΄ 
δοξαστὸν xal ἐλπιστόν: εἴη δ᾽ ἂν χαὶ ἐπιστήμη τις ἐλπιστική, χαϑάπερ 
τινές φασι τὴν μαντιχήν), οὔτε τὸ ἐνεστώς, ἀλλ᾽ ἔστιν αἴσϑησις τοῦ παρόντος" 
ταύτῃ γὰρ οὔτε τὸ μέλλον | οὔτε τὸ γενόμενον γνωρίζομεν, ἀλλὰ τὸ παρὸν 933 
μόνον. λείπεται δὴ τὸ παρεληλυϑὸς μνημονεύειν, χαὶ ἔστιν ἢ μνήμη τοῦ 


e 


bj y , ^ ^ ^ e I ^ . 
γενομένου" τὸ Oi παρὸν ὅτε πάρεστιν, οἷον τοδὶ τὸ λευχὸν ὅτε ὁρᾷ, οὐδεὶς 


e 


ἂν φαίη μνημονεύειν, οὐδὲ τὸ Üsopoóusvov καὶ νοητὸν ὃ ϑεωρῶν ἄρτι 
, ^ »- , , 1 N x 5 , /, à N 
πρώτως xat νοῶν μέμνηται, ἀλλὰ τὸ μὲν αἰσθάνεσθαί φασι, τὸ δὲ 
μανθάνειν xal εἰς ἐπιστήμην ἄγεσθαι, ὅταν δ᾽ ἄνευ τῶν ἔργων ἔχῃ τὴν 
5 4 ,F 4 ^ E 2 y A A. 7T i] - bil ^ 
ἐπιστήμην xoi τὴν atcünctw (ἔργα ὃξ λέγω οἷον τοδὶ τὸ ζῷον ἢ τοδὶ τὸ 
ο M 2) c - , , ^ —. , 
λευχὸν xai τὸ £v τῷδε τῷ βιβλίῳ τρίγωνον), προσεννοῇ δὲ xal χρόνον, τότ᾽ 10 
Ἅ Lo ^ “ , [gd , ^ , 
dy ἁπλῶς μεμνῆσϑαι λέγοιτο. οὕτω μέμνηται τὰς τοῦ τριγώνου γωνίας 


4-—8 Arist. p. 449b4—8 8 — 10 cf. Mich. p. 621—923 We. 11 — 20 Arist. 
p. 449 »9—18 90—p. 2,17 Mich. p. 7,10—8,20 


1—3 Παράφρασις---Σοφονίου Β (βιβλία scripsi: βιβλίον B): ϑεμιστίου παράφρασις A?: ϑερμι- 


στίου παράφρασις εἰς τὸ περὶ μνήμης xal ἀναμήσεως ἀριστοτέλους C ὃ τοῦτο συμβαίνει 
Arist. MSU 6 oi cum Arist. C?: om. ceteri 10 ποιούμεϑα B πρότερον 
ΑΒ: πρῶτον Ca δὴ Ca: δεῖ ΑΒ 11 ληπτέον Ar. EMY 14 ἐνεστός ἃ 
15 γενόμενον cum Arist. ΑΒ: γεγονὸς Ca. - 18 τὸ om. a “ὅτε et τυγχάνει cum 
Arist. LSU om., ut vid. 19 ἐννοῶν Arist. EY 21 τοδὶ (post 7) om. B 

22 προσεννοῇ δὲ xal χρόνον] προσούσης ἔτι τῆς εἰχόνος Ca 
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THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 449» 20—31] 


ὅτι δυσὶν ὀρϑαῖς ἴσαι, xol τὸν fune ὅτι λευχός, τ 
παρὰ τοῦδε ἐν τῷδε Tj ἐθεώρησε, τὸ δὲ ὅτι ἤχουσεν T € 
ἀεὶ γὰρ ὅταν ἐνεργῇ T, ψυχὴ χατὰ τὸ μνημονεύειν (τὸ 
τύπους τῶν ἐν αὐτῇ πραγμάτων μὴ xa ἑαυτοὺς ἀλλ᾽ ὡς εἰχόνας ἑτέρων), 
συναισϑάνεται γρόνου: οὕτω γὰρ λέγει, ὅτι EDD τοῦτο ἤσϑετο 1 
ἐνόησεν. ἔστι μὲν οὖν ἣ ανήυη οὔτ᾽ αἴσϑησις οὔτε φαντασία οὔτε τις ἑτέρα 90 
es ἀλλὰ τούτων τινὸς ἕξις ἢ πάϑος, ὅταν προσλαμβάνηται χρόνος, xag 
ὅν τὸ ἐγκατάλειμμα γέγονε «ai ἀφ οὗ: τοῦ δὲ νῦν ἐνεργοῦντος ἢ ἐν τ 
^ τ ^ € 4 » - . M ^ hj - "x z -— 4 - E 
νῦν ἐνέργεια οὔχ ἐστι μνήμη, χαϑάπερ εἴρηται: ἔστι γὰρ τοῦ μὲν παρόντος 25 
ν ^ M , 5 , - bi , , δι Ἁ 
αἴσϑησις, τοῦ δὲ μέλλοντος ἐλπίς, τοῦ δὲ γενομένου μνήμη. διὸ μετὰ 
χρόνου πᾶσα μνήμη" ὅϑεν ὅσα χρόνου αἰσϑάνεται, ταῦτα μόνα τῶν ζῴων 
᾿ -Ὁ ^ E ΄ [d 
xoi μνημονεύει xal μορίῳ ψυχῆς οὐχ ἄλλῳ 7| o αἰσϑάνεται. ὃ γὰρ me- 
πτωχὼς πέρυσιν εἰς τόνδε τὸν βόϑρον ὄνος, σήμερον | δὲ ἰδὼν xai 234 
ἀναχωρήσας μέμνηται ὅτι πρῶτον πέπτωχε, διαφέρει μέντοι" ὃ μὲν γὰρ 
» * - ΄ , T^ ^ Y T^ ' E 
ἄνϑρωπος πρὸς τῷ covatcüdveoüat, πότε εἶδεν ἢ ἤχουσεν, οἶδε xal τὴν 
-Ὁ * » ^ , 
διαφορὰν πρὸς τὸν παρεληλυϑότα τοῦ μέλλοντος, τὰ δ᾽ ἄλογα τοῦτο μόνον 5 
ὅτι νῦν πίπτει ἢ πάλαι πέπτωχε, xai 6 μὲν ἑἕαυτοῦ συναισϑάνεται 
υνημονεύοντος, τὰ δὲ οὔ ἔτι τῶν ἀλόγων τὰ μὲν τὴν φαντασίαν 
' e o 
χαϑαρώτερα xai μνημονιχώτερα ὡς μέλισσα xal περιστερὰ xai τὰ ὅμοια, 
τὰ δὲ συγχεχυμένην ἔχοντα ὡς μυῖαι χαὶ σχώληχες ἀμνήμονα. 10 
) , ) » ; N , , f M ] , 
Ἀπορήσειε δ᾽ ἄν τις’ εἰ δὴ τούτῳ μνημονεύομεν o xal αἰσϑανόμεϑα, 
οὐχ ἂν εἴη ῳνήμη τῶν νοητῶν: εἰ δὲ ἔστι (μνημονεύομεν γὰρ τῶν 
ϑεωρημάτων, χαὶ τούτων μάλιστα τοῖς χαϑολιχωτέροις ὃ νοῦς ἐνδιατρίβει), 1 
1 : AN T^ δ € Jc Ι πὸ T -A T 4 - Ὰ ^ E 
λείπεται μὴ μόνης τῆς αἰσϑητικῆς ψυχῆς τὸ μεμνῆσϑαι λέγειν, ἀλλὰ xal 
»ευ ΄-Ὁ ^" ^ N 5 ^ , , PUN eo Ξ - ' HE L4 
τῆς λογιχῆς. T, τῶν μὲν αἰσϑητῶν μνήμη χαϑ' αὑτὸ ὥσπερ xal φαντασία, 
τῶν δὲ νοητῶν χατὰ συμβεβηχός: ὃ γὰρ νοῦς συμπλέχεται τῇ φαντασία 
χὰχ τῶν ἐν αὐτῇ παρὰ τῆς ἐνεργεία αἰσϑήσεως γεγραμμένων τύπων ἀποσυλᾷ 50 
τὰ χαϑόλου, xai ὥσπερ ἄνευ τῆς ἐνεργεία αἰσϑήσεως οὐχ ἔστι φαντασία, 
e 5s 565 , ^ A! Pu τΞ — ^ 06A , δὲ Ξ - ὃ) e 
οὕτως οὐδὲ ταύτης χωρὶς λῆψις τοῦ χαϑόλου. εἰ δὲ τοῦτο, δῆλον ὅτι, 
΄ ς ΜΕ ) COD ' eom ' 2 ) ΄ , 
χαϑάπερ T, αἴσϑησις xaÜü αὑτὸ μὲν ὁρᾷ τὸν ἐν ᾿Αϑήναις γεγραμμένον 
EE ME ὡς δὲ τὸν ἐν Ἰνδία νεμόμενον. ἢ ὥσπερ τόνδε τὲ 
ἐλέφαντα, χατὰ συμβεβηχὸς δὲ τὸν ἐν Ἰνδία νεμόμενον, ἣ ὥσπερ τόνδε τὸν 
Σωχράτην ὁρῶντες τὸν χοινὸν προσεννοοῦμεν xat εἰδιχὸν ἀνϑρωπον, οὕτω 
xoi 7, μνήμη χαϑ᾽ αὑτὴν μὲν ἐνεργεῖ περὶ τοὺς ἐν τῇ φαντασία τύπους xai 
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] exemplum Socratis ipse addidit 18—20 nova, cf. Soph. De an p. 55,21 ss. H. 


21 


—p. 3,25 Mich. p. 8,28---11,19 


4 ἑαυτοὺς Aa: αὑτοὺς ΒΟ 8 γέγονε «al ἀφ᾽ οὗ B, evanidus A (Michael): ἐγχατα- 
λέλειπται Ca ante ἡ add. ἣ ἃ 12 ψυχῆς Ca, cf. Mich. p. 8,19: ψυχιχῶ ΑΒ 

13 βόρβορον B (βόϑρον etiam Mich.) 14 ἀναχωρήσας AB Mich.: ἀναγνωρίσας Ca 
πρῶτον AB (πρῶτον πέπτωχεν ἐν αὐτῶ Mich. CRP, πρότερον recte Sa): εἰς τόνδε τὸν 
βόϑρον Ca 11 συναίσϑεται Β 18 ἔτι τῶν ἀλόγων] καὶ τούτων Ο: χαὶ ἃ 

19 primum xai om. Ca 20 ἀμνήμονα Spengel cf. p. 5,25. 16,4. 7: ἄμνημα ABa 


2] 


ἀπορήσειε δ᾽ ἄν Ca: ἀπορήσειεν ἂν ΑΒ 29 διατρίβει B 


THEMESTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 450231—12] 3 


TR. 


τὰ ἐγχαταλείμματα, xarà συμβεβηχὸς δὲ περὶ τὰ χαϑόλου: ὥστε ἔστι xol 80 
αὑτὸ μὲν fj | μνήμη τοῦ πρώτου αἰσϑητιχοῦ, οὗ xal ἢ φαντασία, τοῦ δὲ 235 
νοουμένου χατὰ συμβεβηχός. συμβαίνει γὰρ τὸ αὐτὸ πάϑος ἐν τῷ νοεῖν, 
ὅπερ καὶ ἐν τῷ διαγράφειν: ἐχεῖ τε γὰρ οὐδὲν προσχρώμενοι τῷ τὸ ποσὸν 5 
5 ὡρισμένον εἶναι τοῦ τριγώνου ὅμως γράφομεν ὡρισμένον χατὰ τὸ ποσόν 
(ἐν γὰρ τῇ ἀποδείξει, ὅτι τοῦ τριγώνου ai τρεῖς γωνίαι δυσὶν ὀρϑαῖς ἴσαι, 
wx χρύζοντες πρὸς τὴν ἀπόδειξιν ὡρισμένου ποσοῦ --- xdy γὰρ δαχτυλιαία 
ἑχάστη τῶν πλευρῶν 7, xol σπιϑαμιαία ὑποτεϑείη xdv ἥτις οὖν, δειχϑήσον- 10 
ται δυσὶν ὀρϑαῖς ἴσαι — ὅμως διαγράφομεν ὡρισμένον τρίγωνον: ὃ γὰρ ἂν 
10 γραφῇ, 7| ἰσόπλευρον ἀνάγχη εἶναι T, τοιοῦτόν τι, πᾶν δὲ τὸ γεγραμμένον 
εὐθύγραμμον ὥρισται), xal ὃ νοῶν ὡσαύτως, xdv μὴ ποσὸν νοῇ, ἀλλ᾽ 15 
ἄλλην τινὰ χατηγορίαν, μετὰ ποσοῦ μέντοι νοεῖ: xdy γὰρ ϑερμὸν xdv ὀσμὴν 
7, λευχὸν χἂν ἄλλο τι τῶν ἀμερῶν νοῇ, ὅμως τίϑεται πρὸ ὀμμάτων ποσόν" 
ἢ γὰρ ἐπιφάνειαν λευκὴν T, σῶμα ϑερμόν. ἀλλὰ xdv ποτε πρὸς τὸν πρῶτον 
15 xal πολυτίμητον ἐπιστρέψῃ νοῦν, εὐθὺς ὄγχους xal διαστάσεις τινὰς χἀχεῖ 90 
φαντάζεται, xal ἀληϑές, ὅ φησιν 6 [[λάτων περὶ τῆς φαντασίας, ὡς ταῖς 
τοῦ νοῦ συνηυμένη νοήσεσιν οὐχ ἐᾷ χαϑαρὰς ποιεῖσϑαι. τάχα μέντοι εἰ 
xol μετὰ ποσότητος νοεῖ τὰ ἄποσα xoi ἀσώματα, ἀλλ᾿ οὐχ ἧ ποσά, ἀλλ᾽ 95 
ἢ τὸ μὲν λευχὸν διαχριτικὸν ὄψεως, τὸ δὲ μέλαν συγχριτιχόν (xdv τὸ 
90 νοούμενον δὲ τῆς φύσεως τῶν ποσῶν ἢ, ὡς τρίγωνον ἣ τετράγωνον, 
ἀόριστον μέντοι χἀχεῖνο χαὶ οὐ τοσόνδε χατὰ μέγεϑος, λήψεται σπιϑαμιαῖον 
τυχὸν ἢ πηχυαῖον), οὐδ᾽ ὅτι σχαληνὸν 7, | ἰσόπλευρον, ἀλλ᾽ ἁπλῶς τρίγωνον. 236 
χαὶ ἀδιάστατον μὲν τὸ εἶδος xai ὃ ἐν τῷ χαϑόλου τοῦ τριγώνου λόγος, 
διίσταται δὲ ὃ ἐν τῇ φαντασία τύπος τρόπον τινὰ χαὶ χατὰ μέγεϑος 
25 ὥρισται" ὅσον γὰρ ἦν ἔξω χείμενον, τοσοῦτον ἔνδον φαντάζεται. οὐδὲν οὖν 5 
ἄρα νοοῦμεν ἄνευ φαντάσματος, ἀλλὰ σύνεστιν ἀεὶ τῇ νοήσει T, φαντασία 
ἢ συνεργοῦσα T, ἐμποδίζουσα, συνεργοῦσα μὲν ὡς ἐπὶ τῶν μαϑημάτων 
(οἷον γὰρ ἀβάχιον ἐπὶ τούτων τῷ νοὶ χρηματίζει), ἐμποδίζει δὲ πρὸς τὴν 
θεωρίαν τῶν νοητῶν xai ϑείων σχήματα xal μεγέϑη xai χρώματα 10 
80 παρεισάγουσα, x«i αὕτη Tj αἰτία τοῦ μὴ ἐνδέχεσϑαι νοεῖν ἄνευ συνεχοῦς τὰ 
ἀίδια μηὃ ἄνευ χρόνου τὰ μὴ ἐν χρόνῳ ὄντα. 


- 


Εἰ δὴ πάντα, ἀφ ὧν ὃ νοῦς τὸ χαϑόλου συλᾷ, φανταστά, ἣ δὲ 1ὅ 


16 cf. Soph. De an. p. 120,9 H. 25—p. 4,4 Mich. p. 12,15—25 80, 31 ef, 
Mich. p. 11,21. 25. 26 


] τὰ ΑΒΔ: τοῦ C 1. 2 χαϑ᾽ αὑτὸ μὲν post μνήμη Ca 9 τὸ om. ἃ 
6 τρεῖς om. B 8 ὑποτεθῇ coni. Spengel (xàv ... ἐστιν Mich.) 10 ἢ (ante 
ἰσόπλευρον) om. B (habet Mich.) ἤ τι τοιοῦτον B (Mich. Sa) 12 χατηγορίαν 
τινὰ AB 13 πρὸ] πρὸς B 16 φησιν ὁ ABa: φησι C 11 συνημμένη 
Ca: συνειρομένη B (evan. A, qui variam lectionem supra habebat): παρεμπίπτουσα Mich., 
sed cf. etiam Mich. p. 11,28 γοήσεσιν Ca cf. Soph. De an. (Micb.): κινήσεσιν AB 
18 ποσότητος νοεῖ τὰ] ποσοῦ φαντάζεται τὰ Ca, sed v. Mich. 19 χαὶ ante alt. τὸ add., 
δὲ om. ΑΒ, sed v. Mich. 20 ὡς om. Ca (oiov Mich.) 21 ὄψεται Ca. (evan. À) 
22 ὅλως Ca 28 τῶν o0 A 31 μὴ ἐν χρόνω ABa: μηδὲν ὑπὸ χρόνον C 
92 δὴ ΑΒ Mich.: δὲ Ca 
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4 THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 450212—32] 


e ΄ - e , δ᾽ , ΄ » - M 
φαντασία xnl ἢ μνήμη τῷ ὑποχειμένῳ ταὐτό (πάϑη γὰρ ἄμφω τῆς xowTc 
αἰσϑήσεως), ἅμα. δῆλον ὡς τῶν νοητῶν μνήμη x«t φαντασία χατὰ 

ας ἘΣ E e - ΣΎ I eesp Ἐγες Qa s enmt uc e φε δου VA ὃν 
συμβεβηχός, xai ὅτι τῷ πρώτῳ αἰσϑητιχῷ τούτων ἣ γνῶσις xal χρόνου 
, , C m: ' [d e , - , * 
δήπουϑεν x«i χινήσεως. διὸ xai ἑτέροις τισὶν ὑπάρχει τῶν ζῴων xai 30 
5 οὐ μόνον ἀνθρώποις χαὶ τοῖς ἔχουσι δόξαν xat φρόνησιν. εἰ δὲ χαὶ τῶν 
νοητιχῶν τινος μορίων ἣν χαὶ τῆς λογιχῆς ψυχῆς, οὐχ ἂν ὑπῆρχε. πολλοῖ 
τῶν ζῴων, ἴσως δὲ οὐδενὶ τῶν ἀλόγων διὰ τὸ μηδὲ νῦν πᾶσι τῷ μὴ πάντα 9ὅ 
χρόνου αἴσϑησιν ἔχειν. ἀεὶ γὰρ ὅταν ἐνεργῇ τῇ μνήμῃ. χαϑάπερ xal πρό- 
τερον εἴπομεν, προσαισϑάνεται ὅτι πρότερον τοῦτο T, εἴδεν T, ἤχουσεν T, 

» € A ME ' ^N , ΛΩΝ 5 , 2 , , x - 
10 ἔμαϑεν T, ἔπαϑε, τὸ δὲ πρότερον xal ὕστερον ἐν | χρόνῳ ἐστί. τίνος μὲν 237 
T SD - T. ΝΣ ΄ , [v4 CEN ΕΟ ΧΑ ΟΣ μ , nh 
οὖν ἐστι τῶν τῆς ψυχῆς μνήμη φανερόν, ὅτι οὗπερ xal ἢ φαντασία, χαὶ 

ἔστι μνημονευτὰ μὲν xaÜ αὑτὰ ὧν ἐστι φαντασία, χατὰ συμβεβηχὸς δὲ 
σ M 4 , 
ὅσα μὴ ἄνευ φαντασίας. 
2 » - ^ ' ΄ , , 
Απορήσειε δ᾽ dv τις, πῶς ποτε τοῦ μὲν πάϑους μόνου παρόντος ἐν 5 
E - πα τς δῶν εὶς ἐν, , b. M NN ds 2S Ζ ΄ 
15 τῇ φαντασίᾳ χαὶ τοῦ ἐγχαταλείμματος, τοῦ δὲ πράγματος ἀπόντος μνημονεύει 
τὸ μὴ παρόν: τοῦ γὰρ πράγματος T, μνήμη. οὐ τοῦ τύπου. ὡς dy δὲ xoi 
λύσεως τύχοιμεν εὐπετέστερον xal σαφῇ τά τε εἰρημένα xat τὰ ἑξῆς 10 
γένοιτο, μιχρόν τι τῶν χατὰ τὴν φαντασίαν ἄνωϑεν διαρϑρώσωμεν πρότε- 
pov. εἴρηται μὲν γὰρ περὶ ταύτης χἀν τοῖς [Περὶ ψυχῆς, οὐδὲν δ᾽ ἧττον 
20 χαὶ νῦν πρὸς τὴν χρείαν δεῖ νοεῖν ἐγγίνεσϑαι ἡμῖν ἀπὸ τῶν ἐνεργειῶν τῶν 
περὶ τὰ αἰσϑητὰ οἷον τύπον τινὰ xal ἀναζωγράφημα ἐν τῷ πρώτῳ αἰσϑητιχῷ 15 
(τὸ δέ ἐστιν ἣ χαρδία), χαϑάπερ ot σφραγιζόμενοι τοῖς δαχτυλίοις. τὸ γοῦν 
τοιοῦτον ἐγχατάλειμμα, ὅπερ ὑπομένει χαὶ μὴ τοῦ αἰσϑητοῦ παρόντος, 
φαντασίαν χαλοῦσι, διὸ xal οὕτως ταύτην δρίζονται τύπον ἐν ἣγεμονιχῷ. 90 
΄ ^ e ; 325 ν E 
25 αήποτε δὲ οὐχ ὁ τύπος αὐτός ἐστι φαντασία, ἀλλ ἣ περὶ τὸν τύπον τῆς 
φανταστιχῇς δυνάμεως ἐνέργεια. ἦμεν γὰρ ἂν ἐν φαντασίᾳ xal μὴ ἐνερ- 
γοῦντες περὶ αὐτόν, ἔχοντες αὐτόν, xal ἅμα dv ἐν πλείοσι φαντασίαις xal 
τοσαύταις ὅσων xal τὸν τύπον σῴζομεν. ἔτι ἤτοι τὴν ἐγγινομένην νῦν χαὶ 9 
τυπουμένην εἰχόνα φαντασίαν λέγουσιν ἢ τὴν γεγονυῖαν ἤδη χαὶ οὖσαν. 
*, ? b] Y M $ , * y Ἃ 4 Ἁ , ᾿ δ 
80 ἀλλ᾽ εἰ μὲν τὴν ἐγγινομένην, τὴν αἴσϑησιν ἂν λέγοιεν τὴν xav ἐνέργειαν, 
5 ^ ^ VINA - ' F E ' , 5 3 ἐς ἫΝ M mA 
εἰ δὲ τὴν γεγονυῖαν xol σῳζομένην, τὴν uvüluxv. ἀλλ᾿ ὡς ἐπὶ τῆς 238 
αἰσϑήσεως (τὸ μὲν γάρ τι ἐχεῖ αἰσϑητόν, τὸ δὲ δύναμις αἰσϑητιχή, καὶ 


4—16 Arist. p. 450a315— 27 6 cf. Mich. p. 13,8 15 ἐγχατάλειμμα ex Mich. 
p. 13,27 16—20 transitum ipse facit (cf. Mich. p. 2,20. 14,7. 8) 20—p. 5,6 
Mich. p. 2,31—4,12 22 χαϑάπερ---δαχτυλίοις Arist. p. 450232 

9 ἀνθρώπῳ Arist. LSU xai (post δόξαν) ἢ Arist. 8 ἔχει C ἀεὶ] 
δεῖ Arist. EY 9 προσαισϑάνεται Spengel, sed προαισϑάνεται etiam Arist. libri prave 
praeter LU 10 7| ἔπαϑεν post ὕστερον a: del. Spengel 11 ἡ μνήμη Arist. 
EMY ἡ om. Arist. LS 12 ἔστι Ca: ἔστι μὲν AB ὧν ἐστι φαν- 
τασία] ὅσα (μἡ add. EY) ἐστὶ φανταστά EMY 19 μνημονεύεται Arist. EMY 

16 δὲ om. a 1" τύχωμεν A εὐπετέστερον corr. ex εὐτελέστερον A 

22 δαχτύλοις AB 25 αὐτός B Mich.: οὗτος ACa 21 ἅμα ἂν] ἦμεν ἂν C: ἅμα 
ἂν ἦμεν Mich. 29 εἰχόνα] ἔτι Ca 92 τι Ca Mich.: vot AB 


ad 


- 


THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. (Arist. p. 450* I—11] b 


ἧς δυνάμεως" - xal ἐπὶ τῆς 


D 


* » e" N Ἁ , οἷ , » 
τρίτον αἴσϑησις, ἢ περὶ τὸ αἰσϑητὸν ἐνέργεια τ 
, ' , - ^N [2d . 
γοήσεως δὲ τὸ μὲν νοητόν, τὸ δὲ νοῦς, τὸ δὲ Vasdte), οὕτως ἔχειν wal 5 
περὶ τὴν φαντασίαν ὑποληπτέον. τὸ μέν τι εἶναι φανταστιχόν, τὸ δὲ 


φανταστόν, τὸ δὲ φαντασίαν, xal ὥσπερ ἢ διὰ τοῦ αἰσϑητιχοῦ παρόντος τοῦ 


5 δισθηκοῦ γινομένη ἐνέργεια αἰσϑησίς ἐστιν, οὕτως ἣ μὴ παρόντος ἐν τῷ 
τύπῳ χαὶ τῷ dye (uuatt φαντασία. χρὴ δὲ xotótepov τοῦ τύπου ἐπὶ 10 


ὲ 


: E S "om € la , 2 ΄ SERO EL ΣΑ ^ ^ 
τῆς φαντασίας dxoósty* χυρίως γὰρ 6 xav εἰσοχήν τε xal ἐξοχὴν ἣ τὸ τοῦ 
τυποῦντος ἐν τῷ τυπουμένῳ σχῆμα γινόμενον, ὡς ὁρῶμεν τὰ ἐπὶ τῶν 

7 

σφραγίδων ἔχοντα. οὐχ οὕτω δὲ τὰ τῶν eps τὴν ἐγχαταλείαματα ἡμῖν 

X af s 
10 ἐγγίνονται: οὐδὲ γὰρ τὴν ἀρχὴν xarà σχῆμά τι γέγονεν ἣ τῶν αἰσϑητῶν 15 

ἀντίληψις: ποῖον γὰρ σχῆμα τὸ λευχὸν ἢ χρῶμα ὅλως T, ὀσμή; χαταχρὴη- 

στιχώτερον οὖν τὸν τύπον ἐνταῦϑα φέρομεν τῇ ἀπορία τοῦ χυριωτέρου. τί 

μὲν οὖν ἐστι φαντασία εἴρηται, μνήμη δέ ἐστιν ἢ ταύτης μονὴ xal σωτηρία. 90 

τούτων οὕτως ὑποχειμένων, ἐπειδήπερ ἐν τῷ πρώτῳ αἰσϑητηρίῳ τοὺς τύπους 
15 τῶν πραγμάτων ἐνσημαινόμεϑα, ὥσπερ εἴρηται, τοῦτο δὲ τοῖς μὲν ies a 

τοῖς δὲ σχληρότερον xai τοῖς μὲν ἐν χινήσει, τοῖς δ᾽ οὔ, ἀνάγχη xnl τοὺς 95 

τύπους τοῖς υὲν Red τοῖς δὲ οὔ, xal τοῖς μὲν ἐπὶ πολὺ μένειν, 

τοῖς ὃὲ ἐν βραχεῖ’ ὅϑεν τῶν ἀνϑυρώπον οἵ μὲν μᾶλλον, ot Oi ἧττον 

υνημονξύουσιν, á δὲ ἐλάχιστον. χαὶ ἐν χινήσει μὲν τοῖς τε πάμπαν 
50 νέοις xal τοῖς ἄγαν πρεσβυτέροις (τοῖς μὲν γὰρ αὔξει, τοῖς δὲ φϑίνει, χινεῖται 80 

δέ τισι χαὶ διὰ νόσον), [ οὐ χινεῖται δὲ τοὶ 

? 
- Y. σ - 2 CN 5 » e 2 C UN ΄ 

χρᾶσιν ἔχουσιν. ὥσπερ οὖν ἐν ὕδατι ῥέοντι οὐχ ἂν ἢ ἐν τῷ ὃδαχτυλίῳ 

5 € /, L4 e? ΨΩ το ^ 2 , "D e , i! , 

ἐνσημανϑείη σφραγίς, οὕτως οὐδ᾽ οἷς τὸ αἰσϑητήριον Qt ἡλιχίαν T, νόσον 

[ὃν] ἐν χινήσει, μνήμη γίνεται, οὔτ᾽ αὖ οἷς σχληρότερον, ὥσπερ οὐδὲ ἐν ὅ 
25 λίθῳ. διόπερ οἵ τε σφόδρα νέοι xal ot γέροντες ἀμνήμονές εἰσι" ῥέουσι 

γὰρ οἱ μὲν χατὰ τὴν αὔξησιν, ot δὲ διὰ τὴν φϑίσιν. ἔοιχε γὰρ ἐν τοῖς 

γέρουσιν ἣ χαρδία, τὸ πρῶτον αἰσϑητιχόν, τοῖς παλαιοῖς τῶν οἰχοδομημαάτων" 10 

ὥσπερ γὰρ ὕϑρύπτεται ψυχομένη xal τοὺς ἐν αὐτῇ τῶν πραγμάτων 

ἀπαλείφει τύπους, ὡς ἐχεῖνα τὴν ἀληλιμμένην τίτανον χαὶ τὰ ἐν αὐτοῖς 

, 


30 γεγραμμένα ζῷα. ὁμοίως δὲ xai oi λίαν ταχεῖς χαὶ βραδεῖς οὐδέτεροι 


φαίνονται μνήμονες" ot μὲν γὰρ ὑγρότεροι τοῦ δέοντος, ot δὲ σχληρότξροι, 15 
hi 


xal τοῖς μὲν οὐ μένει τὸ φάντασμα ἐν τῇ ψυχῇ; τῶν δὲ ps ἅπτεται. 
τοσαῦτα ἔξωϑεν εἰς σαφήνειαν προσλαβόμενοι πάλιν τὴν xav ἀρχὰς ἀπορίαν. 


6—13 cf. Mich. p. 4,50—5,6 139—292 cf. Mich. p. 14,9—14. 19. 20 25. 26 Arist. 
p. 45055—7 21—90 Mich. p. 14,15—18 90—32 Arist. p. 450» 7—11 
92—p. 6,1 cf. Mich. p. 14,25. 26 


ὃ τι Ca Mich.: τοι AB 6 post δὲ add. νοεῖν ἃ 8 γενόμενον Β (γινόμενον 
etiam Mich.) 15 δὲ AB (coni. Spengel): δ᾽ ἐν Ca 11 ἐγγράφεσϑαι ABa 
ἐγγεγράφϑαι C 19 τε om. Ca 21 χαὶ ante za9' add. B 22 δαχτύλω AB 

28 o59" Spengel: οὐδ᾽ libri 24 0v delevi 26 χατὰ] διὰ ex Arist. coni. 
Spengel διὰ] χατὰ D ἐν. Ca: ἐπὶ ΑΒ 28 ψηχομένη Spengel, sed 
v. Mich. 29 ἀληλιμμένην ΑΒ Mich.: ἐχλιϑουμένην C: ἐχλιμμένην a αὐτοῖς 


ΑΒ Mich.: αὐτῇ Ca 90 οἱ λίαν ante βραδεῖς add. Arist. EY 


6 THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 450» 11—451239] 


ἐχτίϑεμεν: ἑτοιμότεροι γὰρ πρὸς τὴν λύσιν νῦν μᾶλλον T, πρότερον. εἰ δὴ 30 

M FOLE DOE TUP "TEE EN paoy n n peepov. P 
τοιοῦτόν ἐστι τὸ συμβαῖνον περὶ τὴν μνήμην, πότερον τοῦτο μνημονεύξι τὸ 
πᾶάϑος T, Ψυχὴ ἣ ἐχεῖνο ἀφ᾽ οὗ ἐγένετο; εἰ μὲν γὰρ τοῦτο, τῶν ἀπόντων 
οὐδὲν ἂν νημονεύοιμεν" εἰ δ᾽ ἐχεῖνο, πῶς αἰσθανόμενοι τοῦτο μνημονεύομεν 
ΘΒ N , , » Ly 29. E Ae UM. Q2 d 

5 οὗπερ μὴ αἰσϑανόμεϑα; ἔτι εἴτ᾽ ἔστιν ὅμοιον ὥσπερ τύπος T, γραφὴ ἐν 90 
ἡμῖν T, τούτου αὐτοῦ menge εἴτε ἀνόμοιον, διὰ τί ἂν εἴη μνήμη ἑτέρου 
ἀλλ᾽ οὐχ αὐτοῦ τούτου: ὃ i4 ἐνερ joy τῇ príten ϑεωρεῖ τὸ πάϑος τοῦτο xai 


i 
y 


αἰσϑάνεται τούτου. πῶς οὖν τὸ μὴ euge Piguovsiens εἴη γὰρ dv xai | 


e. ^ Ἁ A hi i NS d 
δρᾶν τὸ μὴ παρὸν xal ἀχούειν. T, ἔστιν ὡς ἐνδέχεται xal συμβαίνει 240 
' 


A 


10 τοῦτο; otov γὰρ τὸ ἐν πίναχι γεγραμμένον ζῷον xal ζῷόν ἐστι xal εἰχών, 


φι 


χαὶ τῷ ὑποχειμένῳ ἕν, τῷ δὲ λόγῳ διάφορον, οὕτω χἀνταῦϑα. χαὶ ὥσπερ 
ἐχεῖ, ὅταν μὲν ὡς xaÜ αὑτὸ τὸ ζῷον ὁρᾷ τὸ ἐν πίναχι τὴν τέχνην 
ϑαυμάζων T, χαχίζων μόνον, μὴ προσεννοούμενος ὅτι μίμημα ἐστιν ἄλλου, 
ζῷον ἁπλῶς λέγεται, ὅταν δὲ πρὸς τῷ ὁρᾶν ἀναφέρῃ χαὶ προσλογίζηται ὅτι 
15 μίμημα ἐστι τοῦδε τοῦ ἀληϑοῦς ζῴου, εἰχὼν λέγεται, οὕτω xal τὸ ἐν ἡυῖν 10 
φάντασμα δεῖ ὑπολαβεῖν xal αὐτό τι χαϑ' αὑτὸ εἶναι χαὶ ἄλλου ἐγχατά- 
Asa. ἧ μὲν οὖν χαϑ' αὑτό, ϑεώρημα T, φαάντασμά ἐστιν, ἡ δὲ ἄλλου 
οἷον εἰχών, μνημόνευμα. ὅταν μὲν γὰρ ἐνεργῇ περὶ. τὸν ἐν τῇ χαρδία 
τύπον T, χοινὴ αἴσϑησις Tj αὐτόν, ϑεώρημα τοῦτο, ὡς εἴρηται, ἢ φάντασμα 1ὅ 
20 λέγεται" ὅταν δὲ ἐνεργοῦσα προσαισϑάνηται χαὶ ὅτι ἄλλου ἐστίν, ἤδη τοῦτο 
εἰχὼν χαὶ μνημόνευμα, xot f, τοιαύτη τῆς ψυχῆς ἐνέργεια μνήμη. διὰ 
τοῦτο ἐνίοτε ὃ διὰ μνήμης ἔχομεν, οὐχ ἴσμεν εἰ χατὰ τὸ αἰσϑέσϑαι συνέβη" 20 
πολλάχις γὰρ τῶν ψυχιχῶν ἐξαπλουμένων νοημάτων φανταζόμεϑα τινα, ὧν 
οὐχ ἴσμεν τὸν χρόνον ἣ τὸν τόπον T, παρ οὗ προσελάβομεν, xoi 
25 ἀμφισβητοῦμεν, πότερον αὐτοὶ τοῦ νοήματος εὑρεταὶ T, μαϑηταί, xal πότε- 
pov φαντασία ἁπλῶς τοῦτο T, μνήμη. οἷον ἤχουσά ποτε λόγον παρᾶ του, 25 
ustà δὲ ἐννοοῦμαι τὸν λόγον, οὐχ ἐνθυμοῦμαι δὲ ἀφ᾽ οὗπερ ἤχουσα“ 
ἀπορῶν οὖν λέγω, dpa πατὴρ τοῦ igo γῦν αὐτός ἐὰν; 7, πόϑεν ἔχω 
τοῦτον; χαὶ ταλαντεύομαι. ὅταν οὖν EU BDIUUBIS ἄλλο, us τὸν λόγον 24] 
80 ἔχειν, μνήμη τότε γίνεται, νόημα δὲ πρότερον. γίνεται s xai τοὐναντίον 


ἐνίοτε, otov συνέβη ᾿Αντιφέροντι τῷ 'Opsic xal ἄλλοις ἐξισταμένοις: τὰ 


2—]11 Arist. p. 450011---28 12-—16 Mich. p. 15,12—21 17. 18 Arist. 
p. 450525 —2'l 18—21 Mich. p. 15,21—24 22—30 Mich. p. 16,225— 17,14 
30—p. 7,1 Arist. p. 45138—11 

1 ἐχτίϑεμεν AB (cf. Mich): διέλωμεν Ca μᾶλλον om. Ca 2. 9 τὸ πάϑος 
om. € 4 τούτου a (Arist. praeter L) 9 οὗπερ] οὗ C (Arist.) pi Ca: 
s. $. B: om, À εἴτ᾽) εἰ A 6 ἣ τούτου αὐτοῦ B (Arist. MU, εἰ τούτου αὐτοῦ 
LS, τούτου αὐτοῦ ἡ EY): ἣ τούτου ACa, quod Aristoteli restituit Freudenthal, Rh. M. 
XXIV . p. 401 8 μνημονεύσει Arist. EY 9 μὴ C (Victorius, Spengel): 
om. ABa 11 λόγῳ δὲ a 18 ϑαυμάζων ἣ χαχίξων ABa Mich.: xax. ἣ ϑαυυ. C 
14 ὅτι B Mich.: ὅτι τοῦτο ACa 15 ὑμῖν C 18 post eixov male (cf. p. 451232) xai 
add. Arist. libri, cf. Freudenthal l. c. p. 402 £v om. B 18. 19 τοῦ et τύπου ἃ 
19 αὐτὸν] «aU αὑτό coni. Spengel, sed v. Mich. 20 ἐστὶν εἰχών, ἤδη τοῦτο Mich. 
29 ὅτε A 9l ἐνίοτε om. Arist. EY 


d 


THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. (Arist. p. 451 10—^ 7] 1 


Ἰὰρ φαντάσματα ἔλεγον ὡς γενόμενα xat ὡς μνημονεύοντες: πάλιν οὖν 5 
ἕτεροι τὰ αἰσϑήματα ὡς φαντάσματα, χαὶ ἄλλοι τὸ ἔμπαλιν. τοῦτο δὲ γί- 
νεται, ὅταν τις τὴν μὴ εἰχόνα ὡς εἰχόνα ϑεωρῇ ἣ τὴν εἰχόνα ὡς μὴ 
εἰχόνα. ai δὲ μελέται τὴν μνήμην σῴζουσι τῷ ἐπαναμιμνύήσχειν, τοῦτο δέ 

ὅ ἐστιν οὐδὲν ἕτερον T, τὸ ϑεωρεῖν πολλάχις ὡς εἰκόνα xai μὴ χαϑ' αὗτό. 10 
τί μὲν οὖν ἐστι μνήμη χαὶ τὸ μνημονεύειν, εἴρηται, ὅτι φαντάσματος ἕξις, 
ὄντος τοῦ τοιούτου φαντάσματος πράγματός τινος χρονισϑέντος μετὰ τὴν 
γένεσιν, xal τίνος μορίου τῶν ἐν ἡμῖν, ὅτι τοῦ πρώτου αἰσϑητιχοῦ χαὶ c 15 
χρόνου αἰσϑανόμεϑα. 

10 Περὶ δὲ τοῦ ἀναμιμνήσχεσθϑαι λοιπὸν εἰπεῖν. πρῶτον μὲν οὖν ὅσα 
ἐν τοῖς ἐπιχειρηματιχοῖς λόγοις xat προβληματιχοῖς ἡμῖν ἀποδέδειχται, δεῖ 
τιϑέναι ὡς ἀληϑῆ xol ὑπάρχοντα, ταῦτα δέ ἐστι τὸ μήτε μνήμης ἀνάληψιν 9 
τὴν ἀνάμνησιν μήτε λῆψιν εἶναι: οὔτε γὰρ ἀναμιμνήσχεσθαι λέγομεν τὸν 
νῦν πρώτως μανθάνοντα x«i λαμβάνοντα, ὃ οὐδέποτε ἔλαβεν T, μεμάϑηχεν, 

15 ἀλλὰ μᾶλλον μανϑάνειν, οὔτ᾽ αὖ τὸν μαϑόντα, σῴζοντα δὲ τὴν μνήμην 
λήϑης μηδαυῶς μεσολαβησάσης, ἀλλὰ τὸν πρότερον μὲν ἔχοντα σῷον ἅπαν, 9 
ὕστερον δὲ τὸ μὲν ἀποβαλόντα τὸ δὲ σῴζοντα, ἐχ δὲ τοῦ σῳζομένου τὸ 
λοιπὸν ἀναλαμβάνοντα. ἔχει γὰρ ὧδε: ὅταν ὁ τύπος ὅλος χαὶ τὸ ἀναζω- 


΄ δ 7 , / 3 ov da Qm 3 AR s 3 Aes 
γράφημα τὸ ἐν τῷ πρώτῳ αἰσϑητηρίῳ ἀπὸ τῆς xav ἐνέργειαν αἰσϑήσεως 30 


[ i I 


2 
Ξ 


/, 


20 ἐγγινόμενον ὑπομένῃ x«i σῴζηται τρανές | τι xal φαιδρὸν xal χαϑαρὸν 942 
οὕτως, ὥστε ὅλον αὐτὸ δύνασϑαι τὴν ψυχὴν χινεῖν χαὶ ὅλον Óm αὐτῆς 
gx 4 n fie , , Js x A ων δος »y E 
δρᾶσϑαι xal mpopaAAecUat ὡς εἰχώ τινος, ἢ μνήμη τοῦτο, περὶ ἧς εἴρηται 

Υ m ^ , ^ ^S -À 
ὅταν δὲ μέρος μέν τι τοῦ ὅλου μένῃ, μέρος δέ τι ἠφάνισται ἢ χρόνῳ ἣ 5 
ἑτέρῳ συμπτώματι, ὥστε μήτ αὐτὸ τὴν ψυχὴν χινεῖν μήτ᾽ ἐχείνην ὑπ 
3 Fr: m, M e. “Ὁ e , , zl Ὑ 
25 αὐτοῦ χινεῖσϑαι, xal ἐχ τοῦ ὑπολελειυμένου μέρους τρανοῦς ὄντος xal 
M X 3 jew u ,F ΝΥ - ee - - -Ὁ ^N ἘΣ A 5 Ἁ 
χαϑαροῦ χινηϑῇ χινήσεις τὸ συνεχὲς τῷ χαϑαρῷ (τοῦτο δὲ ἣν τὸ ἀμυδρὸν 
, , ^ - - - - ^ 
xai ὅλως ἐζοφωμένον) xai otov ἀναλυϑῇ x«l εὑρεϑῇ τῇ ψυχῇ, τοῦτο 10 
5 , € M 5 ΄ “Ὁ / , 5 ΄ “Ὁ 
ἀνάμνησις, οἱονεὶ ἀναζωγράφημα τῆς προτέρας μνήμης, οὐ πάσης (τοῦτο 
γὰρ μάϑησις), ἀλλὰ τοῦ μέρους. ὅταν δὲ ὅλον ἀναλάβωμεν δηλονότι 

80 ἀπολέσαντες, μάϑησις: δὶς γὰρ μαϑεῖν xal εὑρεῖν τὸ αὐτὸ ἐνδέχεται. οἷον 15 

"ε.υ μι « M ^ , M M — 
éx τῆς xav ἐνέργειαν ἀχοῆς T, ὁράσεως γέγονεν ἐν τῇ ψυχῇ τύπος τοῦ 


2 cf. Mich. p. 17,28. 29 2—13 Arist. p. 451211—21, sed ad 17 cf. Mich. p. 18,20, 
ad 11 Mich. p. 20,16 13— 18 cf. Mich. p. 20,20—21,18 18—30 Mich. 
p. 19,22—15 90 Arist. p. 451^ 7. 8 90—p. 8,8 Mich. p. 19,20—231 


1 γινόμενα B (Arist. M) πάλιν οὖν ÀCa: ὥσπερ αὖ B 5 ante χαϑ᾽ add. ὡς Arist. 


6 ἐστιν 7] μνήμη Arist. SU ' toà τοιούτου DB Mich.: χαϑ᾽ αὑτὸν in ras. A, ut vid.: 
x49 αὑτὸ Ca εἰχόνος πράγματός τινος Mich. 9 αἰσϑόμεϑα ΑΒ 10 tit. Περὶ ἀνα- 
υνήσεως 844. ΑΒ 12 τίϑεσθαι Arist. EMY xal ABa: om. Ó ἐστι om. B 

16 μὲν om. B 18 λοιπὸν Ca Mich.: λεῖπον AB 20 ἐγγενόμενον coni. Spengel 
(ἐνυπάρχον Mich.) τι] τε Mich. 22 εἰχών Spengel (Mich. SCa), sed εἰχώ 
etiam Mich. R 28 ἠφάνιστο Ca 25 τρανοῦς ΑΒ (sed c evan. in B) Mich. 
CRP: τρανοῦ Ca Mich. Sa 26 κινήσεις ΑΒ Mich.: om. Ca, ceterum Michaelis verba 


corrupit 29 fort. cou 


8 THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 4515 8--13] 


Qi 


»υῆνιν deis ϑεὰ Πηληϊάδεω Αχιλλῆος“. εἰ uiv οὖν ὃ τύπος οὗτος μένει 
ἅπας ἰσχυρός xs xai χαϑαρός, ὡς ἀνεμποδίστως ὅλον ἡμᾶς αὐτὸν δύνασϑαι 
ἀπαγγέλλειν xal ὅλον προβάλλεσϑαι, τοῦτο μνήμη εἰ δὲ τὸ μὲν ουὖἦνιν detüs 20 


ϑεὰ“ ἐμμένει, τὸ δὲ ἑξῆς ὑπὸ χρόνου xal λήϑης ἐχλείπει, εἶτα ἐχ τοῦ 
5 μένοντος T, ψυχὴ χινηϑεῖσα ὑπό τινων τύπων ὁμοίων T, ἀνομοίων εὑρήσει 


χαὶ τὸ λεῖπον, ἀνάμνησις τοῦτο. χαὶ δῆλον ἐχ τούτων, ὡς τῶν- ἁπλῶν 9ὅ 
ὀνομάτων ἀνάμνησις οὐχ ἔστιν, ἀλλ᾿ T, μνήμη T, μάϑησις, εἰ μὴ πολλάχις 
xai ἐν ἐχείνοις μενούσης τῆς πρώτης συλλαβῆς προσεξευρίσχομεν τὰς λοιπάς. 
ἕπεται δὲ τῇ ἀναμνήσει ἐξ ἀνάγχης ἢ μνήμη" 6 γὰρ. ἀναμνησϑεὶς τρόπον 
10 τινὰ ἐμνήσθη μέρους γάρ τινος τῆς προτέρας ἐπανάληψιν ποιεῖται μνήμης, 243 
χαὶ δεῖ διαφέρειν μαϑήσεως xal εὑρέσεως τὴν ἀνάμνησιν τῷ ἐνεῖναι 
πλείονα ἀρχὴν ἀναμιμνῃσχομένοις T, ἐξ ἧς μανϑάνουσιν, εἴπερ πᾶσα 
διδασχαλίχ xoi πᾶσα μάϑησις διανοητιχὴ ἐχ προὐπαρχούσης γίνεται γνώ- 5 
σεως. τί μὲν οὖν ἐστιν ἀνάμνησις, εἴρηται, ὅτι ανήμης ἀνανέωσις: ὅϑεν 
15 9 


, -Ὁ , V ONES ἘΠῚ Ey Ew. A e NES PAPE ΠΑΝ "EN P 
GopBatyet, δῆλον. ἐπεὶ γὰρ πέφυχε χίνησις ἐν ψυχῇ ἥδε μετὰ τήνδε, 


à 


— 


0 


A , » e 


^ 

ὲ 

ἰ μὲν ἐξ ἀνάγχης, δῆλον ὡς ὅταν ἐχείνην χινηϑῇ, τήνδΞ χινηϑήσεται: εἰ 
3 e i. 

E μὴ ἐξ ἀνάγχης ἀλλ Ost ὡς “ἐπὶ τὸ πολὺ χινηϑήσεται. ὥσπερ 


γὰρ ἐπὶ τῆς ἁλύσεως τοῦδε τοῦ χρίχου ἀρϑέντος ἐξ ἀνάγχης ὃ ἐφεξῆς 
χινεῖται, xal δι ἐχεῖνον 6 μετ αὐτόν, οὕτω xai ἐπὶ τῶν τύπων τῶν ἐν 
20 τῇ ψυχῇ χινηϑείσης γὰρ χαϑάπαξ ὑπό τινος τούτων, εὐϑὺς χινεῖ αὐτὴν 1ὅ 
χαὶ ὃ ἐφεξῆς xal ὃ usd ἐχεῖνον. οἷον ἦν μουσιχὸς Κορίσχος ἔχων 
i 


^ s 2 Ew LIMES. , e M Au A EE EA £T ^ - tu 3 
γέγονεν ἐν τῇ ψυχῇ τύπος xol τῆς λύρας xai τοῦ Κορίσχου 
ν χρατοῦντα λύραν, χαὶ εὐϑὺς 


λύραν χα 
i 


i6 à. ROREM INS LR d da 5 

εἶδον ὑετὰ ταῦτα Σωχράτην φέρε εἶπε 
, , “Ὁ - 7 , , I Pa , ^ » , 
ἀνευνήσϑην τῆς τοῦ Kopícxoo λύρας, εἶτα Kopícxou. πάλιν ἤχουσα τοῦ 90 

᾿ ^ , ses , » Y» - , 

25 ἄδοντος ,000 ψυχαὶ ἐξήρχοντο, xoi μία πρὸς ἄλλην. ἔλεγε, ποῖ πορευτέον“. 


l4 Y ^17 , » » ΟΝ ^ ^ , A €. € M 
μετὰ ὃξ τινας χρόνους χουσα ἄλλου ἄδοντος τὸ μὲν μέλος χατὰ poUuóy 
ἐχεῖνον, λόγον δὲ ἕτερον οἷον ,0 νοῦς ὁ πρῶτος ἄγει με xal πάλιν χάτω 25 
φέρει“, xoi χινηϑεὶς ἀπὸ μόνου τοῦ μέλους ἦλϑον εἰς ἀνάμνησιν τοῦ πρώτου 
, / NO EU - τ M τ Ju PERS 
λόγου ..δύο ψυχαὶ ἐξήρχοντο“ xai τοῦ ἄδοντος. 


? 


MA Ὑ LI , P ΟῚ 2) - 
30 Τούτων ὄντων εἰσὶ μὲν τύποι τινὲς ἐξ ἀνάγιχης ἀχολουϑοῦντες ἀλλή- 944 


, Pd , - M , | 

λοις ἀνάγχη γὰρ τὸν μνησϑέντα πυρὸς συνεννοῆσαι xul ϑερμότητα, xal 
, e ΄ - M x! , 5 , 

τὸν τυφϑέντα ὑπὸ Σωχράτους τῇ τοῦ Σωχράτους ἀναυνήσει xol 

, 


s) ^ , Ὁ — — ^ 
αὐτοῦ ἐτύφϑη ἐν τῷδε τῷ τόπῳ συναναμνησϑῆναι. ὅσοι δὲ μὴ ἐ 
5" , Y» - . 3 
χης ἀλλ᾽ ἔϑει, οὐχ ἀεὶ ἕπεται τοῖς προτέροις τὰ δεύτερα, ἀλλ᾽ ὡς 


9. 10 Mich. p. 20,11—13 11. 12 cf. Arist. p. 4515 8-—10 13 Mich. p. 24,7. 8 
15—17 Arist. p. 451511—14 17—33 Mich. p. 24,11 —25,4 9l ἀνάγκη--- 
ϑερμότητα add. Soph. 33—p. 9,8 Mich. p. 25,11—23 

1 Πηλιάδεω C ἀχιλλῆος A: Ἀχιλλέως Spengel 4 ἐχλέλοιπε D (ob μένει Mich.) 
9 χινηϑεῖσα Ca Mich.: χινηϑῆ AB εὑρήσει Ca Mich.: «al εὑρήσει ΑΒ 10 ἐπανά- 
ληψιν AB Mich.: ἀνάληψιν Ca 16. 17 εἰ δὲ---χινηϑήσεται ABa: om. Ὁ 23 εἶδον 
AB Mich.: εἴδε Ca 24 ἀνεμνήσθην ΑΒ Mich.: ἀνεμνήσϑη Ca τοῦ om. ΑΒ, 
sed v. Mich. 26 xai ante ἄλλου add. B 28 post φέρει add. μὲ ABa (om. 
etiam Mich. a et metro refellitur) 92 xai om. C 


THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 4510 15—23] 9 

ἐπὶ πολύ. ἔσται δὲ τὸ λεγόμενον ds δῆλον" πολλάχις ἐγὼ βουληϑεὶς εἰπεῖν 
Λυχάβητον οὐχ ἀνεμιμνῃσχόμην, ἐξ οὗ 
(ἄρχονται γὰρ ἀμφότεροι ἐχ τῆς λυ συλλαβῆς)" ἀφ᾽ οὗ δὴ λύχου δρμώμενος 10 
ἀνευιμνῃσχόμην τὸν Λυχάβητον. ἄλλος δέ τις τοῦ laopousvxoo ἐπιλαν- 

3 , γε 50 » , Y , ' » 3. m 

5 ϑανόμενος εἴϑισεν εὐθὺς ἔρχεσϑαι εἰς ἐννοιαν ταύρου, xat ἄλλος ἀπὸ τῆς 
πλευρᾶς τὴν πλευρώνην ἐϑίσας ἀνέφερεν. ἐπὶ γοῦν τούτων οὐχ ἀεὶ τῇ 1 


ὃ 
ξ οὗ εἴϑισα ἐμαυτὸν ἐνδΜυμεῖσϑαι λύχον 


, e . c 5 A ΄ x N MJ , M Ἁ 
πρώτῃ ἣ λοιπὴ ἕπεται, ἀλλὰ πολλάχις τὴν μὲν πλευρὰν ἐνθυμοῦμαι, τὴν 
δὲ πλευρώνην οὐχ ἀναμιμνήσχομαι. συμβαίνει δ᾽ ἐνίους ἅπαξ ἐϑισϑῆναι 

^ " e , , , NT Ὑ 7 e Ld , 
υδλλον ἣ ἑτέρους πολλάχις χινουμένους. διὸ ἔνια ἰδόντες ἅπαξ πολλάχις 
, ^ [rd * , eo e 5 , ^ 

10 μνημονεύουσιν 7, ἕτερα πολλάχις. ὅταν οὖν ἀναμιμνησχώμεϑα, χινούμεϑα 20 
τῶν προτέρων xal ἡγουμένων τινὰς χινήσεων, ἕως ἂν χινηϑῶμεν, μεϑ᾽ ἣν 
SM A y Y Y A ὃ - ΄ ΄ SEEN - - ^ 
ἐχείνη εἴωϑε. διὸ xai τὰ ἐφεζῆς ϑηρεύομεν νοήσαντες ἀπὸ τοῦ vOv Ἢ 
» , QN fw M 5 b e , "t 5 , ἋἋ - , e 3 , - 
ἄλλου τινός, διὰ τοῦτο xal dx Ouotoo ἢ ἐναντίου T, τοῦ σύνεγγυς ἢ &va- 25 
ὕνῆσις γίνεται: αἵ γὰρ χινήσεις τῶν μὲν αἱ αὐταί, τῶν δὲ ἅμα, τῶν δὲ 

΄ Y. - 397 / ΄ M (TER ERN gt. 

15 μέρος ἔχουσιν. οἷον εἶδέ τις γεγραμμένην λύραν xai χινη ϑεὶς ἀπὸ ταύτης 245 
ὡς προτέρας xal ἡγουμένης ἀνεμνήσϑη λύρας, ἐκ ταύτης τοῦ μουσιχοῦ͵ 
£x δὲ τούτου ἣν ἧδεν ὠδήν. πολλάχις δὲ xol ἀπό τινος ἄλλου" εἰ γὰρ 
τύχοι ἐφεξῆς ὧν τῷ τῆς ὠδῇς τύπῳ ὃ τοῦ χίονος, ἀναμνησϑήσομαι αὐτὴν ὅ 
ἀπὸ τοῦ χίονος. ἀπὸ δὲ τοῦ δμοίου xal ἐναντίου, ὅταν ἀπὸ μὲν τῆς τοῦ 

90 Σωχράτους εἰχόνος ἀναμνησθϑῶ Σωχράτην, ἀπὸ δὲ τοῦ μέλανος λευχὸν xoi 
2 E , P χες 2 Y c ΄ eo B. LX - 2 M - 

ix ϑερμότητος ψυχρότητα. ix δὲ τοῦ σύνεγγυς, ὅταν ἀπὸ τοῦ ,,ἀντὶ πολλῶν, 

fam » E» ) - (ς , » ^ ΄ e “Ὁ [d , ,ὔ EN - 
ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι“ ἀναμνησθϑῶ χρημάτων ὑμᾶς ἑλέσϑαι νουίζω τὸ τῇ 10 
4 Z « X. ' a CRI OREL Y / ς ANN 
πόλει συμφέρον“. μέγιστον μὲν οὖν παντὸς f, ἀρχή. xai ταύτης εὑρεϑείσης 

' ΄ e -Ὁ - y , tem , 
τὰ μετ᾽ αὐτὴν utxpá* ὅϑεν τῆς ἀρχῆς ληφϑείσης συνείρετα: τὰ ἑξῆς. εἰ δέ ποτε 


τῷ 
σι 


Mi e eQ , zx. M ^ , , "TT por PUR σης M És : 9e 15 
xdi εὑρεϑείσης xal τοῦ πρώτου μέρους χινηϑέντος οὐχ ἕψεται τὰ &xatépoUsy, 15 
οὗ χρὴ ϑαυμάζειν- ὅταν γὰρ τέλεον ἀφανισθῇ, οὐχ ἀχολουϑήσει. ζητοῦσι 


x * [rd , e 5 ΄ 5 - » δῶν - [d , 
υξν 00V 0010 γινέεται T «2. .yTj6ts, Qo ονπέξρ ειποῦξν, απὸ τῶν 0U0t0V 


8— 15 Arist. p. 451014--- 22 | 15 — 28 Mich. p. 26,7 — 19 20. 21 «ai— 
ψυχρότητα ipse addidit, item 22. 23 τὸ---συμφέρον 23. 24 Mich. p. 27,9—6 
24—26 Mich. p. 26,30— 27,1 26—p. 10,6 Mich. p. 27,9—29 

1 ἐπὶ τὸ πολὺ C 2 et 4 λυχάβαντα Ca, sed v. Mich., λυχαβηττὸν recte Mich. S 

2 ἐμαυτὸν C Mich.: αὐτὸν ABa (Mich. P, αὑτὸν R) 9 ἀμφότερα rectius Mich. 
praeter a 4 Ταυρομενείτου AB 4. 5 ἐπιλανθανόμενος AB (Mich. SRP): ἐπι- 
λαϑόμενος Ca (Mich. Ca) 6 et 8 πλευρώνην AB (πλευρόνην Mich. CRP): πλευρῶνα C: 
πλευρῶνιν a: πλευρωνίαν Mich. Sa, cf. p. 11,24. 25. 12,5 9 7] καὶ B ἑτέρως C: ἑτέρας a: 
(quod nimii aestimat Freudenthal l. c. p. 407): ἄλλους Arist. EMY χινουμένης à 
ἅπαξ ἰδόντες Arist. praeter L πολλάχις] μᾶλλον ex Arist. coni. Spengel 

10 ἕτερα ABa (Arist. ML): ἕτεροι C (Arist. EY) 11 τινὰ Arist, cui τινὰς reddit 
Freud. p. 409 12 τὰ] τὸ ex Arist. Spengel, sed cf. p. 10,10 13 διὰ τοῦτο post 
σύνεγγυς ex Arist. Spengel 15 μέρος Ca Arist.: μέρη AB 11 δεν Ca (Mich. a): 
ἦρεν AB: ἦσεν Mich. SCRP 18 τύχη B ὃ Ca Mich.: τὸ AB 19 τοῦ 
ὁμοίου ol ἐναντίου Ca (Mich., Arist.): τῶν ὁμοίων xai ἐναντίων ΑΒ 21 θερμότητος 


ΑΒΔ: ϑερμοῦ C πολλῶν ABC Mich.: πολλῶν ἂν a (Dem.) 


10 THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 451» 23—452211] 


ἔνων Tj τῶν ἐγγύς: ὅταν δὲ μὴ ζητοῦσιν dyapvmcÜTvat τού 20 


ie PE * 
γξνηται; ἔξ οὐ 


X e M5 M , M 
ενὸς τούτων. ὅταν γὰρ dis τις μνησϑεὶς ἀναμνησθῇ Σω- 
us 


ci 
ῷ, 
Θ 


χράτους, ὁ γων 1 τῶν ἐγγὺς ἐποιήσατο τὴν 


e 


, 5/59 5; 3 
μοίου oot ἐξ ἀντιχε 
€ σπάνιον xat ὀλι ἔτος τὰ γὰρ πολλὰ ἑτέρων γινομένων 


ἀνάμνησιν. τοῦτο 
5 χινήσεων ἕπεται. πραγματευομένους δὲ τὰ περὶ τῆς ἀναμνήσεως οὐδὲν δεῖ 25 
σχοπεῖν. πῶς τὰ πόρρω ἀναμιμνῃσχόμεϑα xol παλαιά, ἀλλὰ τὰ ἐγγύς xal 

* , ) ^ "ow M ^ 
ἃ πρὸ ὀλίγου ἠσϑόμεϑα T, ἐδιδάχϑημεν: μᾶλλον γὰρ ταῦτα πρὸς τὴν διδα- 

, A ' 5 , " , -Ὕ - , M e 5 , 5 ΄ 
σχαλίαν διὰ τὴν ἐγγύτητα T, ἐκεῖνα. | εἷς μέντοι xal ὁ αὐτός ἐστι τρόπος 246 
τῆς ἀναμνήσεως ἀμφοτέρων. ὡς γὰρ ἐπὶ τῶν σύνεγγυς ἀπὸ τῆς ἐνούσης 
5 ^ F , ' 2 € 

10 ἀρχῆς ζητήσας τις συνείρει xai ἀναυιμνήσχεται τὰ ἑξῆς (ἀχολουϑοῦσι γὰρ 
— » e , e Io die F, 
τῷ E£üct ai χινήσεις, ὡς εἴρηται, xal ἥδε μετὰ σοὺς οὕτω xal ὅταν τις 5 
5» 


ἀναμιμνήσχηται ὧν πάλαι τὴν ἐπ Hae ἔλαβε. ζητήσει γὰρ xdxei ἀρχὴν 
ὃ 


λαβέσϑαι χινήσεωςξ, usÜ Tw ἐχείνη ἔσται. x τάχιστα xoi χάλλιστα 17ι- 


γονται ἀπ᾿ ἀρχῆς αἱ ἀναμνήσεις. ὡς γὰρ SHE τὰ πράγματα πρὸς ἄλληλα τῷ 10 


i 


ἐφεξῆς, οὕτω χαὶ ai χινήσεις, χαὶ ἔστιν εὐμνημόνευτα ὅσα τάξιν τινὰ ἔχει 


- 
[ubi] 


χαὶ πρῶτον xal δεύτερον, ὥσπερ τὰ τοῦτος χαὶ μάλιστα τὰ γεωμετριχά, 


τὰ ὃὲ ἄταχτα φαύλως xol Join: ὡς γὰρ ἐπὶ τῶν αἰσϑητῶν, εἰ ἐφεξῆς 


* 

χεῖνται xal μετὰ τάξεως, χαλῶς T, ὄψις ὁρᾷ, εἰ δὲ συγχεχυμένως, οὐ χαλῶς, 15 
, M ^ 
ὃ 


οὕτω χαὶ ἐπὶ τῶν ἐν ψυχῇ τύπων. διαφέρει τὸ ἀναμιμνήσχεσϑαι τοῦ 


-8, (Q^ ΟἹ e$. 


90 πάλιν μανϑάνειν xat ὅλως μάϑησις d υυμν σεῖο ξι τὸν μὲν ἐξ ἑαυτοῦ χαὶ τῆς 
, ^ ΤῊ AY A 3 τῷ ΕΝ Χ iJ ^) 
ἐνούσης αὐτῷ ἀρχῆς χινεῖσϑαι ἐπὶ τὸ συνεχὲς τῇ ἀρχῇ, τὸν δὲ ur δι 90 
΄ Ψ 


αὑτοῦ, ἀλλὰ OU ἄλλου, τοῦ διδασχάλου. ἔτι πολλάχις μὲν ἤδη 6 ἀνα- 
ἀναυμνησϑῆναί τί αὐτίχα, ζητῶν δὲ ὅμως xal 


υιμνῃσχόμενος ἀδυνατεῖ 
πολυ τρ αν μονῶν τέλος δύναται xai εὑρίσχει. τοῦτο δὲ γίνεται χινοῦντι 
Ἁ 


πολλά, ἕως ἂν τοιαύτην χινήσῃ χίνησιν, i Pig τὸ πρᾶγμα. ὡς γὰρ 9s 
αἱ πολλαὶ ῥανίδες ἐπιτήδειον ἐποίησαν τὴν πέτραν, τέλος δὲ ἣ ἐσχάτη 


τ 
c 


L2 
* L i b] ^ ^ “5 , [d , [0/4 v , AJ 
ἐχοίλανε, xai ἐπὶ τῆς ἐν χαρδία ὑγρότητος οὕτως ἔχει" πολλάχις γὰρ 
χινηϑεῖσα τελευταίαν χινεῖται χίνησιν, χαϑ' ἣν ἀνίσταται τὸ ζητούμενον. 247 
» a 5 - - ^ 
ἔστιν οὖν τὸ ἀναμιμνήσχεσϑαι τὸ ἐνεῖναι δύναμιν τὴν χινοῦσαν, λέγω δὲ 

E. , $ ,F [ed A ' ὮΝ , 

ἣν ὑπάρχουσαν ἀρχήν: αὕτη γὰρ τὴν διάνοιαν ἐρόξονα χαὶ ἀνε- 


᾽ν" 


ἀνάλυσιν τοῦ λοιποῦ, τοῦτο δὲ ὥστ᾽ ἐξ ἑαυτοῦ χαὶ ὧν ἔνδον ὅ 


30 δύναμιν 
γεΐει mp 


IU 
^ 
Oc 


1. 8 nova 8—12 Mich. p. 28,9—7 12—14 Arist. p. 4515 30—4522a4 
16 cf, Mich. p. 28,17 17—22 Mich. p. 28,18— 26 22—25 Arist. p. 45238—10 
25—31 Mich. p. 28,29—29,3 9l—p. 11,1 Arist. p. 452211. 12 


1 ἐγγὺς AB (σύνεγγυς Mich.), cf. v. 3: ἑξῆς Ca 2 γένηται Ca: γένοιτο AB 9 τὰ om. C 


6 «xal τὰ παλαιὰ Spengel T ἠσϑήμεϑα C 9 prius τῆς D Mich.: om. ACa ἐπὶ 
ABa: ἀπὸ O 10 τὸ ἐφεξῆς Arist. Mich. 11 prius xai om. Mich. del. Freud. 
p. 409 cf. 8,15. 11,81 μετὰ τὴν τήνδε À 13 λαβεῖν Arist. (Spengel) 

pe0^] xa9* OC 14 ἔχουσι Arist. libri praeter L πρὸς ἄλληλα hic habet B 
(Arist.): post ἔχει ACa 18 χεῖνται ἃ Mieh. SCa: χεῖται C: χινεῖται ΑΒ Mich. RP 
χαλῶς hie habet B (cf. Mich.): post ὁρᾷ Ca: om. A 23 ζητεῖν Arist. LSU 29 ἕως 
ἂν] ἐὰν Arist. libri praeter L χινήσῃ χίνησιν B Arist.: χίνησιν χινήση ACa (χινήση 
in ras. O 26 ἐσχάτη ABMich.: τελευταία Ca 21 οὕτως om. ἃ 

29 δυνάμει Β 9l—p. 11,1 ἔχει ἔνδον C 


THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 459411---80] ni 


ἔχει χινήσεων χινηϑῆναι, ὥσπερ εἴρηται. διὸ δεῖ λαβέσϑαι ἀρχῆς. ὅϑεν 
τάχιστα δοχοῦσιν ἀπὸ τόπων ἐνίοτε ἀναμιμνήσχεσϑαι, τόπους ὃὲ ἢ ἃς ἀρχὰς 
ἐνεῖναι δεῖν τῇ ψυχῇ λέγομεν, ἣ τοὺς χατὰ τὰ σύστοιχα χαὶ ὅμοια xot 
ἀντιχείμενα, ὡς ἐν τῇ Διαλεχτιχῇ εἴρηται, ἢ τοὺς σωματιχοὺς xal τὰς ἐν 10 
5 τῷδε τῷ μέρει ϑέσεις. τὸ δὲ αἴτιον, ὅτι ταχὺ ἀπ᾿ ἄλλου ἐπ᾽ ἄλλο ἔρχε- 
- SUN / 2: N , DEN mo 4 3 8 σον , 
ται, οἷον ἀπὸ γάλαχτος ἐπὶ τὸ λευχόν, ἀπὸ λευχοῦ ἐπ ἀέρα, ἀπὸ τούτου 
2 ) e , ϑι E -* » «ὦ , , 2 ^ - ' o - 
ἐφ᾽ ὑγρόν, ἀφ᾽ οὗ ἐμνήσϑη μετοπώρου, ταύτην ἐπιζητῶν τὴν ὥραν. 15 
"Eotxe δὲ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τὸ μέσον πάντων ἀρχῇ, xol ἣ τούτου 
εὕρεσις τὰ μέγιστα ὠφελεῖ" ποδηγεῖ γὰρ πρὸς τὴν τοῦ ζητουμένου χατά- 
10 ληψιν. οἷον ἐχχείσϑωσαν ταυταδὶὲ τὰ στοιχεῖα ἰσάριῦμα ὄντα xol ἀνα- 
- -Ὁ , — — ex - " : ^ , Y PA € 
λογοῦντα τοῖς νοήμασι τῆς Ψυχῆς, ἃ χινεῖται ἀναμιμνῃσχομένη πρὸς εὕρεσιν 20 
τοῦ ζητουμένου, A B Il' A E Z Η O* xal ἐπεὶ μέσον τὸ E, ὃ τοῦτο εὑρών, 
5 ' e w τς / SUN e Ζ a M [rd A DADA A o Σλδὰ 
εἰ μὴ ἅμα τῷ εὑρηχέναι αὐτὸ εὑρήσει xal ὅπερ ἐζήτει, ἐπὶ τὸ O ἐλϑὼν 
΄ σ - MJ c , , N Δ ἃ Y » M 
υνησϑήσεται. ἅπαξ γὰρ τοῦ μέσου λαβόμενον xai ἐπὶ τὸ ἔμπροσϑεν xai 


15 ἐπὶ τὸ ὄπισϑεν χινηϑῆναι ἐνδέχεται. οὐδὲν OR χωλύει xoi ὑπερβατῶς τὰς 25 
νοήσεις xai ἀνεστραμμένως ποιεῖσθαι, xoi μετὰ τὸ Εἰ τὸ Θ νοῆσαι, xoi 
ἀπὸ τοῦ Θ τὸ Z, εἶτα τὸ H. εἰ μὲν οὖν ἐν τοῖς ἔμπροσϑεν. τὸ ζητού- 
μενον εἴη, οὕτως εὑρήσει ἐλθὼν ἐπὶ τὸ Θ, ὥσπερ εἴρηται’ εἰ δ᾽ ἐν τοῖς 30 
ὄπισϑεν, ἐλϑὼν ἐπὶ τὸ A. εἰσὶν οὖν τὰ | χατὰ τὰ στοιχεῖα νοήματα ταῦτα, 248 

20 ᾿Αϑῆναι, Aóxtov, οἶχος []λάτωνος, νεομηνία, συμπόσιον, Σωχράτης, τὸ 
τυφϑῆναι ὑπὸ Σωχράτους, λύρα. 


x , 


Τ - * ΩΣ i -Ὁ 5 - ΡΥ, - , » Ἁ Ὑ 
o0 δὲ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ ἐνίοτε uiv μνησϑῆναι, ἐνίοτε δὲ μὴ αἴτιον, 
co , 2 , m a AK ewm 5 M im FIDE , Ὁ 7 , M 
ὅτι πλείους ἐνδέχεται χινηϑῆναι χινήσεις ἀπὸ τῆς αὐτῆς ἀρχῆς" οἷον ἀπὸ ὅ 
τῆς πλευρᾶς δρμήσειε ἄν τις xal εἰς ἔννοιαν πλευρίτιδος xai πλευρωνίας" 
25 εἰ οὖν εἴη συνηϑέστερον T πλευρῖτις τῆς πλευρωνίας, ἕλξει μᾶλλον πρὸς 
€ ' m o 1 Y - ΄ ' 2 », , 
αὐτὸ τὴν ὁιανοιᾶν, ὥσπερ τὰ λαυπρὰ τῶν σωμάτων τὴν οψιν. οὐ μόνον 10 
δὲ διὰ ταῦτα, ἀλλὰ χαὶ εἰ ὁ μὲν παλαιὸς εἴη τῶν τύπων, ὃ δὲ νέος, χινήσει 
ἄλλ e , 5 ' e “Ὁ 9 ^ - , R^ 5» ΄ δ σ» 
μᾶλλον ὃ νέος εἰς τὴν αὑτοῦ ἀνάμνησιν, εἰ μή που εἰς βάϑος χαϑ᾽ ἕξιν 
ἐπιστημονιχὴν ὁ παλαιὸς ἐνσεσημασμένος εἴη xol πρὸς τούτοις συνήϑης" 15 
80 ὥσπερ γὰρ νέος ἐστὶ τῇ xaU' ἑχάστην μελέτῃ. ὥσπερ δέ εἰσί τινα φύσει 
τόδε μετὰ τόδε (φύσει γὰρ τῇ τε τοῦ πυρὸς ἀναμνήσει ἢ ϑερμότης ἕπεται 
M -“ m € , e , e M Ὑ Ὑ A 5» v , 
χαὶ τῇ τοῦ ἡλίου ὃ φωτισμός), οὕτω xal ἔϑει. ἔστι γὰρ ἐξ ἔϑους τινά, 
ἅπερ ἀναμνησϑέντες εὐϑὺς ἀναμιμνῃσχόμεϑα. xal τὰ μετ᾽ αὐτὰ ὄντα. τὸ 90 


1---ὃ Mich. p. 29,4—12 5-—'l Arist. p. 452a13—16 8— p. 12,8 Mich. 
p. 29,23— 32,4, sed hic paulo liberius versatur Soph., quam solet 20 cf. Soph. De 
an. p. 128,13 H. 


2 Freud. p. 410 putat, τάχιστα Themistium in Arist. textu invenisse ἃς ΑΒΔ: 
xai Ὁ 9 τὰ ABa: om. C 10 ταυταδὶ ABa: ταυτὶ C 12 ἐπεὶ] ἔστω 
Mich., Spengel τοῦτο ABO: τοῦτο γὰρ ἃ 10 ἀντεστραμμένας Β 

18 θ] η A 19 alt. τὰ ABa: om. C 28 πλείους Ca: πλείω AB 24 ἄν 
om. AB 25 εἴη ABa: om. C 21 ἀλλὰ καὶ εἰ Ca: ἀλλ᾽ εἰ καὶ ΑΒ: ἀλλὰ 
χἂν εἴη Mich. 28 «ai ante «a0' add. B 90 xa9' £xdovn» ΑΒ Mich.: xaU* 


ἕχαστον Ca 31 ve om. B 
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QN , , ^ Lol 

δὴ πολλάχις ἐϑισϑὲν ὥσπερ φύσις, xal ἐπεὶ ἐν τοῖς φύσε: ἐγγίνεται ἁμαρτία 

- ' 1A , ^. m m y * , - ^) L4 , ^N ᾽ 
χαὶ παρὰ φύσιν, ἐνδέχεται τοῦτο συμβαίνειν xol ἐν τοῖς OU ἔϑος. εἰ ὃὲ ᾿ 


τοῦτο, οὐδὲν χωλύει ἀναμνησϑέντα τοῦ προτέρου xol ἡγουμένου ἁμαρτάνειν 25 ! 
περὶ τὸ ὕστερον xal ἑπόμενον xal χινηϑῆναι ἄλλως ἢ ὡς δεῖ, xol πρὸς ; 
ὅ τούτοις ὅταν ἐφέλχῃ ἀπὸ τῆς πλευρωνίας ἢ πλευρῖτις. διὰ τοῦτο xal ὅταν | 
δέῃ ὄνομα ἀναμνησϑῆναι, | ἄλλου μὲν παρομοίου μνημονεύομεν, ci; δὲ 949 
ἐχεῖνο σολοιχίζομεν. ὁ γὰρ βουλόμενος ἀναμνησϑῆναι Λεωφαάνην μνησϑεὶς 
Λεωσϑένην ἐσολοίχισεν ὡς πρὸς τὸν Λεωφάνην. 
rp" 7t ^ — ^ 
Τὸ μὲν οὖν ἀναμιμνήσχεσθαι τοῦτον συμβαίνει τὸν τρόπον, χοινῶς δὲ 5 
? e 1 » - ^ M 2 A - c - ^ E e - E 2 Uu ^ PY 
10 εἰπεῖν περὶ μνήμης xai ἀναμνήσεως, ὡς τὸ μέγιστον ἐν ἀμφοτέροις δεῖ 
γνωρίζειν τὸν χρόνον T7, μέτρῳ xal ὡρισμένως (ὡς ὃ μνημονεύω ἢ ἀνα- 
, XM -. Y * e — 
μιμνησχομαι, χϑὲς εἶδον ἢ πρὸ μηνός) T, ἀορίστως, ὡς ἁπλῶς πρότερον 
ν ΄ - τῷ ' “γᾷ 
Ὥσϑημαι, xal πάλαι ποτὲ τοῦτ᾽ εἶδον xal ἤχουσα. εἰ γὰρ ut τοῦτο γένοιτο, 10 
; 2B LEES [4 qu c , 5 e ἐν € ^ , 
συμβήσεται ἡμῖν ὑπολαμβάνειν, ὡς οὐχ ἀναμιμνῃσχόμεϑα ἢ μνημονεύομεν, 
15 ἀλλὰ νῦν πρώτως ταῦτα xal οἴχοϑεν προβαλλόμεϑα. ἔστι δὲ τὸ χρῖνον 
τὸν πλείω χαὶ ἐλάσσω χρόνον ἐν τοῖς τοιούτοις ἢ πρώτη αἰσϑητιχὴ ψυχὴ 1 
ἢ ἐν τῇ χαρδίᾳ χαϑημένη. ὡς γὰρ ἢ διάνοια χρίνει τὰ μεγέϑη οὐ τῷ 
ἀποτείνεσϑαι ἔξω πρὸς ἐχεῖνα, ὥσπερ λέγουσιν ἡμᾶς ὁρᾶν οἱ δι᾿ ἐχπομπὴν 
5 , , M e M 9» ^ ΄“« N 3 ' ^ - 5 
ἀχτίνων τιϑέμενοι τὸ δρᾶν, ἀλλὰ χινοῦσα τοὺς ἀπὸ τῶν μεγεϑῶν ἐναποχει- 20 
20 μένους ἐν τῇ φαντασίᾳ τύπους (εἰ γὰρ ἐχείνως ἔχρινεν, ὅτε οὐ παρῇσαν, οὐχ 
ἂν ἠδύνατο χρίνειν" νυνὶ δὲ xal ἀπόντων χρίνει᾽ οὐδὲν γὰρ ἕτερόν ἐστιν ἢ 
διάνοια T, νοῦ μετὰ φαντασίας ἐνέργεια), οὕτως εὔλογον xal τὴν αἰσϑη- 
Ἁ Α , , N , M 5 ΄ , » , - 
τιχὴν ψυχὴν τίϑεσϑαι χρίνειν τὸν πλείω xai ἐλάσσω χρόνον ἔνδον μένου- 25 
σαν xal χινουμένην ὑπὸ τῶν ἐνόντων τύπων. ἐπεὶ δὲ ἐν τῇ μνεία τῶν 


e 


25 περιεχτιχῶν χαὶ χαϑόλου λόγων xal οἱ xaÜ' ἕχαστα xal περιεχόμενοι 
, * e e - ' ' 3 M , n A | 
συλλαμβάνοντα!ι, xal ὅταν ὅλην τινὰ περιχοπὴν ἀπὸ βιβλίου xal μαχρὰν 
ἴοδον ἀπομνημονεύωμεν, ἐννοοῦμεν xal τὰ μέρη (τὸ γὰρ ὅλον ἐχ μερῶν, 250 
περίοδον ἀπομνημονεύωμεν, ἐννοοῦμεν xal τὰ μέρη γὰρ υξρῶν, 
ἔρη ὃὲ ἐνταῦϑα χῶλα xol χόμματα), τίνι διοίσει ἢ διὰ πάντων ὁμοῦ ἀνά- 
μνησις xai χατὰ χοινὸν τῆς ἐν μέρει; T χαϑόσον συμβαίνει ὧδε μὲν τῇ 5 
30 τοῦ ὅλου μνήμῃ xal τὸ μέρος συνεννοεῖν, ἐχεῖ δὲ τῇ τοῦ χαϑόλου xol τὸ 
χαϑ᾽ ἔχαστον; πρότερον μέντοι τὰ ἐντὸς xal ἐλάσσω νοήσει τῶν ἄχρων 


ἐντὸς πρός τε αὐτὰ χαὶ τὰ ἄχρα τῷ 


5 


A ^ " , 5 ΄ ^N 
xal τῆς ὁὅλοτητος, ἀνάλογα δὲ 


ΕΞ 
X - 
[0 


ἔχεσϑαι ἀλλήλων xal ἑξῆς εἶναι, χεῖνα τὰ ἐν τῷ Τιμαίῳ: ,,ϑεοὶ ϑεῶν, 10 


9 Arist. p. 45206. 7 10— 15 Mich. p. 32,11—18 15—24 Mich. p. 32,25— 33,8 

24—31 ipse addidit 9l— p. 18,7 Mich. p. 33,11— 295. 34,9. 10 liberius adhibuit 

1 δὴ AB Mich.: δὲ Ca ἐπεὶ ABa: ἐπειδὴ C ἐγγίνεται ἁμαρτία AB Mich. CRP 

(γίνεται Mich. Sa): γιγνομένοις ἁμαρτία γίνεται Ca ὃ post xai add. τοῦ Ca 

5 ἐφέλχῃ libri Mieh. CRP: ἀφέλχῃ Mich. Sa, Spengel 7 Λεωφάνην Ca (Mich. SCa): 

λεωφάνη A: λεωφάνους Β (Mich. RP?) 9 τοῦτον -- τρόπον ΑΒΔ (Arist.): τοῦτον τὸν 

τρόπον συμβαίνει C 10 εἴπεν conicio (λέγει Mich.) 18 γένητο ΑΒ 

15 πρώτως B Mich.: πρῶτον A (coni. Spengel): πρότερον Ca 20 ὅτε Ca Mich.: 

ὅταν AB 21 ἠδύνατο AB Mich.: ἐδύνατο Ca ἀπόντων] ἀπὸ τούτων B 

26 βυβλίου ἃ 91 πρότερον B Mich.: πρῶτον ACa 32 τε ABa: om. C ' 
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t 


i UN ^ ' ΄ » “΄ Ὁ. 5 ^ - 
ν ἐγὼ δημιουργὸς πατήρ τε ἔργων, d Ot ἐμοῦ γενόμενα ἄλυτα ἐμοῦ e 


gx 


[Ul 


Ü 
ϑέλοντος. τὸ μὲν οὖν δὴ δεϑὲν πᾶν Autóv, τὸ δέ qe μὴν καλῶς ἀρμοσϑὲν 
χαὶ ἔχον εὖ λύειν ἐθέλειν χκαχοῦ. δι᾿ ἃ xal ἐπείπερ γεγένησϑε, ἀϑάνατοι 
μὲν οὔκ ἐστε οὐδ᾽ ἄλυτοι τὸ πάμπαν, οὔτι γε μὴν λυϑήσεσϑε οὐδὲ τεύ- 15 


μ᾿ Ἁ 


ξεσὃΞ ϑανάτου μοίρας“. τῷ μὲν οὖν δὴ ἅπαντι νοηϑέντι συννενόηται xal τὸ 


σι 


μέρος, τὸ μέντοι ,ϑεοὶ ϑεῶν“ πρότερον ἐπῆλϑεν ἢ διάνοια τοῦ μετ᾽ αὐτό, 
χαχεῖνο τοῦ ἐφβτῆς ς) xal πάντων ὕστερον τὸ xowóv: τὰ γὰρ χαϑ᾽ ἕχαστα 90 
O00 τὸ ὅλον. ὡς ὃὲ ἐπὶ τῶν πραγμάτων χαὶ νοημάτων ἔχει, xol ἐπὶ τοῦ 
χρόνου ba εὔλογον" τοῖς γὰρ νοήμασι χαϑάπερ 6 χρόνος συνείρεται, xai 
10 7| γνῶσις paca ὅϑεν xal ὡς τὸ ἔλαττον πρᾶγμα πρὸς τὸ μεῖζον ἔχει, χαὶ 


oe , e - » 
Cet, χαὶ ἐναλλάξ, ὡς τὸ πρᾶγμα 25 


δ' ἐλάττων χρύνος πρὸς τὸν μείζονα δμοίως ἕ 
ἅπαν πρὸς ἅπαντα τὸν χρόνον ἔχει, καὶ τὰ μέρη πρὸς τὰ μέρη. 
ἐχχείσϑωσαν δύο τρί- 251 
, ' aA » ' » , » e , M [sd M 
γωνα χάτω τὰς χορυφὰς ἔχοντα xoi ἐμβεβλημένον ἔν ἑτέρῳ τὸ ἕτερον xai 
15 περιέχον μὲν ἔστω τὸ KMN, τὸ 95 ABE 


περιεγόμενον. χαὶ τεταυήσϑω ἢ ΑΒ χατὰ τὰ 
V r| n i 


^ ^) » ». ^ SP - ^ - 
Δῆλον δ᾽ dv εἴη μᾶλλον ἐπὶ τῆς διαγραφῆς. 


M N 


, 


cx 


[2 σημεῖα, xoi ἐπεζεύχϑωσαν χατὰ τὴν 
αἀντιχειμένην τοῦ αὐτοῦ τριγώνου πλευρὰν xoi 
ἐπ᾿ εὐθείας ἣ [Δ ZH, τετμήσϑω δὲ χαὶ ἢ 

90 ΚΜ κατὰ τὰ ΘΛ, χαὶ ἐπεζεύχϑωσαν πρὸς 
τὴν ἐξ ἐναντίας τοῦ αὐτοῦ τριγώνου πλευρὰν 
χαὶ ἐπ᾽ εὐθείας ἢ OZ AD, χείσϑωσαν δὲ 
χαὶ ἀμφοτέρων τῶν τριγώνων αἵ τμήσεις 10 
τῶν γραμμῶν πρὸς εὐϑεῖαν. ἔστω δὲ τὸ 

25 ἔλασσον xal ἐντὸς ἅπερ ἢ ψυχὴ νοεῖ πρά- 
ματα, τὸ δὲ μεῖζον xai ἐχτὸς ὁ χρόνος 
ὃ συναισϑόμενος ταῖς νοήσεσιν. ὥσπερ οὖν 6 χινηϑεὶς τὴν AB BE ἅμα 
xai τὴν AT ΓΔ χεκίνηται (ἐντὸς γὰρ xoi περιέχονται), οὕτως ὃ τὴν AT 15 
L'A τὴν AZ ZH. ὅπερ qàp $, AU πρὸς τὴν AB, τοῦτο. ἢ. ΓΔ πρὸς 

80 τὴν BE: ἀνάλογα γάρ, ὅϑεν xal ἐναλλάξ. πάλιν ὡς ἢ ΑΖ πρὸς τὴν AT, 
οὕτως f ΖΗ πρὸς τὴν [Δ, xal ἐναλλάξ. λοιπὸν ὥσπερ 6 νοῶν τὰς ὅλας | 
τὴν AB xal τὴν BE συννοεῖ xai τὰς ΑΓ ΓΔ μέρη οὔσας, οὕτως ὃ τὰς 252 
AIL ΓΔ τὰς AZ ΖΗ. ὡς δὲ ἐπὶ τούτων ἔχει, xal ἐπὶ τοῦ χρόνου. 6 
γὰρ χινηϑεὶς τὰς KM MN χρονιχὰς γραμμάς, xal τὰς KO OE χεχίνηται, 


K 


10. 11 cf. Mich. p. 35,3—5 1—10.11—24 ipse exposuit, fort. Aristotelis vel 
Michaelis figuram secutus 25—p. 14,5 cf. Mich. p. 34,23—956,13 

2 οὖν Ca Mich.: yàp AB δὴ om. Ca (Mich. a) δέ om. C (Mich. a) 

pav] μὴ B γε μὴν ABa (Mich.): μὲν δὴ C (Platonis libri) 4 οὐδὲ Ca Mich.: 
οὔτε ΑΒ 5 μοίρας Ca Mich.: μοῖραν AB τῷ] τὸ Ca 6 πρότερον coni. 
Spengel (cf. ad. p. 12,31): πρῶτον libri 9 χαϑάπαξ B 12 ἅπαν πρός om. a 

20 ἡ (ante KM) om. ndi 21 συναισϑανόμιενος conicio, cf. ad p. 14,13 

28 xai post οὕτως add. C 31 οὕτως--ΓΔ (sim. e coni. Spengel) om. a 


ἡ ACa: ὁ D 32 καὶ (post AB) om. D 99 ἔχει om. à 
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xxi ἔτι vàc KA AP. ἣν δὲ τοῦ piv AB BE πράγματος 6 KM MN 5 
χρύνος (ἅμα γὰρ τῇ ἐχείνου νοήσει xal οὗτος συνήγετο), τοῦ δὲ ΑΓ ΓΔ 
ΚΘ OZ χρόνος, τοῦ δὲ AZ ZH 5 KA AP- ἅμα γὰρ πάντα xoi ἀνά- 
λογον. φανερὸν οὖν ὡς μνημονεύοντες T, ἀναμιμνῃσχόμενοι ἐξ ἀνάγχης xal 
ὃ τὸν πληροῦντα ypóvov συνεννοούμεϑα. 10 
Διττῶς δὲ συμβαίνει τὴν ἀπ ie χατὰ μνήμην γίνεσϑαι, ἕνα μὲν τρό- 
πον, ὅταν ἀνταλλαγὴ γένηται περὶ τὰ μνημονευόμενα χαὶ τοὺς τύπους, οἷον 
εἴπερ T, ψυχὴ ὁρῶσα τὸ τοῦ Θεαιτήτου φάντασμα ὑπολάβοι Σωχράτους 15 
εἶναι" τότε γὰρ δόξει μνημονεύειν Σωχράτους Θεαιτήτου μεμνημένη" οὐδὲν 
10 γὰρ χωλύει διαψευσϑῆναί τινα χαὶ δοχεῖν uvmuovsóstv μὴ μνημονεύοντα. 
δεύτερον δὲ ὅταν μνημονεύω μέν του, uT συναίσϑωμαι δὲ δι’ ἄλλην τινὰ 
χίνησιν, ὥσπερ πολλάχις xai διαλογιζόμενός τι xoi ἐννοῶν τὸν ἔμπροσϑεν 90 
ἱστάμενον 9x δρῶ, ὡς ἐοιχέναι με τότε τῷ ὀνειρώττοντι xal wy συναισϑανο- 
μένῳ ὅτι ὀνειρώττει. οὐχ ἄρα οὖν ἔστι μνήμη T ἀνάμνησις μὴ τῇ τοῦ 
16 πράγματος χινήσει τῆς τοῦ χρόνου ἐφεπομένης, xai ἐπὶ τούτοις συναίσϑησις. 25 
τοῦ δὲ χρόνου, ὡς RE ὃτὲ μὲν ἀορίστως, ὁτὲ δ᾽ ὡρισμένως y μεμνή- 


ij 7 e 


usüa. ὃτὲ μὲν γὰρ μέτρῳ οὐ μέ τε: αὐτοῦ, οἷον ὅτι ἂν τὴν Ἔμεραν 


» ΄“- D Χ ΄ P [^ 
ἔχω muss ἢ πρὸ μηνός, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ὅτι kind ποτὲ τὸὸε Me 618 
ὃς xal μέτρῳ. σημεῖον δὲ τοῦ μευνῆσϑαι xal ἄνευ μέτρου τὸ εἰωϑὸς 30 
, 
20 λέγειν, ὅτι μέϊμνηνται μέν, πότε δὲ οὐχ ἴσασιν, ὅταν μὴ γνωρίσωσι τῷ 253 


e , , 
ὠρισμξενῳῷ μετρῳ. 
Ὁ d Ld 5 e ; ^ ' 2*5 , » €- , 
τι MEV 0UV οὐχ οι αυτοι υνημόνιχοι χαὶ αναυνηστιχοι, £V τοῖς προτε- 
b 


pov εἴρηται, διαφέρει OE xal τὸ μνημονεύειν τοῦ ἀναμιμνήσχεσϑαι οὐ χατὰ 5 
τὸν χρόνον μόνον (πρότερον γὰρ T, νήμη τῆς ἀναμνήσεως), ἀλλ᾽ ὅτι xal 
25 τοῦ υὑὲν μνημονεύειν i τῶν ἄλλων ζῴων μετέχει πολλά, τῆς δὲ ἀνα- 
υνήσεως οὐδὲν ὡς εἰπεῖν τῶν γνωριζομένων ζῴων πλὴν ἄνϑρωπος" e γὰρ 
τὸ ἀναμιμνήσχεσϑαι, τούτῳ xai τὸ συλλογίζεσϑαι. ὡς γὰρ ὃ συλλογιζό- 10 
μενος τῇδε τήνδε συνάπτει πρότασιν, xal ὃ ἀναυιμνῃσχόμενος τὰ ἐλάττω 
τοῖς μείζοσιν. ᾧ δὲ τὸ συλλογίζεσϑαι, τούτῳ χαὶ τὸ ζητεῖν, τὸ δέ, οἷς 
80 βουλή. ᾧ ἄρα ἀνάμνησις, τούτῳ xal βούλησις" μόνος δὲ ὃ ἄνθρωπος βου- 
λεύεται, μόνος ἄρα xol ἀναμιμνήσχεται. τὸ μὲν οὖν ἀναμιμνήσχεσϑαι ὅτι 15 
6—9 Mich. p, 37,6—10 10. Arist. p. 452595. 26 11—17 Mich. p. 37,15— 
20. 32—38,2 17—19 cf. Mich. p. 32,13—15 19—26 Arist. p. 45332—9 
26—p. 15,25 Mich. p. 38,10—40,3 


1 τὰς ABa: om. 3 8 C a (corr. Spengel) δὲ (ante AZ) om. B 9 συνεννρούμεϑα Ba, 


e corr. À: συνεννοῦμεν C, prius À 1 ἀναλλαγή a: ἐναλλαγή O 8 ὑπολάβη AB 
11 μνημονεύωμεν Ca συναισϑώμεϑα Spengel: συναίσϑωσαν a ἄλλην τινὰ B(A) Mich.: 
ἑτέραν Ca 12 ὥσπερ AB Mich.: ὡς Ca 18 ὡς ABa: ἀλλ᾽ C τότε 
AB Mich.: om. Ca 13. 14 συναισϑανομένῳ Α (αἰσϑανομένῳ Mich.): συναισϑομένω BCa 
ἔστι ΑΒ Mich.: ἔσται Ca 15 χαὶ ante τῆς add. Ca 19 xai (ante μέτρῳ) 
om. B 20 δὲ cum Arist. L (δὲ μέντοι S, μέντοι ceteri) ὅτε B 292 ἐν τοῖς 
om. Arist. LS 29 διαφέρειν B τοῦ μνημονεύειν τὸ Arist. EMY 20 γνω- 
ρίμων Arist. LSU 28 οὕτω ante xai add. O 90 ante βουλή, ἀνάμνησις, 


βούλησις ter add. ἡ C 


. 
"T7 pn, Tul ac 
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διανοίας ἐστί, δέδειχται" τὸ γὰρ βουλεύεσϑαι νοῦ. ἀλλ᾽ ἐπεὶ χωρὶς φαντα- 
» 


σίας τοῦτο ποιῆσαι ἀδύνατον (τὰ γὰρ ἐν τῇ χαρδία εἴδωλα x«i τὸ ἐν αὐτῇ 


€ 


πνεῦμα χινοῦσα ἀναμιμνύσχεται), σωματιχόν τι τὸ πάϑος ἐστί, xol ἢ ἀνά- 90 
νησις διανοίας ὁρμὴ ἐν τοιούτῳ φαντάσματι: ὡς γὰρ ὁ βουλόμενος ἀνα- 

5 γνῶναι τὸ βιβλίον ζητεῖ xal ὁρᾷ τὰ ἐν αὐτῷ. γεγραμμένα, οὕτω xal ἐν 
τούτοις τῷ μὲν ἀναγνώσοντι ἔοιχεν ἢ διάνοια, ἢ χαρδία δὲ τῷ βιβλίῳ, 
τοῖς δὲ γράμμασι τὰ φαντάσματα, wai ἔστι σημεῖον τοῦ σωματιχὸν εἶναι 25 
πᾶάϑος τὸ τῆς μνήυης χαὶ ἀναμνήσεως τὸ παρενοχλεῖσϑαι ἐνίους ἄχοντας, 
ἐπειδὰν πειρώμενοι οὐ δύνωνται ἀναμνησθῆναι. χαίΐίτοι ἐπέχοντες πάνυ τὴν 

10 διάνοιαν χαὶ μὴ περαιτέρω ζητεῖν ἐπιτρέποντες ὅμως οὐδὲν ἧττον ζητοῦσιν, 
ὡς χαϑάπαξ χινηϑείσης τῆς χαρδίας T, τοῦ ἐν αὐτῇ ὑγροῦ ἐν τῷ ἐπιχειρεῖν 30 
ἡμᾶς ἀναμιμνγσχεσϑαι μηχέτι ῥαδίως ἐθέλειν ἵἴστασϑαι τοιοῦτόν τι πάσχοντες, 

λόντων ÉÀxot τις πρὸς αὐτὸν ἐστράφϑαι. μάλιστα 9254 


ὥσπερ ἂν ἡμῶν μὴ ὃε 

3 - - ΄ 

ὃ ἐνοχλοῦνται ot μελαγχολιχοὶ ὑπὸ τῶν τοιούτων φαντασμάτων" εὐχίνητοι 
15 γὰρ ὄντες ὡς πολλοῦ χαὶ παχέος ἐν χαρδία πεπληρωμένοι πνεύματος, ἐπὰν 


L4 


ἑνὸς φαντάσματος χίνησις γένηται, εὐθὺς σωρηδὸν ἀνεγείρεται πάμπολλα 


[211 


διὰ τὴν ἐν τῷ ὑγρῷ τῆς χαρδίας εὐχινησίαν. ἐπεὶ OE πολλάχις ἀναμνη- 
σϑῆναι βουλόμενοι ob δυνάμεϑα T, οὐδ᾽ ὅλως T, οὐ τότε, ὅτε βουλόμεϑα, 
αἴτιον τὸ μὴ ἐφ᾽ ἑαυτοῖς εἶναι, ἀλλὰ χαϑάπερ τοῖς βάλλουσι λίϑον οὐχ 10 
90 ἔστιν ἐπ᾽ αὐτοῖς στῆσαι τῆς φορᾶς, οὕτω xol ὃ ἀναμιμνῃσχόμενος xol ὃ 
, - v ΄ ^ - 
ϑηρεύων σωματιχόν τι χινεῖ, ἐν ᾧ τὸ πάϑος (οὐδὲν γὰρ ἀσώματον χινεῖ- 
ται χαϑ᾽ αὑτό)" διὸ xai οὐχ ἐφ᾽ αὑτῷ στῆσαι. xal ὥσπερ τῷ ἀναγνῶναι 
προϑεμένῳ τόδε τὸ χωρίον οὐχ ἤρχεσε μόνη T, τοῦ βιβλίου ἀνάπτυξις, εἰ ιὖ 
ροὕευξενῳ 008 X. op jpxsoe μονὴ Ἢ tpAtoU ἄναπτυξις, εἰ 
μὴ καὶ τὸν τόπον εὕροι, οὕτω xai ἐπὶ διανοίας x«l τῶν ἐν τῇ χαρδίᾳ φαντα- 
95 σμάτων ἔχει" οὐ γὰρ μνησθήσεται χινοῦσα τὰ εἴδωλα, εἰ μὴ ἐντύχοι ὃ 
ζητεῖ. ὅϑεν xol μάλιστα ἐνοχλοῦνται, ὡς εἴρηται, οἷς ἂν ὑγρότης τύχῃ 
€ , N M b] ^ , » » ' [d ὉΠ , - ^ "A 
ὑπάρχουσα περὶ τὸν αἰσϑητιχὸν τόπον: οὐ γὰρ ῥαδίως παύονται χινηϑέντες, 
σ Ἃ 2 /3€ x , N b] ΄ [s ’ SN M 
ἕως dy ἐπέλθωσι τὸ ζητούμενον xat εὐθυπορήσῃ ἣ χίνησις. διὸ xol 
ὀργαὶ xai φόβοι, ὅταν τι χινήσωσιν, ἀντιχινούντων πάλιν ἐχείνων οὐ xat 


tz 
- 


2 ) 35 ' ΕΝ 5 PN / p e NES - 
80 στανται, ἀλλ ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἀντιχινοῦσι μέχρι του" otov T, χαρδία χινηϑεῖσα 95 
ἐν ταῖς ὀργαῖς χαὶ τοῖς ϑυμοῖς χρίναντος τοῦ λογισμοῦ ὑπὸ τοῦ ζέσαντος 
αἵματος xai ὡς στερροτέρα μᾶλλον ϑερμανϑεῖσα ἀντιϑερμαίνει τὸ αἶμα. 


M 5 - N , -Ὁ- , / : “δ »" , 
χαὶ ἐν τοῖς φόβοις δὲ γινομένων τῶν ἐναντίων, ψύξεως xal συστολῆς, οὐ 30 


18— 90 Arist. p. 4891--98 96— 30 Arist ib. 23—97 30 — p. 16,1 ef. 
Mich. p. 40,12—26 


1 βουλεήεσϑαι ABa: βούλεσϑαι C 9 et 6 βυβλίον et βυβλίῳ a 6 piv dva. 
γνώσοντι ABa: μὲν οὖν ἀναγινώσχοντι O. (ἀναγινώσχοντι Mich.) ( ἔστι Ca: ἔτι ΑΒ 

9 ἐπειδὰν--- ἀναμνησθῆναι B (Mich.): om. ACa coniunctio desideratur ΤΊ ὡς} χαὶ B 
12 οὐχέτι ῥαδίως ἱστάμεϑα B 18 ἕλχῃ Mich. 18 οὐδ᾽ B Mich.: om. ACa 
22 αὑτῷ ABa: ἑαυτῷ O 29 βυβλίου a 26 ἂν Ca Arist.: om. AB 

τύχῃ O (Spengel) Arist.: τύχοι ABa 28 εὐθυπορήσῃ Ca Arist.: εὐϑυπορήσει B 
(Arist. E): εὐθυπορήσοι A, ut vid. 29 τι χινήσωσιν] χκινηϑῶσιν Arist. SU 29 xal 


(ante φόβοι) om. A 
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αδίως ἀποχαϑίστανται, χαὶ ἔοιχε τὸ πάϑος | τοῖς ὀνόμασι xal μέλεσι xol 255 
σ 


p 
λόγοις: ὅταν γὰρ διὰ στόματος αὐτῶν γένηταί τι σφόδρα, παυσαμένοις xal 

i ἘΠΕ ὃ i 
οὐ Bobkopevüte πάλιν ἄδειν i λέγειν ἐπέρχεται. εἰσὶ δὲ xal oi τὰ ἄνω 
μείζω à Ἐχθν δες χαὶ οἱ νανώ ἀν... ἀμν ον ΕΘ. dm τῶν ἐναντίων διὰ τὸ πολὺ βάρος 5 
[4 


(qc ἐξ ἀρχῆς τὰς χινήσεις δύνασϑαι ἐμμένειν. 


^ 


5 ἔχειν ἐπὶ τῷ αἰσϑητιχῷ xa 
ἀλλὰ διαλύεσϑαι, ὑνήτε ἐν τ 
πάμπαν νέοι χαὶ ot λίαν γέροντες ἀμνήμογες διὰ τὴν χίνησιν᾽ ot μὲν γὰρ 10 
ἐν αὐξήσει, οἱ δὲ ἐν φϑίσει πολλῇ εἰσιν. ἔτι δὲ τά γε παιδία xol νανώδη 

εἰσὶ μέχρι πόρρω τῆς ἡλιχίας. περὶ μὲν οὖν μνήμης xol τοῦ μνηυονεύειν 

) óet τὰ (ga, xol 


u 
i 
- / € C m» 5 — ει ες 
ῷ ἀναμιμνησχεσϑαι ῥαδίως εὐϑυπορεῖν. οἱ δὲ 


ὴ 2] Ll A , M 
10 xat tts; f φυσις αὐτῶν XQ τιν t1Oy τῆς Puy uy uv 
' 


ιὰ τίνα αἰτίαν, 15 


, 


περὶ τοῦ ἀναμιμνῴσχεσθαι, τί ἐστι xai πῶς γίνεται : 


χαὶ 


e» 


εἴρηται. 
1—12 Arist. p. 458228 —4583»11 


2 αὐτῶν γένηταί τι cum Arist. U (γένηταί τι αὐτῶν M, τι αὐτῶν γένηται LS, γένηταί τις EY) 


9 οἵ om. Arist. LU Low λίαν Arist. 8 εἰσιν om. Arist. LSU post 
ἔτι add. δὲ Ca (Arist. MLSU): om. AB γε AB (Arist.): om. Ca 11 τίνα αἰτίαν 


Ca (Arist. LSU): τίνας αἰτίας AB (Arist. EMY) 


HEPI ΠΥ ΌΤ ΚΑῚ ELTPHIOPSEDY. 256 


[^11 


' APA ς 19 , 
1. Περὶ δὲ ὕπνου xai ἐγρηγόρσεως σχοπητέον, τίνα τε τυγχάνει xol 
, , -Ὁ - M , Y^ “Ὁ ῳ ^N M - 
ἐν ποίῳ μορίῳ τῆς ψυχῆς, xat πότερον ἰδια τῆς Ψυχῆς ἢ xat τοῦ σώματος, 
b ΄ - , νι 
xai διὰ τίν᾽ αἰτίαν ὑπάρχε! τοῖς ζῳοις, xal πότερον ἅπαντα χεχοινῴώνηχεν 
5 ἀμφοῖν, ἢ τὰ μὲν ὕπνου τὰ δὲ ϑατέρου μόνον, πρὸς δὲ τούτοις τί ἐστι τὸ 
e * Y 


di M EN ΄ y € A^ , ? για 
ἐνύπνιον, xal διὰ τίνα αἰτίαν οἱ χαϑεύδοντες ὁτὲ μὲν ὀνειρώσσουσιν, ὁτὲ δ᾽ 10 
οὐχ ὀνειρώσσουσι, χαὶ πότερον συμβαίνει μὲν ἀεὶ τοῖς χαϑεύδουσιν ἐνυ- 
, , ) 5 ἜΝ σα -* » » , , "ON , LE 
πνιάζειν, ἀλλ οὐ μνημονεύουσιν, Tj οὐ, x&v εἰ συμβαίνοι, διὰ τίνα αἰτίαν 
, -- b, 
γίνεται, xai πότερον τὰ μέλλοντα ἐνδέχεται προορᾶν ἣ οὐχ ἐνδέχεται, χαὶ 15 
5 Nf , ) P Ξ 
10 τίνα τρόπον, εἰ ἐνδέχεται, xai πότερον τὰ μέλλοντα ὑπ᾿ ἀνθρώπου πράσ- 
^ M -* N - M ἊΝ P »y M 
σεσϑαι μόνον, T| χαὶ ὧν τὸ δαιμόνιον τὴν αἰτίαν ἔχει, xal φύσει γίνεται ἢ 
, ^ , ΄- , - - , 
ἀπὸ ταὐτομάτου. χαὶ πρῶτον μέν γε τοῦτο φανερόν, ὅτι τῷ αὐτῷ μορίῳ 
- , e 2 ; [4 , ὴ e ς ,΄ 
τοῦ ζῳου ἥ τε ἐγρήγορσις ὑπάρχει χαὶ ὁ ὕπνος" ἀντίχεινται γάρ, xal φαί- 20 
νεται στέρησίς τις ὃ ὕπνος τῆς ἐγρηγόρσεως. ἀεὶ δὲ τὰ ἔσχατα χαὶ ἄντι- 
15 χείμενα xol ἐπὶ τῶν τεχναστῶν xai ἐπὶ τῶν φυσιχῶν ἐν τῷ αὐτῷ δεχτιχῷ 
, , M γᾷ » ES , 3. 7 / ^) - Ὁ , M - 
φαίνεται γινόμενα χαὶ τοῦ αὐτοῦ πάϑη εἰσί, λέγω δ᾽ οἷον ἁρμονία | καὶ 957 
ἀναρυμοστία περὶ τὸ αὐτό, xal τάξις xai ἀταξία, ἔτι δὲ νόσος xal ὑγεία 
X! M , , , , , i.i ^N A , 2] - 5 - , 
περὶ τὸ αὐτό, ἐν σώματι γάρ" αἴσχος δὲ xol χάλλος ἐν τοῖς ὀργανιχοῖς, ἐν 


cx 


eM 2 ^N 2T ANNE CNN ' , ὃ: M ' 22 ἐς τί e ^ , ' 
γεύροις δὲ ἰσχὺς xal ἀσϑένεια, xoi περὶ ὄψιν αὖ ὄψις xol τυφλότης, xal 
, , m P. ΄ » * o) - “Ὁ iif 1 ' 5 , 

20 év dxofj ὁμοίως. ετι δὲ xal ἐχ τῶνδε δῆλον" ᾧ γὰρ τὸν ἐγρηγορότα γνω- 
ρίζομεν, τούτῳ xal τὸν xaÜ' ὕπνον. γνωρίζομεν δὲ τὸν ἐγρηγορότα τῷ 
αἰσϑάνεσϑαι 7, τῶν ἐχτός τινος χινήσεως, ὡς δρᾶν T, ἀχούειν, Tj τῶν ἐντὸς 
xal ἐν αὐτῷ, ὡς λογίζεσϑαι xal φαντάζεσθαι: xal ὑπνώττοντα δ᾽ αὖ λέγομεν 10 

᾿ , - 2 - εἶ - f "ASI γερά - y 
τὸν μήτε τῶν ἐξωτεριχῶν τινα ἐνεργοῦντα χινήσεων μήτε τῶν ἔνδοϑεν. 


2—14 Arist. p. 4535 8— 27 14—20 cf. Mich. p. 42,16—20 et Arist. v. 271—381 
20. 21 Arist. p. 453531—454232 21— p. 18,3 Mich. p. 43,5—10 liberius adhibuit 


] ϑεμιστίου παράφρασις εἰς τὸ περὶ ὕπνου καὶ ἐγρηγόρσεως ἀριστοτέλους Ca 2 σχεπ- 
téov B (cf. Arist.) 9 ὕπνου] ϑατέρου Arist. EMY μόνον B Arist.: μόνου ACa 
6 οἱ om. Arist. LSU " óvetp. om. Arist. LSU τοῖς om. LSU 8 χἂν] xal 
Arist. LSU 10. 11 πράσσεται ἃ (corr. iam Spengel) 12 ἀπ᾿ αὖτ. Arist. EMSU 
18 ἀντίκεινται Ca. (Arist.): ἀντίχειται ΑΒ (Arist. Μ), 14 τις στέρησις ἃ ἀεὶ δὲ] 
διὸ Ca ἔσχατα] ἐναντία Arist. EMY 18 xai αἴσχος «oi Ca 2] x«9 
ὕπνον cum Arist. SUL (καϑυπνοῦντα EM, ὑπνοῦντα Y) 
Comment, in Arist, V 6. Themist. (Sophon.) in Parv. Nat. p 
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X eri 5. ΔΑ 
περὶ τὸ αὐτὸ 


Q^ 


»y ^N M 5 , e 7r M NS * ^ 
αἴσϑησις δὲ xal ἀναισϑησία ὡς ἔξις xal στέρησις, αὗται ὃ 
xat ἕν ὑπάρξουσι: xat ὕπνος dpa x«i ἐγρήγορσις τὸ αὐτὸ ἕξουσιν Omoxzt- 


— 
[zm 


μενον. 
i 

Ὁ 5 ^ ^ ^ , , - y d 

᾿Επεὶ δ᾽ οὔτε τῆς ψυχῆς ἴδιον τὸ αἰσϑάνεσϑαι οὔτε τοῦ σώματος (οὗ 

1, δὲ λεγομένη ἐνεργεία αἴσϑησις χίνησίς 


^ 


ὃ γὰρ ἣ δύναμις, τούτου xai ἣ ἐνέργεια, 
τίς ἐστι διὰ τοῦ σώματος τῆς ψυχῆς), φανερὸν ὅτι οὔτε τῆς ψυχῆς τὸ παάϑος 
ἐστὶν ἴδιον, οὔτ ἄψυχον σῶμα δυνατὸν αἰσϑάνεσϑαι, ἀλλὰ τοῦ συναμφοτέρου. 30 


ν᾿ 
f 


da 
ρου 


διωρισμένων ὃὲ περὶ τῶν λεγομένων ὡς μορίων πρότερον xal τοῦ uiv 
ρεπτιχοῦ χωριζομένου τῶν ἄλλων, τῶν δ᾽ ἄλλων οὐδενὸς ἄνευ τούτου 
10 ὄντος, δῆλον ὡς ὅσα μὲν αὐξήσεως χαὶ φϑίσεως μετέχει μόνον τῶν ζών- 
των, οἷον τὰ φυτά, τούτοις οὐχ ὑπάρχει ὕπνος οὐδὲ ἐγρήγορσις: οὐ γὰρ 9ὅ 
ἔχουσι τὸ αἰσϑητιχὸν μόριον, ἐν ᾧ ταῦτα. τὸ δὲ αἰσϑητιχὸν τοῦ ϑρεπτιχοῦ 
ὅτι ἕτερον τῷ εἶναι χαὶ τῇ δυνάμει, φανερόν. εἰ δὲ χαὶ τῷ ὑποχειμένῳ, 
οὐ παντί γε δῆλον. ἔτι τῶν ϑνητῶν χαὶ ὑπὸ σελήνην xal δεχτικῶν Ümvou 30 
15 xal ἐγρηγόρσεως | οὐδέν ἐστιν, ὃ ἀεὶ ἐγρήγορεν ἣ ἀεὶ χαϑεύδει: ἀλλὰ 958 
τοῖς αὐτοῖς ὑπάρχει τῶν ζῴων ἀμφότερα τὰ πάϑη ταῦτα, xal οὐδέν ἐστι 
ζῷον ἀμφοτέρων στερούμενον" τοῦτο γάρ ἐστι τῶν ἀψύχων. ὑπεξαιρείσϑω 
μέντοι xdy τούτοις τὰ ϑεῖα ἐνεργοῦντα ἀεί: ἣ γὰρ ἐν αὐτοῖς ἐγρήγορσις 5 
ἀναντίϑετος. ὕπνος δὲ xoi ἐγρήγορσις, ὡς πολλάχις εἴρηται, πάϑη περὶ 
20 αἴσϑησιν τοῦ πρώτου αἰσϑητιχοῦ, τῆς χαρδίας. ἔτι ὅσων ἐστὶν ἔργον τι 
χατὰ φύσιν, ὅταν ὑπερβάλλῃ τὸν χρόνον, xaÜ' ὃν πέφυχε τοῦτο ποιεῖν, 10 
ἀνάγχη χάμνειν xai μὴ δυνάμενον πρόσω βαίνειν παύεσϑαι. φέρουσι γὰρ 
τὰ ὑποζύγια φόρτον ἄχρι τινός, ἣν δέ τις περαιτέρω βιάσαιτο, πίπτουσι" 
χαὶ ἀναγνώσεταί τις ἕως τινός, εἶτα χαμεῖται" xol ἀνδριαντοποιὸς xal τέχτων 


τῷ 
σι 


χαὶ πᾶς ὁστισοῦν ἐνεργήσει μέχρι του, εἶτα στάσις τὴν χίνησιν διαδέξεται. 15 
χατὰ τὰ αὐτὰ δὲ χαὶ ὄμματα χαὶ ὦτα, ἔτι δὲ χεῖρες χαὶ πόδες χαὶ ἅπαν 
ὀργανικόν. εἰ δή τινός ἐστιν ἔργον τὸ αἰσϑάνεσϑαι, συνεχῶς ἀδυνατήσει 
χαὶ οὐχέτι τοῦτο ποιήσει" ἐχμετρήσαντα γὰρ τὰ μόρια τὸν πληροῦντα χρόνον 30 
τὴν δύναμιν παύσεται. εἰ τοίνυν ἐναντίον τῷ ἐγρηγορέναι τὸ χαϑεύδειν, τῶν 
30 δ᾽ ἀμέσων ἐναντίων 7, τῶν xa9 ἕξιν xal στέρησιν ἂν ϑάτερον τῷ 
δεχτιχῷ μὴ παρῇ, ἀνάγχη παρεῖναι ϑάτερον, xol τῆς ἐγρηγόρσεως μὴ 
παρούσης παρέσται ὃ ὕπνος: xal εἰ f, ὑπερβολὴ τοῦ ἐγρηγορέναι ὁτὲ μὲν 90 


4—12 Arist. p. 45441---ἹἸΠ ( τοῦ συναμφοτέρου e Mich. p. 43,21 12—11 
Mich. p. 43,31—44,18 17—19 ipse addidit 19. 20 cf. Mich. p. 44,18—21 
20—2'l Mich. p. 44,29—45,7 24. 28 cf. Arist. p. 454a28--32 28. 29 ipse 
addidit 29—32 Mich. p. 45,10—12 32—p. 19,11 Mich. p. 46,44—2 

1 ἐστὶν om. B 8 δὲ περὶ τῶν λεγομένων B Arist.: om. A: δ᾽ Ca πρότερον 
posuit ut Arist. EMY 10 ὄντος om. Arist. libri praeter U 19 τῇ] τὸ B 
δὲ ABa: om. C 14 prius xai del. Spengel 19 ἀναντίλεχτος coni. Spengel, sed 
v. Soph. Comm. XXIII 2 p. 23,21 21 ὑπερβάλλῃ Ca (Mich. Sa): ὑπερβάλη AB 
(Mich. CORP) . 23 βιάσηται Mich. 21 χαὶ--- αἰσϑάνεσϑαι om. cum Arist. LSU, 
supplet Spengel 90 ἐναντίον Spengel 9l xai del. Spengel 22 6 B 


(Mich.): om. ACa 


n—————— 
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νοσώδης (διετέλεσαν γάρ τινες xal ἕως ἡμερῶν ἐννέα ἀύπνοι δ ἀσϑένειαν), 
ὃτὲ δὲ ἄνευ νόσου, ὥσπερ οἵ O6 ἴσχνανσιν T, ξήρανσιν αὐτὸ τοῦτο παϑόν- 


τες, xal 7j ἀδυναυία ἄρα xol ὃ μαχρὸς ὕπνος ὅὃτὲ μὲν | διὰ νόσον, ὁτὲ δ᾽ 259 
ἄνευ νόσου γενήσεται’ πυρέξας γάρ τις ἐπὶ τρισὶν ἡμέραις χοιμώμενος 
σ 


διετέλεσε, τά τε βρέφη xal ὅσοι τὴν δίαιταν T, τὴν χρᾶσιν ὑγρότεροι ἐπὶ 


σι 


- e [d , , ^N ld er M » bI , M 
πλεῖστον ὅσον ὑπνώττουσιν. εἰ δὲ ταῦτα οὕτω, πᾶν ἄρα τὸ ἐγρηγορὸς 5 
FM ' b ^ , ΄ , H e nm ΄ Ps - 
χαϑεύδει χαὶ τὸ χαϑεῦδον ἐγρήγορεν. εἰ γὰρ ὃ ὕπνος πάϑος τί ἐστι τοῦ 
αἰσϑητιχοῦ μορίου xal οἷον δεσμός τις xai ἀχινησία, αἰσϑητιχὸν OS τὸ δυ- 
νατὸν αἰσϑάνεσϑαι xav ἐνέργειαν, πᾶσα δὲ δύναμις ἄγεται εἰς ἐνέργειαν, 
10 ἀνάγχη ἄρα τὸ χαϑεῦδον xai δύναμιν γρηγορῆσαι ἔχον ἐγρηγορὸς γενέσϑαι, 10 
χαὶ οὐδεὶς ὕπνος ἀνέγερτος. τὰ μὲν οὖν ἄλλα σχεδὸν πάντα δῆλα χοινω- 
νοῦντα ὕπνου, xal πλωτὰ xal πτηνὰ x«i πεζά: xoi γὰρ τὰ τῶν ἰχϑύων 
, , Ml 1A — , € ^- M E , ) c ἢ | 
γένη πάντα xol τὰ τῶν μαλαχίων ὦπται χαϑεύδοντα xat τἄλλα παάνϑ᾽ ὅσ᾽ 1 
ν DNE , M ' N , ' e X , 
ἔχει ὀφϑαλμούς: xat γὰρ τὰ σχληρόφϑαλμα φανερὰ xal τὰ ἔντομα χοιμώ- 
15 μενα, βραχύυπνα δὲ τὰ τοιαῦτα πάντα’ διὸ χαὶ λανθάνοι dv τινα πολλάχις, 
πότερον μετέχουσι τοῦ χαϑεύδειν T| οὔ. τῶν δ᾽ ὀστραχοδέρμων χατὰ μὲν 
τὴν αἴσϑησιν οὐδέπω γέγονε φανερόν, εἰ χαϑεύδουσιν, εἰ δέ τῳ πιϑανὸς ὃ 20 
λεχϑεὶς λόγος, τούτῳ πεισϑήσεται. ὅτι μὲν οὖν ὕπνου χοινωνεῖ τὰ ζῷα 
πάντα, φανερὸν ἐχ τούτων: τῷ γὰρ αἴσϑησιν ἔχειν ὥρισται τὸ ζῷον, τῆς 
50 δ᾽ αἰσϑήσεως τρόπον μέν τινα τὴν ἀχινησίαν χαὶ οἷον δεσμὸν τὸν ὕπνον 25 
φαυέν, τὴν δὲ λύσιν xal τὴν ἄνεσιν ἐγρήγορσιν. τῶν δὲ φυτῶν οὐδὲν 
οἷόν τε χοινωνεῖν οὐδετέρο) τῶν παϑημάτων: ἄνευ μὲν γὰρ αἰσϑήσεως 
οὐχ ὑπάρχει οὔτ᾽ ὕπνος οὔτ᾽ ἐγρήγορσις" οἷς δ᾽ αἴσϑησις ὑπάρχει, τούτοις xal 
τὸ λυπεῖσϑαι xoi χαίρειν, οἷς δὲ ταῦτα, xol ἐπιϑυμία. τοῖς δὲ φυτοῖς οὐδὲν 30 


"^ 


€ , , , Χ ^N , , CAS - MJ 
ὑπάρχει τούτων. οὐδεὶς δὲ προσαναγχάσει λόγος ἥδεσϑαι ἣ λυπεῖσϑαι τὰ 


ιῷ 
οι 


φυτὰ ἢ ὅλως ἐπι ϑυμεῖν T, αἰσϑάνεσϑαι, οὐδ᾽ ἕπεται παντὶ ϑρεπτικῷ τὸ 260 
b] δ᾽ Ὁ δ ς ΟΣ e U , - 2 or ' ' 
αἰσϑητιχόν, ὥσπερ τὸ ἔμπαλιν, ἀλλὰ χεχώρισται. σημεῖον ὃ ὅτι xai τὸ 
ἔργον τὸ αὑτοῦ ποιεῖ τὸ ϑρεπτιχὸν μόριον ἐν τῷ χαϑεύδειν μᾶλλον ἣ ἐγρη- 
γορέναι. τρέφεται γὰρ xoi αὔξεται μᾶλλον τότε ὡς οὐδὲν προσδεόμενα 5 
80 πρὸς ταῦτα τῆς αἰσϑήσεως. 
Διὰ τί δὲ χαϑεύδει xal ἐγρήγορε, xai διὰ ποίαν τινὰ αἴσϑησιν, T, 
A , 5 AT "S , , 5 ^ «) » * — , Y» 
χαὶ ποίας, εἰ xai διὰ πλείους, σχεπτέον. ἐπεὶ δ᾽ ἔνια μὲν τῶν ζῴων ἔχει 
τὰς αἰσϑήσεις πάσας, ἔνια δ᾽ οὐχ ἔχουσιν, οἷον ὄψιν, τὴν δ᾽ ἁφὴν xal τὴν 10 


e ? 


εῦσιν πάντ ἔγει. xal μάλιστα χοινοτάτη πασῶν ἢ ἁφή. ὡς ἐν τοῖς [leoi 
3 l 2T, 


11—25 Arist. p. 454* 14—32 25—21 cf. Mich. p. 47,2—6 2'Il—p. 20,3 
Arist. p. 454b 82—455 411] 

1 9 AB 9 νόσον B Mich.: νόσου ACa 8. 9 δυνατὸν om. B 11 τὰ 
ante χοινωνοῦντα add. Ca (om. etiam Arist.) 12 πτηνὰ xai πεζά ABa Arist. EMY (πτηνὰ 
LSU): πεζὰ «ai xcv C 13 τἄλλα πάνϑ᾽ ὅσ᾽ B Arist.: πάντα τἄλλα ὅσα ACa ὅσαπερ 
Arist. LSU 15 λάϑοι Arist. 11 χαϑεύδει Arist. LSU 20 μέν τινα τὴν ΑΒ 
(μέν τινα Arist. L, τινὰ τὴν μὲν ceteri): τινὰ τὴν Ca 21 εἶναί φαμεν Arist. LS(M) 
22 ante τῶν add. τούτων Arist. EY(L) 24 τὸ χαίρειν Arist. EMYL 925 δὲ ABa: 
γὰρ € 91 ποίαν om. Arist. EMY 32 τῶν ζῴων om. Arist. EMUY 


39 οἷον om. Arist. LMSU 
9k 


- 
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ψυχῆς εἴρηται, ἀδύνατον δ᾽ ἐστὶν ἁπλῶς ὁποιανοῦν αἴσϑησιν αἰσϑάνεσϑαι 
τὸ χαϑεῦδον ζῷον, φανερὸν ὅτι πᾶσιν ἀναγχαῖον ὑπάρχειν τὸ αὐτὸ πάϑος 15 
ἐν τῷ χαλουμένῳ ὕπνῳ, λέγω δὴ τὴν παντελῇ ἀχινησίαν xal ἀναισθησίαν. εἰ 
γὰρ τῇ μὲν τῶν αἰσϑήσεων, ὡς εἰπεῖν τῇ ἀχοῇ, ἐνεργοίη, τῇ δὲ μή, τῇ 
ὄψει, συμβήσεται περὶ ταὐτὸ τἀναντία ἅμα" χαϑεῦδον γὰρ αἰσϑήσεται. τοῦτο 


σι 


CN 5 ’ ^N , 5 , Pl - 9 , , , Fr 
δὲ ἀδύνατον. πότερον ὃὲ πάσας ἐπίσης ἐν τοῖς εἰρημένοις αἰτιατέον παϑή- 20 
μασιν, T, τινὰς μὲν μᾶλλον, τινὰς δ᾽ οὔ; T, xoi μίαν μόνην (xal ἔστιν αὕτη 
ἢ ἀφή) ὡς ἀναγχαιοτέραν xai προτέραν φύσει τῶν ἄλλων xoi τῇ χοινῇ 
αἰσϑήσει ταυτιζομένην χατὰ τὸ ὑποχείμενον; ἐπεὶ γὰρ ὑπάρχει xol 96 
10 ἑχάστην αἴσϑησιν τὸ μέν τι ἴδιον, τὸ δὲ χοινόν, ἴδιον μὲν οἷον τῇ ὄψει τὸ 
ὁρᾶν, τῇ δ᾽ ἀχοῇ τὸ ἀχούειν, x«i ταῖς ἄλλαις ἐχάστῃ χατὰ τὸν αὐτὸν 
3 ^ 5 - * 
τρόπον, ἔστι δέ τις xol χοινὴ δύναμις ἀχολουϑοῦσα ταύταις, ἣ χαὶ ὅτι 
e - X M E ΑΞ ^ M 3] ϑα ἘΞ , MS ^N m in m [d "-- f» e à) ἃ ' 961 
δρᾷ χαὶ ἀχούει xoi αἱ σϑάνεται (οὐ γὰρ OT τῇ γε ὄψει δρᾷ ὅτι ὁρᾷ), xal 
, ^ , -Ὁ- - y 
χρίνει δὴ xul δύναται χρίνειν, ὅτι ἕτερα τὰ γλυχέα τῶν λευχῶν, οὔτε γεύσει 
"p , 3519 *, M * , - , ^ 3 . (i — , n M 
15 οὔτ᾽ ὄψει oov. ἀμφοῖν, ἀλλά τινι χοινῷ μορίῳ τῶν αἰσϑητικῶν πάντων (ἣν xai 


er 


χοινὴν ἁπλῶς “προσαγορεύομεν αἴσϑησιν χαὶ χυρίως, ἧς xal τὸ αἰσϑητήριον 
χοινότατον xal χυρίως ἕν, χαὶ μία μέν, τῷ δέ γε λόγῳ πλείους xal τοσαῦται, 
ὅσα χαὶ ὑποχείμενα ταῖς χαϑ' Exacta ἕτερον γὰρ ψόφου χρῶμα χαὶ ἀμ- 
φοτέρων ὀσυή), ὑπάρχει δ᾽ αὕτη ἅμα xal πρώτως μάλιστα τῷ ἁπτιχῷ 10 
20 (τοῦτο μὲν γὰρ χωρίζεται τῶν ἄλλων αἰσϑητηρίων, τὰ δ᾽ ἄλλα τούτου 
ἀχώριστα. εἴρηται OE περὶ αὐτῶν ἐν τοῖς [lepi ψυχῆς ϑεωρήμασι), φανε- 
ρόν, ὅτι τούτου ἐστὶ πάϑος ἣ ἐγρήγορσις xai 0 ὕπνος, τῆς χοινῆς δηλαδὴ 
αἰσϑήσεως περὶ τὸ χοινὸν αἰσϑητήριον, τὴν χαρδίαν. τῇ ἁφῇ δὲ χατὰ τὸ 15 
ὑποχείμενον τὴν χοινὴν συνήψαμεν αἴσϑησιν, διὸ χαὶ πᾶσιν ὑπάρχει τοῖς 
ζῴοις" xai γὰρ. T, ἁφὴ μόνη πᾶσιν. ὅτι δὲ ἀργία μόνης xal πρώτης ἁφῆς 
ὃ ὕπνος, χαὶ οὐχ ἁπλῶς χοινῶς τῶν αἰσϑήσεων, ἐντεῦϑεν ἂν εἴη δῆλον" 20 


[R4] 
σι 


εἰ γὰρ (ἡ ἀνάγχη Gua πάσας ἐνεργεῖν, οὐδὲ Guam πᾶσαι ἀχινητίσουσιν. 


«v ὦ. 


ἀλλὰ υωὴν τὸ πρῶτον (τίς γὰρ ἀνάγχη τὸν δρῶντα εὐθὺς xai ἀχούειν ἣ 
τὸν γευόμενον ὁρᾶν), χαὶ τὸ δεύτερον ἄρα. τοὐναντίον γὰρ εὐλογώτερον 
80 αὐταῖς συμβαίνειν ἔμελλε τὸ ἅμα πάσας ἐνεργεῖν ἥπερ ἅμα ἀχινητίζειν. εἰ 50 
δὲ ἅμα ἐνεργεῖν οὐχ ἐνδέχεται, ὃ μᾶλλον εὔλογον, πολλῷ μᾶλλον οὐδὲ 


ἀχινητίζειν. ἕπεται μέντοι τῷ τὴν ἁφὴν ἀργεῖν χαὶ πάσας. οὐ μὴν ἐχ 


9 λέγω -- ἀναισϑησίαν addidit 9—9 οἵ, Arist. p. 455311 — 12 5. 6 cf. Mich. 
p. 47,23 6—9 ipse addit 9—1'"5 Arist. p. 455212—21 17—19 Mich. 
p. 47,26—28 19—23 Arist. p. 455322—26 23. 24 Mich. p. 48,4. 1 

25. 26 Arist. p. 455226. 27 25—p. 21,2 Mich. p. 48,12—49,1 


2 ἀναγκαῖον ΑΒ Arist.: ἀνάγκη Ca 1l ἑχάστη om. Arist. LSU (ἑκάστῃ scripsi) 
12 ἢ a (Arist. EYLU): 7; ABC (Arist. MS) ὅτι D (Spengel): om. ACa (Arist. EY) 
13 xat (post. ἀχούει) del. Spengel (om. Arist. LU) ὅτι ὁρᾷ om. C 15 αἰσϑη- 
τηρίων Arist. EMY 16 ἧς ABa: 6 € 11 μέν ADa: μὲν αἴσϑησις C (e coni. 
Spengel) 19 óspat C 2] τούτων Arist. SU 25 πρώτως B 

20 χοινὸς D 21 ἐνεργεῖν C Mich. (e coni. add. Spengel): ἠρεμεῖν B: om. Aa 
ἀκινητίσουσιν A. Mich.: ἀκινητίζουσιν Ca: ἀχινητήσουσιν Β (Mich. C) 28 xai (ante 
ἀκούειν) om. C 


Bus uote uum eu ar 
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τῆς πασῶν ἀργίας ὃ ὕπνος ἐστίν, ἀλλ ἐχ μόνης τῆς πρώτης τῆς ἀπτιχῇς. «τοῦ 30 
1 , - » , , ' Ni [o] » Y Ys , otc 
dp χυρίου τῶν ἄλλων αἰσϑητηρίων xai πρὸς ὃ συντείνει τὰ ἄλλα πεπονθότος 262 

m 
᾽ , ^ ΄ ἃ 5^ - 

tt συμπάσχειν ἀνάγχη xai τὰ λοιπὰ πάντα, ἐχείνων δέ τινος ἀδυνατοῦντος 

οὐχ ἀνάγχη τοῦτο ἀδυνατεῖν. 

Lp b 2 -«ψΨ - I 7 [4 , 3 d ' , , 
ἔτι ὃ ἐχ τῶνδε μᾶλλον φανερώτερον ὡς οὐχ ἐν τῷ τὰς. αἰσϑήσεις 


cQ 


ἀργεῖν xai μὴ χρῆσϑαι αὐταῖς ὁ ὕπνος, οὐδ᾽ ἐν τῷ p, δύνασϑαι αἰσϑά- 5 
νεσϑαι. ἐν γὰρ ταῖς λειποψυχίαις τοιοῦτόν τι συμβαίνει: ἀδυναμία γὰρ 
αἰσϑήσεων πασῶν f λειποψυχία, ὕπνος δ᾽ οὐ. γίνονται ὃὲ x«l ἔχνοιαί τινες 
τοιαῦται" οἱ γὰρ μαινόμενοι οὔϑ᾽ δρῶσιν οὔτ᾽ ἀχούουσιν οὔτ᾽ ἄλλην τινὰ αἰσϑά- 10 
10 νονται αἴσϑησιν: πῶς γάρ, οἱ τὰς σάρχας τὰς ἑαυτῶν χατεσϑίοντες οὐδευιᾶς 
ὀδύνης λαμβάνουσιν αἴσϑησιν; xol τὰς ἐν τῷ αὐχένι δὲ δύο φλέβας εἴτις δήσει, 
5 bd M - r? ἋΣ) “5 » , ) e e b , ΄- 32, 2^. 
ἀναισϑητεῖ τὸ ζῷον’ ὕπνος δ᾽ οὐχ ἔστιν, ἀλλ ὅταν ἢ ἀδυναμία. τοῦ αἰσϑα:- 
νεσϑαι μήτε ἔν τινι τῶν αἰσϑητηρίων γένηται (τύχοι γὰρ ἄν τινος πηρω- 1o 
ὕῆναι τὰ αἰσϑητήρια xol ἀδυνατεῖν αἰσϑαάνεσϑαι, χαὶ οὐ χαϑεύδειν τοῦτό 
15 qe) μὴτε δι ἣν ἔτυχεν αἰτίαν, ἀλλά, καϑάπερ εἴρηται νῦν, ἐν τῷ πρώτῳ 
? , 5-1 ^ NR E M cz E , Ἢ SS QE E 2 A C ORG, Ἁ ΄ Ξ AA € 
αἰσϑητηρίῳ, τῇ χαρδία, xal τῇ πρώτῃ αἰσϑήσει καὶ διὰ τὴν ὑπερβολὴν 20 
ee 1 Εἰ SQE ENERO IUS, σοι e SEA snum BTE gs 
τοῦ ἐγρηγορέναι, τοῦτό ἐστιν. ὁ ὕπνος. ὅταν uiv γὰρ τοῦτο αδυνατήσῃ, 
ἀνάγκη xal τοῖς αἰσϑητηρίοις πᾶσιν ἀδυνατεῖν αἰσϑέσϑαι, ὅταν. OS ἐχείνων 
τι, οὐχ ἀνάγχη τούτῳ. | 
Ὕ , e ^ , , γ᾿ Χ Δ) [4] b E urd M PE A ν - 
20 Τούτων οὕτω οιωρισμξνων λεχτέον ηδη χαὶ Ot ἣν αἰτίαν τὸ χαϑεύδειν 25 
συμβαίνει, xal ποῖόν τι τὸ πάϑος ἐστίν. ἐπεὶ Gà τρόποι πλείονες τῆς 
αἰτίας (τέσσαρας γὰρ τοὺς χυριωτέρους ἐν τοῖς φυσιχοῖς ἀποδεδώχαμεν" 
' Ἁ δ [4 σ Ἁ y 5 - 5 , A * [r4 
χαὶ γὰρ τὸ τίνος ἕνεχα τελιχὸν αἴτιον ἐχεῖσε ἐλέγομεν. xai ποιητιχὸν ὅϑεν 
CONT: ᾿ - ΄ E n , ELO NA * M / SNR Yd 
ἢ ἄρχη τῆς χινήσεως, χαὶ τὸν Àoqov χαῦ Oy τὸ πρᾶγμα: γίϊνεται storxov, 263 
αἴ τι), εἴη ἂν ὕπνου 


- 
' 


MI 3 M - Ἁ (e 5- Kd , , *, 
25 χαὶ ἐπὶ πᾶσι τὴν ὕλην, ἐξ οὗ ἐνυπάρχοντος ἀποτελε 
e 7 e —- , 5» , ^ 
υὲν αἰτία ὡς οὗ ἕνεχα ἢ σωτηρία τῶν ζῳων xal ἀνάπαυσις, ποιητιχὴ δὲ 
ἢ τοῦ χαρδιαχοῦ πνεύματος χίνησις, ὑλιχὴ OE ἢ παλίρροια τῆς ἀναχϑείσης ὅ 
ἀναϑυμιάσεως πρὸς τὰ χάτω, x«l εἰδιχὸν ἢ τοιαύτη τῶν ἐχτὸς xal ἐντὸς 
μελῶν χαὶ μερῶν σύμπτωσις χαὶ διάϑεσις. ἔχει γὰρ ὧδε. πρῶτον μὲν 
80 οὖν ἐπειδὴ λέγομεν τὴν φύσιν ἕνεχαά τοῦ ποιεῖν, τοῦτο δ᾽ ἀγαϑόν .τι, τὴν 
) ΄ *, , , * ' - - 1 
δ᾽ ἀνάπαυσιν ἀναγχαίαν εἶναι xol ὠφέλιμον τῷ πεφυχότι χινεῖσϑαι, μὴ 10 
δυναμένῳ δ᾽ ἀεὶ xol συνεχῶς χινεῖσϑαι μεϑ' ἡδονῆς, δῆλον ὡς σωτηρίας 
A , . (7 o σ M , S ^ ' gu P “Ὁ [td ' 
τῶν ζῴων ὁ ὕπνος Évexa: ὅϑεν xoi δι αὐτὴν τὴν ἀλήϑειαν τῷ ὕπνῳ τὴν 
μεταφορὰν ταύτην προσάπτουσιν, ἀνάπαυσιν μόνον τῶν ἄλλων λέγοντες. 15 


1—9 Arist. p. 495188---Σ"6 9— 17 Mich. p. 49,6—15 17—21 Arist. 
p. 455»11—14 22 ipse addidit 28. 24 Mich. p. 49,18. 19 cf. Soph. De 
àn. p. 24,19 H. 24—29 ipse exposuit, cf. Arist. p. 455510 ss. 29— p. 22,2 
Arist. p. 455» 17—25 92 δῆλον] v. Mich. p. 49,20 

2 αἰσϑητηῤίου Arist. praeter S ἴ λιποψυχίαις Arist. E τι om. Arist. 

8 αἰσϑήσεως Arist. EMY λιποψυχία Arist. 10 αἴσϑησιν ABO Mich.: om. a 

τὰς (ante ἑαυτῶν) om. C 18 αἰσϑάνεσϑαι Arist. EM 20 χαὶ om. B 22 Φυσι- 
xoic] v. Bonitz. Ind. p. 22536 ἀπεδώχαμεν B 28 εἰδιχὴ conicio τοιαύτη] 


τοιάδε Β 80 οὖν om. Arist, EMY 99 xai om. Ca αὐτῇ τῇ ἀληϑείᾳ Arist. EY 
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ἢ δ᾽ ἐγρήγορσις τὸ τέλος" τὸ γὰρ alcüdvecUat xai τὸ φρονεῖν πᾶσι τέλος, 

» [d ΄ , . -Ὁ , A - bi ^N , , 
οἷς ὑπάρχει ϑάτερον αὐτῶν: βέλτιστα γὰρ ταῦτα, τὸ δὲ τέλος βέλτιστον, 

, » » - 
τέλος δὲ ἀλόγοις μὲν αἴσϑησις, ἀνθρώποις ὃὲ φρόνησις. ἔτι δ᾽ ἀναγχαῖον 
e , - , [4 ΄ ey , “ 
ExdGt τῶν ζῴων ὑπάρχειν τὸν ὕπνον διὰ τὴν τοιάνδε ὕλην, ἣν xai ἐξ 30 
4 , 5 , , ^,^ , Àj ς- y ». Ἁ , 

5 ὑποθέσεως ἀνάγχην λέγειν εἰώϑαμεν. εἰ γὰρ ζῷον ἔσται ἔχον τὴν φύσιν 
αὑτοῦ, ἐξ ἀνάγχης τινὰ ὑπάρχειν αὐτῷ δεῖ, χαὶ τούτων ὑπαρχόντων ἕτερα 
ὑπάρχειν. οἷον ὑποτεϑέντος τοῦ ζῷον εἶναι ἕπεται ἐξ ἀνάγχης τὸ τρέφε- ?5 

^N b] , , , ^N , e 
σϑαι, τρεφομένου δὲ ἀναϑυμίασιν γίνεσϑαι, ταύτης δὲ τελεσϑείσης ὕπνον. 
ἔτι δὲ ποίας χινήσεως xal πράξεως ἐν τῷ σώματι γινομένης συμβαίνει τὸ 

10 ἐγρηγορέναι χαὶ τὸ χαϑεύδειν τοῖς ζῴοις, χαὶ ὅλως περὶ τοῦ ποιητιχοῦ 
αἰτίου μετὰ ταῦτα λεχτέον. ἔσται δὲ ὁ περὶ αὐτοῦ λόγος μαχρότερος. 80 
πρότερον δὲ ταῦτα λέγομεν, ὡς τοῖς uiv ἄλλοις χαϑάπερ τοῖς ἀναίμοις ὑπο- 
ληπτέον εἶναι τὰ | αἴτια τοῦ πάϑους ἣ τὰ αὐτὰ ἣ τὰ ἀνάλογον, τοῖς δ᾽ 264 
ἐναίμοις ἅπερ τοῖς ἀνθρώποις, ὥστ᾽ ἐχ τούτων ὡς ἐγγυτέρω xal περὶ máv- 

15 των ϑεωρητέον. ὅτι μὲν οὖν ἢ τῆς αἰσϑήσεως ἀρχὴ γίνεται ἀπὸ τοῦ 
αὐτοῦ μέρους τοῖς ζῴοις, ἀφ᾽ οὗπερ xai T τῆς χινήσεως, διώρισται πρότερον 5 
ἐν ἑτέροις. αὕτη δέ ἐστι τριῶν διωρισμένων τόπων ὃ μέσος χεφαλῆς xol 
τῆς χάτω χοιλίας. τοῖς μὲν οὖν ἐναίμοις τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ περὶ τὴν χαρδίαν 
μέρος" πάντα γὰρ τὰ ἔναιμα χαρδίαν ἔχει, xol ἀρχὴ ἄρα τῆς χινήσεως xal 10 

20 τῆς αἰσϑήσεως τῆς χυρίας ἐντεῦϑέν ἐστι. τῆς μὲν οὖν χινήσεως φανερὸν ὅτι xai 
ἢ τοῦ πνεύματος ἀρχὴ χαὶ ὅλως ἣ τῆς ψύξεώς ἐστιν ἐνταῦϑα, xal τὸ ἀνα- 

cT ^ hi - € A - ! AR T ἘΝ SY , d , , 
πνεῖν xal τὸ τῷ ὑγρῷ doyscUat πρός γε τὴν σωτηρίαν τοῦ ἐν τούτῳ μορίῳ 


& v V 
[4 


ϑερυοῦ f, φύσις πεποίηχε. ῥηϑήσεται δὲ περὶ αὐτῆς ὕστερον xal αὑτήν. 15 
τοῖς ὃ ἀναίμοις χαὶ τοῖς ἐντόμοις xal μὴ δεχομένοις πνεῦμα ἐν τῷ ἀνα- 
25 Ào(ov τὸ σύμφυτον πνεῦμα ἀναφυσώμενον xal συνιζάνον φαίνεται. δῆλον 


Ἁ 


δὲ τοῦτο ἐπὶ τῶν ὁλοπτέρων, οἷον σφηκῶν xal μελισσῶν, xai ἐν ταῖς μυίαις 20 
χαὶ ὅσα τοιαῦτα. ὁρῶμεν γὰρ φανερῶς ἐν τούτοις τὸ μέρος τὸ ἐν τῇ 


- 5 , , , ^ , 5 M ^ - , EI 
τουνἢ εγγίζον εὐρυνόμενον xat συστελλόμενον. ἐπεὶ δὲ χινεῖν μέν τι (ἡ 
ποιεῖν ἄνευ ἰσχύος ἀδύνατον, ἰσχὺν δὲ ποιεῖ ἢ τοῦ πνεύματος ἐποχὴ χαὶ 

’ 


30 χάϑεξις, ἔσται τοῖς μὲν εἰσφερομένοις xai ἀναπνέουσιν ἢ ϑύραϑεν, τοῖς δὲ 30 


3 cf. Mich. p. 49,90—50,1 4—'| Arist. p. 455^ 25—28 9 cf. Mich. p. 50,8 
1. 8 Mich. p. 50,9. 10 9—11 Arist. v. 28—31, Mich. p. 50,17 12—27 Arist. 
p. 455531 — 456215 217. 28 Mich. p. 51,13 — 15 28 — p. 23,2 Arist. 
p. 456215—18 29 ἐποχή Mich. p. 51,19 90 ἀναπνέουσιν Mich. p. 51,21 

1 τὸ τέλος ABa (Arist. MSU, τέλος EYL): τοῦ τέλους C 9 ἔτι δὲ cum Arist. LS (ὥστε 
MEUPD) 9 τὸ ἔχον Arist. LSU 8 ὕπνος a 9. 10 τό τε ἐγρηγορέναι 
Arist. EMY 11 μετὰ ταῦτα ABa: τούτων O ἐσεῖται ΑΒ 12 ἐναίμοις ἃ 
(Arist. S) 13 ἀνάλογον ABa: ἀνάλογα O 14 ὡς ἐγγυτέρω fort. del. 

óc om. B 20 ἐντεῦϑέν ἐστι Ca (Arist.): ἐστὶν ἐντεῦϑεν AB 22 τὸ ἐν τῷ Ca, 
sed v. Arist. τῷ cum Arist. EMYL (om. SP) τὴν om. Arist. SUP 

post τούτῳ ex Arist. add. τῷ Spengel 29 πεπόριχεν ex Arist. MSPL Spengel 

.24 alt. τοῖς om. Arist. EMUY 21. 28 τῇ ἐντομῇ Mich. 28. 29 τι post ποιεῖν 
Arist. SU 


ναι, mas 


» 
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μὴ ἀναπνέουσιν ἢ σύμφυτος. διὸ xal βουβοῦντα φαίνεται τὰ πτερωτά, 
ὅταν xwTrat* τριβομένου γὰρ τοῦ συμφύτου πνεύματος ἐν τῇ πτήσει χαὶ 
προσπίπτοντος ἐν τῷ ὑποζώματι τῶν δλοπτέρων βομβεῖ. οὐ γὰρ 6 ἔξω so 
X^ , e ! ^ ἡλλὸ -— VY. "- - e» δὲ ?uBoc xai 965 
ἀήρ ἐστιν ὃ ψοφῶν, | ἀλλὰ τὸ σύμφυτον πνεῦμα. γίνεται δὲ βόμβος xai 265 
- - , - Y , e ' 4 , “ - 
5 διὰ τοῦ ἔξω ἐν τοῖς ἐντόμοις τοῖς ἔχουσι σχίσμα ὑπὸ τὸ ὑπόζωμα. χινεῖ- 
Ν ev » , , , 5 ,, Ἅ 5 , , - , 
ται ὃς ἅπαν αἰσϑήσεώς τινος γινομένης οἰχείας T, ἀλλοτρίας ἐν τῷ πρώτῳ 
, , 5 b , "ON ' » [d , , 1 
αἰσϑητηρίῳ, οἰχείας μὲν λέγομεν διὰ τὴν οἴχοϑεν δρμήν (χινούμεϑα γὰρ 5 
xai ὅπό τινων ἐν ἡμῖν φαντασμάτων), ἀλλοτρίας δὲ διὰ τὴν ἔξωϑεν, δηλαδὴ 
- EU , 7 , 
τὴν ἀπὸ τῶν αἰσϑητῶν. φανερὸν οὖν ἐκ τούτων, ἐν ᾧ τόπῳ xal ἐν o 
, , e e ON ^ z A € 5 , 5 5 , ^ A 7 ^Q. 
10 μορίῳ πρώτῳ ὃ ὕπνος γίνεται xai ἢ ἐγρήγορσις. ἐν ἐχείνῳ γὰρ οὗ πάϑη, 10 
- ^Y , 3 ΒΒ , 2 , » d BUTS ΄ 
τῆς δὲ χαρδίας εἰσὶ πάϑη, χαὶ ἐν ταύτῃ ἄρα. χινοῦνται δ᾽ ἔνιοι χαϑεύ- 
δοντες χαὶ ποιοῦσι πολλὰ ἐγρηγοριχά, οὐ μέντοι ἄνευ φαντάσματος xal 
αἰσϑήσεώς τινος" τὸ γὰρ ἐνύπνιόν ἐστιν αἴσϑημα τρόπον τινά. λεχτέον δὲ 
περὶ αὐτῶν ὕστερον. διότι δὲ τὰ μὲν ἐνύπνια μνημονεύουσιν ἐγερϑέντες, 15 
15 τὰς δ᾽ ἐγρηγοριχὰς πράξεις οὐ μνημονεύουσιν, ἐν τοῖς Προβληματιχοῖς ἡρῖν 
εἴρηται. 
Τούτων οὖν προδιωρισμένων ἐχόμενον τῶν εἰρημένων ἐστὶν εἰπεῖν, 
τίνων γινομένων χαὶ πόϑεν ἢ ἀρχὴ τοῦ πάϑους γίνεται, τοῦ ἐγρηγορέναι 
M ^ , » 1 ^ “ὦ S Ed » , - M 
χαὶ τοῦ χαϑεύδειν: ἴσως γὰρ τὴν ποιοῦσαν αἰτίαν ἐν τούτοις dv μᾶλλον 


c1 
΄ 


30 
΄ 4 M ' e ^ , Ἁ d e * - - 
20 εὑρήσοιμεν xat τὴν ὑλιχὴν τελεώτερον. φανερὸν οὖν ὡς ἀναγχαῖον τῷ 
- Lt - ΄ ΄ 
ζώῳ, ὅταν αἴσϑησιν ἔχῃ, τότε πρῶτον ἢ ζῷον τροφήν τε λαμβάνειν xal 
Y / ' X, » 23 32 , ὃ - SOUCIS c , 5 
αὔξησιν. τρέφεται γὰρ xai ἔμβρυον ὄν, ἀλλ᾽ οὐχ ἢ ζῶον, ἀλλ᾿ d φυτόν" 25 
, ^Y Y y , A o ΄ 2: Ed Ez b] 7 ^ 
ἐπειδὰν δὲ αἴσϑησιν λάβῃ, τότε πρῶτον τρέφεται ἢ ζῶον. ἐγγίνεται δὲ 
αὐτῷ 7, αἰσϑητιχὴ ψυχὴ ὑστέρα ἀποτεχϑέντι. τροφὴ δέ ἐστι πᾶσιν ἣ ἐσχάτη 
95 τοῖς μὲν ἐναίμοις ἢ τοῦ αἵματος φύσις, τοῖς δ᾽ ἀναίμοις τὸ ἀνάλογον. 30 
τόποι δ᾽ αἵματος αἱ φλέϊβες, τούτων δ᾽ ἀρχὴ ἢ χαρδία. φανερὸν δὲ τὸ 200 
λεχϑὲν ἐχ τῶν ἀνατομῶν. τῆς μὲν οὖν ϑύραϑεν τροφῆς εἰσιούσης εἰς τοὺς 
δεχτιχοὺς τύπους, χοιλίαν λέγω χαὶ ἔντερα, γίνεται ἢ ἀναϑυμίασις εἰς τὰς 
φλέβας, ὑφ᾽ ὧν ἀποχομισϑεῖσα ἐν τῷ ἥπατι ἐχεῖσε μεταβάλλουσα ἐξαιμα- 
30 τοῦται, ἐχεῖθϑεν OE. πορευϑεῖσα ἐπὶ τὴν ἀρχήν, τὴν χαρδίαν, χυρίως πέττεται 
xoi αἷμα τέλειον γίνεται" τῶν γὰρ φλεβῶν at μὲν ἐπὶ τὴν χαρδίαν φέρονται, 
αἱ δὲ ἐχεῖϑεν ἄρχονται. χομίζουσι γὰρ αἱ μὲν ὥσπερ τινὲς διάχονοι πρὸς 10 
αὐτὴν ἀπὸ τῶν περὶ τὸ ἧπαρ τόπων τὸ ἀχατέργαστον αἶμα χαὶ ἄπεπτον, 


ὧι 


“---ὖ Mich. p. 51,25 —30 6 Arist. p. 456220. 21 1—9 Mich. p. 52,3. 4 
9—19 Arist. ib. v. 21—32 19. 20 ipse addidit 20—22 Arist. v. 932—34 
22—24 Mich. p. 52,0—9 24—29 Arist. ib. 34—4956 4 28 cf. Mich. p. 52,12 


29—p. 24,9 Mich. p. 52,16—26 


2 ὅταν χινῆται D Arist.: ὅτε χινεῖται ACa 9 διὰ τὸ B 6 τινος B Arist: 
om. ACa ὁρμήν AB Mich: κίνησιν Ca 8 δὲ om. Ba 10 γίνεται 
bis habet ἃ 11 δ᾽ ἔνιοι ABa: οἱ C 15 ἀμνημονοῦσιν Arist. EMY 

11 προσδιωρισμένων B 20 εὑρήσοιμεν a, e corr. À: εὑρήσαιμεν B, prius Α: εὕροιμεν C 
26 ὃ δὲ τοῦ Arist. LSU αἱ om. Arist. LSU 92 ἄρχονται C: ἔρχονται ABa 
(sed ef. Mich.) 


10 


20 


90 
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ἥτις δεχομένη πέττει xal χατεργάζετα!" αἱ OR τὴν ypstav ἀποπληροῦσιν 
ἐπὶ τὸ ἔμπαλιν μετὰ τὴν πέψιν xal κατεργασίαν ἐπὶ τὸ ἅπαν σῶμα ps 
πομπήν. ᾿ εἴρηται ὃὲ περὶ τούτων ἐπὶ πλέον ἐν τοῖς περὶ τροφῇς, νῦν δ᾽ 
ἀναληπτέον ὑπὲρ αὐτῶν τούτου χάριν, ὅπως τὰς ἀρχὰς τῆς χινήσεως 
ϑεωρήσωμεν, xal τί πάσχοντος τοῦ μορίου τοῦ αἰσϑητιχοῦ συυβαίνει ἢ ἐγρή- 
Ἴορσις χαὶ ὃ ὕπνος. οὐ γάρ ἐστιν ὃ ὕπνος ἡτισοῦν ἀδυναμία τοῦ αἰσϑητιχοῦ, 
χαϑάπερ εἴρηται" xal γὰρ ἔχνοια xol πνιγμός τις xal λειποψυχία ποιεῖ τὴν 
τοιαύτην ἀδυναμίαν, ἤδη δὲ Ἰεγόνηταί τισι χαὶ φανοῦ λοις ΟΕ 
ἰσχυρῶς χαὶ δρῶσι. τοῦτο μὲν οὖν ἔχει χαί τινα ἀπορίαν" εἰ γὰρ ἐνδέχεται 
χαταδαρϑάνειν τὸν λειποψυχήσαντα, ἐνδέχοιτ ἂν xol ἐνύπνιον εἶναι τὸ 
τούτου φάντασμα. ἀλλ᾽ οὐ τὸ πρῶτον, οὐδὲ τὸ δεύτερον ἄρα. δῆλον γὰρ 
ὡς τῶν μὲν ἐνυπνίων εἰ χαὶ ἢ πάντων ἀλλὰ τῶν πλείστων ἐγερϑέντες 
μνημονεύομεν, οὐδενὸς Oi τῶν ἐν ταῖς λειποψυ sus t€ μνημονεύουσι φαντα- 
σμάτων μετὰ τὴν ἀπαλλαγήν. πολλὰ δέ ἐστιν ἃ λέγουσιν ἐν τῷ χαιρῷ RE 
σφόδρα λειποψυχήσαντες xoi δόξαντες τεῦναναι, | ὧν οὐδενὸς ἐγερϑέντες 


' 


υανημονεύουσιν. οὐχ ἄρα ἐνύπνια τὰ ἐχείνων τὸν τ τῆνον ὥστε Fes 
αἱ 


ὕπνος ἣ ἐπίληψις. τὰ αὐτὰ δὲ δεῖ λέγειν χαὶ περὶ πνιγμοῦ xoi ἐχνοίας x 
τῶν ὁμοίων. 
Δλλὰ γάρ, ὥσπερ εἴπομεν, οὔχ ἐστιν ὃ ὕπνος ἀδυναμία πᾶσα τοῦ 
3 € ων ὟΝ 3 5 M - A Ἁ Y * € , z , ME ^Q 
αἰσϑητιχοῦ, ἀλλ΄ ἐχ τῆς περὶ τὴν τροφὴν ἀναϑυμιάσεως γίνεται τὸ πᾶάϑος 
τοῦτο ἀναγχαῖον γὰρ τὸ ἀναϑυμιώμενον ὠϑούμενον μέχρι που ὠϑεῖσϑαι, 
εἶτα ἀντιστρέφειν xal μεταβάλλειν χαϑάπερ εὔριπον: τὸ γὰρ ϑερμὸν ἑχάστου 
—- , » b] —- » 
τῶν ζῳων πρὸς τὸ ἄνω πέφυχεν αἴρεσθαι, ὅταν ὃ ἐν τοῖς ἄνω τόποις 
γένηται xai ὑπὸ τῆς τοῦ ἐγχεφάλου χράσεως ἑαυτοῦ ψυχρότερον doce eua 
düpóoy πάλιν ἀντιστρέφει xal χάτω φέρεται ἐπὶ τὴν χαρδίαν xal χαταψύχει 
τὸ ἐν αὐτῇ Üsopóv, xal οὕτω χαϑεύδει τὸ ζῷον. διὸ γίνονται μάλιστα οἱ 
ὕπνοι ἀπὸ τροφῆς" ἀϑρόον γὰρ πολὺ τό τε ὑγρὸν χαὶ τὸ σωματῶδες 
e 5 -Ὁ bd - *, , "- 
φέρεται. ἕως uiv οὖν ἱστῆται ἐν τῇ χεφαλῇ, βαρεῖ αὐτήν (διὸ xol χινοῦ- 
usy αὐτὴν τῇδε χαχεῖσε νυστάζοντες), ἡνίχα δὲ ρέψει ἀντιστρέψαν τὸ ϑερμὸν τὸ 
ΓΞ i il dox Vue ATUS I NES e ps τίστρες pu E: 
ἀγαγὸν ἄνω τὰ ὑγρὰ xui σωματώδη, συρρέουσιν ἅμα αὐτῷ xai ταῦτα, xai οὕτω 
γίνεται ὃ ὕπνος, xai τότε τὸ ζῷον χαϑεύδει. σημεῖον δέ, ὡς τὰ ὑγρὰ xol σωμα- 
"Ὁ ΄ 1 " RA. 9 PLN - [4 - ΄ H , ΄ 
τώδη βαρύνουσι τὴν χεφαλήν, χαὶ ἀπὸ τῶν ὑπνωτιχῶν: πάντα γὰρ ἐπιδήλως 


- - M (8 eres 5 € - IT 3 * - 
χαρηβαρεῖν ποιοῦσι τῇ παχύτητι τῆς ἀναφορᾶς τῶν παρ αὐτοῖς σωματο- 3 


εἰδῶν ὑγρῶν, xat τὰ ποτὰ xai τὰ βρωτά, μήχων, μανδραγόρας, οἶνος, aipat. 


15 


΄ 


20 


25 
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9—11 Arist. p. 456*»5—15 9 xai ὁρῶσι e Mich. p. 53,8 11 ἀλλὰ -- 
dpa ipse addidit 11—18 Mich. p. 53,16—22 19—24 Arist. ib. v. 171—24 
24 cf. Mich. p. 53,26 25. 26 Mich. p. 53,21. 28 26. 27 Arist. ib. v. 24—96 
928—34 Mich. p. 58,31—54,6 

1. 2 διαχκονοῦσι πρὸς τὴν τοὔμπαλιν Mich. 2 μετὰ Ba Mich.: xatà A: xai xata O 
2,9 παραπομπήν ADa Mich.: παραπέμπουσιν C 16. 11 οὐδὲ ὃ. ὕπνος ἐπ. ABa, sed 
v. Mich. 21 ἀνάγχη Arist. LSU που ABa (Arist. praeter L): coo Ὁ 
(Arist. L) 24 ἀποτελεσϑείη ΑΒ 29 ἀϑρόου ἃ 1 τότε Arist. 

28 οὖν] ἂν Mich. βαρύνει Ca (βαρεῖ etiam Mich.) 29 ῥέψη a (Mich, RPa) 

91 τότε] τόδε D 99 ταχύτητι Spengel αὐτῆς B 
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γίνεται οὖν μετὰ τὰ σῖτα μάλιστα τοιοῦτος ὁ ὕπνος (πολλὴ γὰρ ἢ ἀπὸ 
τῶν σίτων ἀναϑυμίασις), γίνεται δὲ χαὶ ἐχ χόπων ἐνίων: 6 μὲν 1ὰρ χόπος 80 

, XP ΄ n ἘΠ ees OTRO Ξε » NUM MEA MUN oe 
συντηχτιχόν, τὸ δὲ | σύντηγμα γίνεται ὥσπερ τροφὴ ἄπεπτος, dv μὴ ψυχρὸν 268 
ἢ" τὰ γὰρ ἐν τῇ χοιλίαᾳ xai τοῖς ἐντέροις ἐνόντα περιττώματα T, παρὰ τοῦ χόπου 


X 


J 
P211 


5 ϑερμότης συντήξασα ὧσεν ἐπὶ τὸν ἄνω τόπον xal τὸν ὕπνον ἐποίησε. xoi 
νόσοι δέ τινες τὸ αὐτὸ τοῦτο ποιοῦσιν, ὅσαι ἀπὸ περιττώματος ὑγροῦ χαὶ 
Ὁερμοῦ, οἷον συμβαίνει τοῖς πυρέττουσι xai ἐν τοῖς ληϑάργοις. ἔτι δὲ ἐν 
τῇ πρώτῃ ἡλιχίᾳ μᾶλλον à ὕπνος T, ταῖς ἄλλαις" τὰ γὰρ παιδία χαϑεύδει 
σφόδρα διὰ τὸ τὴν τροφὴν ἄνω φέρεσϑαι πᾶσαν. σημεῖον δὲ τὸ Omsp- 


0 


10 βάλλειν τὸ μέγεϑος τῶν ἄνω πρὸς τὰ χάτω χατὰ τὴν πρώτην ἡλιχίαν διὰ 
τὸ ἐπὶ ταῦτα γίνεσϑαι τὴν αὔξησιν. ἐν οἷς γὰρ πλείων ἢ τροφή, μείζω 
ταῦτα. διὰ ταύτην δὲ τὴν αἰτίαν xai ἐπιληπτιχὰ γίνεται: ὅμοιον γὰρ ὃ 
ὕπνος ἐπιλήψει: ἑχάτερον γὰρ ἀργία αἰσϑήσεων. διὸ χαὶ συμβαίνει τισὶν 15 
ἢ ἀρχὴ τούτου τοῦ πάϑους χαϑεύδουσι, xal χαϑεύδοντες μὲν ἁλίσχονται, 
15 ὅταν xal δέῃ τοῦτο παϑεῖν, ἐγρηγορότες δ᾽ οὔ. πολὺ γάρ, ὡς εἴρηται, 
φερόμενον τὸ πνεῦμα ἄνω ἐν τοῖς ὕπνοις, χαταβαῖνον πάλιν ὥσπερ εὔριπος 90 
ὀγχοῖ τὰς φλέβας" ἀναάγχη γὰρ τούτου μὲν χατιόντος ἑτέρου δ᾽ ἀνιόντος διὰ 
τὸ dua γίνεσϑαι τὴν ἀπάτμισιν χάτω, τὴν ὃὲ χατάπτυξιν xal σύστασιν ἄνω 
ἐξογχοῦσϑαι τὰς φλέβας, ὑφ᾽ ὧν συνϑλίβεσϑαι xai συστέλλεσϑαι τὸν τῆς 
20 ἀναπνοῆς mópov* οὗ στενωϑέντος ἀνάγχη μὴ γίνεσϑαι εἰσπνοήν, xal ἐντεῦϑεν 25 
ἐπίληψις. ἐπεὶ δὲ τοῖς παιδίοις τὰ ἄνω πλήρη τροφῆς; ταὐτὸν δὲ εἰπεῖν 
πνεύματος ἐχ τροφῆς ἀναδοϑείσης, πνευματώδης δὲ xai ὃ οἶνος xal τούτου 
μᾶλλον 6 μέλας, οὐ συμφέρει αὐτοῖς οὐδὲ ταῖς τίτϑαις" διαφέρει γὰρ οὐδὲν 80 
ἴσως αὐτὰ πίνειν ἢ τὰς τίτϑας, ἀλλὰ δεῖ πίνειν ὑδαρώδη xat ὀλίγον. οὕτω 
25 δὲ τὰ ἄνω πλήρη | τροφῆς τοῖς παιδίοις, ὥστε πέντε μηνῶν οὐδὲ στρέ- 209 


, 


φουσι τὸν αὐχένα. ὅμοιον OE τὸ πάϑος τοῖς σφόδρα μεϑύουσιν: ὑγρότης 

Ἱὰρ ἐπ’ ἀμφοῖν ἐπὶ τὰ ἄνω ἀνηνέχϑη πολλή. εὔλογον δὲ τοῦτο τὸ πάϑος 
αἴτιον εἶναι λέγειν xal τοῦ ἠρεμεῖν ἐν ταῖς μήτραις τὰ ἔμβρυα τὸ πρῶτον. 5 

Καὶ τὸ ὅλον δὲ φίλυπνοι οἱ ἀδηλόφλεβοι xal ot νανώδεις xai οἵ μεγα- 

30 λοχέφαλοι. τῶν μὲν γὰρ αἱ φλέβες στεναὶ xai λεπταί, ὅϑεν χατελϑὸν τὸ 
πνεῦμα ἀπὸ τῆς χεφαλῆς ῥᾳδίως ἐπλήρωσε: τὸ γὰρ μιχρὸν τάχιον πλη- 10 

ροῦται. διὰ τοῦτο ὃὲ ψυχρῶν τῶν φλεβῶν γενομένων (χαὶ γὰρ αἱ χοιλίαι 


1] —3 Arist. p. 456»32—495'/a1 4. 5 Mich. p. 54,10—12 9— Arist. 
p. 45141- ὁ 1. 8 Mich. p. 54,22 8—11 Arist. ib. v. 4—7 ll. 12 Mich. 
ib. v. 24. 25 191: 13. Arist. ibid. v. 1—9 13 Mich. p. 54,25 —21 

12—15 Arist. ibid. 9—11 15—23 Mich. p. 55,5—15 22 Arist. ib. v. 17 
28— 80 Arist. ib. 14—29 30— p. 25,6 Mich. p. 55,20—31 

l6 om. B 2 σιτίων B ὃ συντηχτιχός C ψυχρὸς Α 4 περι- 
πτώματα Β 9 ἄνω φέρεσθαι ADBa: φέρεσϑαι ἄνω C 18 τισὶν] πολλοῖς Arist. 
LSU 18 ἀπάτμισιν B. Spengel: ἀπάτμησιν ACa (Mich. R) 19 ὑφ᾽ àv συν- 
ϑλίβεσϑαι om. Β 21 ταὐτὸν δὲ εἰπεῖν AB Mich.: ταὐτὸ δ᾽ ἐστὶ O 22 χαὶ 
(post δὲ) ABa Mich.: om. € 28. 24 ἴσως οὐδὲν Arist. praeter M 24 ὑδρώδη B 
25 τῆς τροφῆς Arist. LU 26 τοῖς om. B 21 ἐπ᾿ ABa: «xai C 29 alt. oi 


om. Arist. LSU tert. ot om. Arist. LSU 
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! 


πληρωϑεῖσαι Ψυχραίνονται), ἀνάγχη χρονίζειν ἐν αὐταῖς τὸ πνεῦμα (δεῖται 


γὰρ ϑερμότητος εἰς τὸ διαρρεῦσαι xal σχεδασϑῆναι), χρονίζοντος δὲ τοῦ 
πνεύματος ἐξ ἀνάγχης γίνεται xal ὁ ὕπνος μαχρότερος. ἄλλως τε ὥσπερ 15 
τὸ ὕδωρ διὰ στενῶν σωλήνων βραδέως ἐξέρχεται, διὰ δὲ τῶν εὐρέων τάχιον. 


er ^ ^ — — Nx "A FN 55 F ^ -— - 
οὕτω xal τὸ πνεῦμα σωματῶδες ὃν βράδιον ἐξελεύσεται διὰ τῶν στενῶν 


ον 


πόρων. οἱ μὲν οὖν ἀδηλόφλεβοι διὰ τοῦτο φίλυπνοι, τοῖς δὲ νανώδεσι χαὶ 30 
μεγαλοχεφάλοις ἢ ἄνω ὁρυὴ πολλὴ χαὶ ἀναϑυμίασις: τὰ γὰρ μεγάλα πολλῆς 
δεῖται τροφῆς, ἵνα πληρωϑῇ χαὶ χορτασϑῇ. πολλῆς οὖν ἄνω γινομένης 
σ N * , Ἁ , U , Ἁ ' N 5 ' ur 
ἕπεται τὸ xal χάτω πολλὴν γίνεσϑαι τὴν παλίρροιαν, τὸ ὃξ πολὺ ἀπὸ τῆς 
10 αὐτῆς ἴσως ϑερμότητος βραδέως πέττεται xol χρατεῖται. οἱ δὲ φλεβώδεις 25 
οὐχ ὑπνωτιχοὶ δι᾿ εὔροιαν τῶν πόρων. ἂν μή τι ἄλλο πάϑος ἔχωσιν 
ὑπεναντίον, οὐδ᾽ ot use yohuot* χατέψυχται γὰρ 6 εἴσω τόπος, ὥστε οὐ 
’ -ὕὉὍ *, - 5 ^ ^ Y -“ A M A » 
γίνεται πλῆϑος αὐτοῖς ἀναϑυμιάσεως. διὰ τοῦτο γὰρ βρωτιχοὶ ξηροὶ ὄντες. 30 
σ ' 5) J , NAP ' , » f 5 , R/ 
ὥσπερ γὰρ οὐδ᾽ ἀπολελαυχότα διάχειται τὰ σώματα αὐτοῖς ἐοιχότα ξύλοις 
15 ἐν ἀνίχμῳ χώρα οὖσιν. ἣ γὰρ μέλαινα χολὴ φύσει ψυχρὰ οὖσα | xal τὰ 270 
ua x pa x T| [ p i x Ἢ 1 MSS XP ἢ, 
ϑρεπτιχά, χοιλίαν, ἧπαρ, ψυχρὰ ποιεῖ xal τὰ ἄλλα μόρια, ὅπου ἂν ὑπάρχῃ 


I 
e , - , , : M N , , M "o 
ἢ δύναμις τοῦ τοιούτου περιττώματος. ἐπεὶ δὲ ἀναγινώσχοντες xal νοοῦντες 
5 


, 


πολλάχις νυστάζομεν, ἰστέον ὡς αἴτιον τὸ ἐν χινήσει xol φροντίδι τότε τὴν 


Qt 


διάνοιαν εἶναι: ἀπεπτούσης γὰρ διὰ τοῦτο τῆς τροφῆς ἀνάγχη παχεῖαν 
20 εἶναι τὴν ἀνιοῦσαν χαὶ χατιοῦσαν ἀτμίδα. ὥστε φανερὸν ἐχ τῶν εἰρημένων, 
ὅτι ὁ ὕπνος σύνοδός τις τοῦ ϑερμοῦ εἴσω τῆς χαρδίας χαὶ ἀντιπερίστασις 
φυσιχὴ διὰ τὴν εἰρημένην αἰτίαν. ὅϑεν δ᾽ ἐχλείπει τὸ ϑερμόν, καταψύχεται. 10 
xai διὰ ψύξιν χαταπίπτει τὰ βλέφαρα’ τὸ γὰρ συνέχον πάντα τὰ μέρη xai 
χινοῦν xoi ὀρϑοῦν τὸ ϑερμόν ἐστι. χατέψυχται οὖν ἐν τῷ ὕπνῳ τὰ ἄνω 


^2 5 


ye , - Ἁ ^ 
χαὶ τὰ ἔξω xai χύχλῳ παντὸς τοῦ σώματος, τὰ δ᾽ ἐντὸς xol τὰ χάτω 15 


τῷ 
Q1 


ϑερμά, otov τὰ περὶ τοὺς πόδας xal τὰ εἴσω. 
Καίτοι τοῦτό τις ἀπορήσειεν ἄν, διὰ τί μετὰ τὰ σιτία ἰσχυρότερος ὃ 
ὕπνος χαί ἐστιν ὑπνωτιχὸς οἶνος χαὶ ἄλλα τοιαύτην ἔχοντα ϑερμότητα. 
»y ) », » ' Y e * , F ' El y - 
ἔστι ὃ οὐχ εὔλογον τὸν μὲν ὕπνον εἶναι χατάψυξιν, τὰ δ᾽ αἴτια τοῦ 90 
Fw , " ^ ’ ^ , c o e , M 
30 χαϑεύδειν Üepud. T, τοῦτο συμβαίνει πρῶτον μέν, ὅτι ὥσπερ ἣ xoa χενὴ 
x Ex E. αν ec Y ἐς ΄ 3 33 πε ας 2 5 , ' M 
uà» οὖσα Üepuy, ἐστιν, T, δὲ πλήρωσις αὐτῆς χαταψύχει (ἐπιπνίγει γὰρ xal 


6. 7 Arist. p. 451424. 25 1—10 Mich. p. 56,1——4 10— 16 Arist. ib. 
y. 25—32 14. 15 Mich. p. 56,8 16—20 Mich. p. 56,10. 11. 18—22 
20—23 Arist. p. 451 498 -- 4 28. 21 Mich. p. 56,3 24— 391 Arist. ib. 
v. 4—12 90 cf. Mich. p. 57,13 91— 21,14 Mich. p. 57,11—58,1 

6 piv ABa: om. C 9 ἀπὸ AD Mich.: ὑπὸ Ca 10 ἴσης B: καὶ ἴσης Mich. 
11 πόρων] φλεβῶν Arist. EMY 13 γὰρ] γὰρ χαὶ Arist. 14 οὐδὲν Arist. 

11 ἀναγινώσχοντες ABa Mich.: om. C νοοῦντες Da Mich.: νοσοῦντες A: Otavoobpevot C 
28 συμπίπτει Arist. SU 25 τὰ ante χύχλῳ add. C 21 τοῦτο om.fArist. 
praeter EY διὰ τί e Mich. p. 57,3] ὅτι Arist. μετὰ σῖτον Arist. LSU 
ἰσχυρότατος Arist. ó om. B (Arist. ESUY) 28 ὑπνωτιχὰ Arist. EMYS, 
ὑπνωτιχὸν L ὁ ante οἶνος add. C ϑερμότητας Arist. praeter EY 29 μὲν 
om. € 20 πρῶτον μέν B (Mich.): om. ACa xev] «otv Spengel per errorem 


3l αὐτῆς cum Arist. M (αὐτὴν EY, om. LSU) 


e D om 5 o8, ριον στην". gu: 


THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. (Arist. p. 451012 -- 4581] 2i 


N 


σβέννυσι τὸ ϑερμὸν ἣ τῶν βρωμάτων πλήρωσις, ὥσπερ xal τὸ πῦρ τὸ τῶν 
ξύλων πλῆϑος), οὕτω xal ai φλέβες xai οἱ ἐν τῇ χεφαλῇ πόροι χατα- 25 
ψύχονται τῷ πλήϑει τῆς ἀναφερομένης ἀναϑυμιάσεως, τούτου OE γενομένου 
συνίσταται ἢ ἀναϑυμίασις χαὶ χάτω ῥεῖ, xal διὰ τοῦτο μετὰ τὰ σιτία ὕπνος. 

5 δεύτερον δὲ ὥσπερ τοῖς προσχεομένοις τὸ ϑερμὸν ἐξαίφνης φρίχη γίνεται 80 
(τοῦ γὰρ ϑερμοῦ προσχεομένου τὸ ἐχτὸς ψυχρὸν ἀντιπεριιστάμενον εἰς ἕν 
xoi ἀϑροιζόμενον τῇ φυγῇ εἴσω ποιεῖ φρίκην), οὕτω χα χεῖ ἀνιόντος τοῦ 211 
ϑερμοῦ ἐπὶ τὴν χεφαλὴν ἀϑροιζόμενον τὸ ἀπὸ τοῦ ἐγχεφάλου διαδιδόμενον 
εἰς τοὺς τόπους ἐχείνους ψυχρὸν εἰς ἕν χαὶ ἰσχυρότατον γινόμενον διὰ τὴν 

10 εἰς ἕν ἄϑροισιν χαταψύχει xal τὸ χατὰ φύσιν ἐχεῖσε ἀναχϑὲν ὑγρὸν xal 5 
ϑερμὸν ποιεῖ ἐξαδυνατεῖν χαὶ συνίστασϑαι χαὶ ὑποχωρεῖν χάτω. χαὶ πρὸς 
τούτοις ὥσπερ τὸ πῦρ ἐπιτιϑεμένων τῶν ξύλων σβέννυται, οὕτω πολλῆς 
ἐμπιπτούσης τροφῆς χαταψύχεται xal οἷον σβέννυται τὸ ἐν χαρδίᾳ ϑερμόν, 
ἕως ἂν χαταπεφϑῇ T, τροφή. γίνεται γὰρ ὃ ὕπνος, ὥσπερ εἴρηται, ἐν τῇ 10 

15 ἀνθυποστροφῇ πρὸς τὴν ἀρχὴν τοῦ σωματώδους ὑγροῦ τοῦ ὑπὸ τοῦ ϑερμοῦ 
ἀναφερομένου διὰ τῶν φλεβῶν πρὸς τὴν χεφαλήν. ὅταν γὰρ μηχέτι δύνηται 
ἄνω εἶναι τὸ ἀναχϑέν, ἀλλὰ τῷ πλήϑει ὑπερβάλλῃ xat βαρύνῃ xal πρὸς 15 
τούτοις δὲ ψυχϑῇ, πάλιν ἀνταπωϑεῖ χαὶ χάτω ῥεῖ. διὸ xal χαταπίπτουσι 
γυστάζοντες οἱ ἄνϑρωποι ὑποσπωμένου xal χάτω ῥέοντος τοῦ ϑερμοῦ τοῦ 

90 ἀνάγοντος xai ἱστῶντος. ὃ μὲν οὖν ἄνθρωπος χείμενος ὑπνώττει διὰ τὸ 20 
υόνον τῶν ζῴων ὀρϑὸν εἶναι, χαὶ ἐπιπεσὼν πρῶτα μὲν ἔχνοιαν ποιεῖ χαὶ 
παντελῆ ἀναισθησίαν, ὕστερον δὲ φαντασίαν. ἣ ai uiv εἰρημέναι λύσεις 
ἐνδεχόμεναι εἰσι xal πρὸς τὸ πιϑανὸν ἐχδέδονται μᾶλλον ἢ τὸ ἀληϑές, 
ἐχείνη δὲ χυρίως ἔσται; xol τοῦτο τοῦ ὁπνώττειν μᾶλλον ἀληϑέστερον αἴτιον. 25 


τῷ 
1] 


e Ἁ ^ , , , σ b] » » , , 
6 γὰρ περὶ τὸν ἐγχέφαλον τόπος, ὥσπερ ἐν ἄλλοις εἴρηται, πάντων τυγχάνε! 
ψυχρότατος τῶν ἐν τῷ σώματι, τοῖς ὃὲ μὴ ἔχουσι τὸ ἀνάλογον τούτου 
μόριον. ὥσπερ OE τὸ ἀπατμίζον ὁγρὸν ἐχ γῆς xal τῶν ὑδάτων ὑπὸ τῆς 80 
^ e , , e Ys ( , x » , ὥς .ἢ Ἁ , m 
τοῦ ἡλίου ϑερμότητος, ὅταν ἐλϑῃ εἰς τὸν ἄνω | τόπον, διὰ τὴν ψυχρότητα 272 
αὐτοῦ χαταψύχεται χαὶ συστὰν χαταφέρεται γινόμενον πάλιν ὕδωρ, 
e Ἅ - 3 Led - “- μη S b! , L4 e M 
30 οὕτως ἐν τῇ ἀναφορᾷ τοῦ ϑερμοῦ τῇ πρὸς τὸν ἐγχέφαλον ἢ μὲν πε- 
ριττωματιχὴ ἀναϑυμίασις εἰς φλέγμα συνίσταται (διὸ xal οἱ χατάρροι 5 
φαίνονται γινόμενοι ἐχ τῆς χεφαλῆς), ἢ δὲ τρόφιμος xal μὴ νοσώδης χατα- 
φέρεται χαὶ συνισταμένη χαταψύχει τὸ ϑερμόν. πρὸς δὲ τὸ χαταψύχεσϑαι 
χαὶ μὴ δέχεσθαι ῥαδίως τὴν ἀναϑυμίασιν συμβάλλεται. xal T, στενότης xal 
pu oey ρα i I Meets xn je as 


14—22 Arist. p. 457» 20—2' cf. Mich. p. 58,1—9 22—24 ipse addidit 


25—p. 28,1 Arist. p. 4570 29—45838 

6 ἀντιπεριιστάμενον ABa Mich.: περιιστάμενον Ο 9 τοὺς om. a (habet etiam Mich.) 
10 ἐχεῖσε ἀναχϑὲν ABa (ἐκεῖσε ὃν Mich.): ἀναχϑὲν ἐχεῖσε C 10. 11 ὑγρὸν καὶ ϑερμὸν 
AB (oypóv ϑερμὸν Mich.) ϑερμὸν xot ὑγρὸν Ca 25 ὃ ἐγχέφαλος p. 451530 non legit 
cum LSUY, ut vid. 26 ψυχρότατος C (Arist. MSU, ψυχρότατον EYL: ψυχρότερος ABa 
τούτῳ Arist. 217 δὲ Oa: om. AB 28 ϑέρμης Arist. EY 90 τῇ (ante πρὸς) 
om. C 9l συνέρχεται Arist. EMY 92 φαινόμενοι γίγνονται B 93 συνιστα- 
μένη «ai Arist. δὲ ABO (ex Arist. Spengel): om. a 94 δέχεσϑαι ἃ Arist.: 


γίνεσϑαι ABC 


ΟΒ THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 4582'1—32] 


λεπτότης τῶν περὶ τὸν ἐγχέφαλον φλεβῶν. διὰ γὰρ τὴν λεπτότητα ὀλιγό- 10 
ὕερμα, τὸ δὲ ὁ Giov εὐπαϑέστερον. 
I7: μὲν οὖν χαταψύξεως τοῦτ᾽ ἐστὶν αἴτιον χαὶ τοῦ ὕπνου. ἐγείρεται 


δ᾽, ὅταν πεφϑῇ xoi χρατήσῃ f, συνεωσμένη ϑερμότης ἐν ὀλῳ πολλὴ ἐχ 
5 τοῦ περιεστῶτος xat διαχριϑῇ τό τε σωυματωδέστερον αἴυα χαὶ τὸ χαϑαρώ- 15 
τατον. ἔστι δὲ λεπτότατον μὲν αἶμα xai χαϑαρώτατον τὸ ἐν τῇ χεφαλῖ, 
παχύτατον δὲ χαὶ ϑολώτατον τὸ ἐν τοῖς χάτω μέρεσι. παντὸς δὲ τοῦ 
5 ^ ὥ » ^ 5 α΄ 
αἵματος ἀρχή, ὥσπερ εἴρηται xal ἐνταῦϑα χαὶ ἐν ἄλλοις. T, χαρδία, τῶν δ᾽ 20 
y τῇ χαρδίᾳ ἑχατέρᾳ τῶν ϑαλαμῶν χοινὴ ἢ μέση, ἐχείνων Oi ἑχατέρα 
E e d 


10 χατέρας τῆς φλεβός, τῆς τε adn χαλουμένης xol idu: ἀορτῆς, 


ἀγουσῶν ἀπὸ τοῦ ἥπατος τὸ αἴωυα ἄπεπτον ἔτι χαὶ ἀχατέργχαστον, ἐν δὲ τῇ 
ἔσῃ γίνεται ἢ διάχρισις. ἀλλὰ τὸ μὲν διορίζειν περὶ τούτων ἑτέρων λόγων 25 
ἐστὶν οἰχειότερον. διὰ ὃξ τὸ γίνεσϑαι Gong Us he pay τὸ αἷμα μετὰ τὴν 
-»ὋὉ- -ὖ A e , o αἵ, M 

τῆς τροφῆς προσφορὰν ὕπνος γίνεται, ἕως dv Ariane nü αἵματος τὸ μὲν 
5 N 
εἰ 


€ τὸ xdto* ὅταν δὲ τοῦτο συμβῇ. 30 


— 
ον 


χαϑαρώτερον ἄνω, τὸ ὃὲ ϑολώτερον 
ἐγείρονται ἀπολυϑέντα τοῦ ἐχ τῆς | τροφῆς βάρους. 213 
ΤΠ", i] m MI » D ΟΣ »y em Ld d * ^ , 
Τί μὲν οὖν τὸ αἴτιον τοῦ χαϑεύδειν εἴρηται, ὅτι ἢ ὑπὸ τοῦ σωματώ- 


, 


ουὺς τοῦ ἀναφερομένου ὑπὸ τοῦ συμφύτου ϑερμοῦ TUBOS αἀϑρόως 


i 


e? 


, 3 


πὶ τὸ πρῶτον αἰσϑητήριον, xal τί ἐστιν ὁ ὕπνος, ὅτι ἢ τοῦ πρώτου 5 


(02 


1 Í (λγ bc τὸ uh δύνάσϑαι évipyety 8E. dvd^wnc “ἢ , 
20 αἰσϑητηρίου χατάληψις πρὸς τὸ αἡ δύνασθαι ἐνεργεῖν ἐξ ἀνάγχης μὲν γινό- 
μενον (οὐ γὰρ ἐνδέχεται τὸ ζῷον εἶναι μὴ Tou Batibviit τῶν drspyus pet 


r! 
[4] 


xal συντηρούντων αὐτό. ὧν ἕν f, τροφή, ἐξ ἧς T, ἀναϑυμίασις), ἕνεχα δὲ 


σωτηρίας" σῴζει γὰρ ἢ ἀνάπαυσις. 1) 
]. 2 Mich. p. 58,19. 20 9—29 Arist. p. 458a 8—32 22. Mich. p. 59,7 
9 ὀλίγον om. ABC! 1 ϑολερώτατον ex Arist. Spengel Ὁ ἑχατέρας Arist. 
ϑαλάμων libri 10 τε om. Arist. SUY χαλουμένης B (Arist. MLSU): om. ACa 
(Arist. EY) 14 6 ὕπνος Arist. LSU 15 χαϑαρώτατον ACa (Arist. EM) 
ϑωλερώτερον ex Arist. YSL (ϑολερώτατον EMU) Spengel τὸ χάτω cum Arist. EMU(Y,, 
τὰ χάτω Arist. LS 11 f$, om. B (Arist. M) 19 ó om. C (Arist. Y) 


20. 21 γινόμενον ABa (Arist. LU, γινόμενος EMY): γινομένη € 


ΠΕΡῚ ENYIINIQN. 274 


l SENSN - δ 05 , / H - , - 

1. Μετὰ δὲ ταῦτα περὶ ἐνυπνίων ζητητέον, xol πρῶτον τίνι τῶν 5 
τῆς ψυχῆς φαίνεται, xal πότερον τοῦ “νοητικοῦ τὸ πάϑος ἐστὶ τοῦτο ἣ τοῦ 
αἰσθητικοῦ" τούτοις γὰρ μόνοις τῶν ἐν ἡμῖν γνωρίζομέν τι. ὅτι 0S ἁπλῶς 

5 οὐδετέρου δῆλον. εἰ γὰρ χρῆσις ὄψεως ὅρασις xal ἀχοῆς τὸ ἀχούειν χαὶ 
ὅλως αἰσϑήσεως τὸ αἰσϑαάνεσϑαι xai αἱ δυνάμεις τῶν ἐνεργειῶν ἕνεχα, τῶν 10 
δ᾽ “ἐν ταῖς αἰσϑήσεσιν αἰσϑητῶν τὰ μὲν χοινὰ τὰ δὲ ἴδια, χοινὰ μὲν οἷον 
σχῆμα μέγεϑος χίνησις (πλείοσι γὰρ ὑποπίπτει) xal τὰ ἄλλα τὰ τοιαῦτα, 
ἴδια δὲ οἷον χρῶμα ψόφος χυμός, τὸ μὲν ὄψει τὸ Oi ἀχοῇ τὸ δὲ γεύσει, 1ὅ 
L ὲ χρῶμα ψόφος χυμός, τὸ | Ξ Σ ἀχοῇ τὸ δὲ γεύσει, 1ὅ 
"Ὁ - ^ M -“ ΄ , M , € € e. /, ^N A , M 

10 ἀδυνατεῖ OS τὰ ζῷα πάντα μύοντα χαὶ χκαϑεύδοντα ὁρᾶν, ὁμοίως OE xol ἐπὶ 
τῶν λοιπῶν, δῆλον ὡς οὐχ αἰσϑανόμεϑα οὐδὲν ἐν τοῖς ὕπνοις. οὐχ ἄρα γε 
τῇ αἰσϑήσει τὸ ἐνύπνιον αἰσϑανόμεϑα. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τῆς διανοίας 7, 
τῆς δόξης πάϑη εἰσὶ τὰ ἐνύπνια. ἐπεὶ γὰρ ἐν τοῖς ὕπνοις οὐ μόνην συγ- 30 

, * Χ Y c -" » A σ᾿" 5 » y^ 1 ' 
χατατιϑέμεϑα τὸ προσιὸν εἶναι ἵππον T, ἀνθϑρωπον 7| ὅλως οὐσίαν, ἀλλὰ χαὶ 

^ ^ n ^— ^ e Ὁ » F m 

15 ὅτι λευχὸν (ἢ) χαλόν, ταῦτα δὲ ἢ δόξα ἄνευ αἰσϑήσεως οὐχ | óro- 9275 

αμβάνει, T, δὲ αἴσϑησις ἐν τοῖς ὕπνοις οὐχ ἐνεργεῖ, οὐχ ἄρα οὐδὲ τῆς 
όξης ἣ τῆς νοήσεώς εἰσι τὰ ἐνύπν'α. 


3/,y^ A * 5-7 , *3 -ὉἩ » Q^ 1 , 
Ext παρὰ τὸ ἐνύπνιον πολλάχις ἐννοοῦμεν ἄλλο τι. χαϑάπερ γὰρ ἐν 


- 


τῷ ἐγρηγορέναι αἰσϑανόμενοί τι διανοούμεϑα πολλάχις περὶ αὐτοῦ ἕτερόν 5 
20 τι, οὕτω χαὶ ἐν τοῖς ὕπνοις παρὰ τὰ φαντάσματα ἐνίητε ἄλλα ἐννοοῦμεν. 
ἰδὼν γὰρ ἐν ὕπνῳ τις Σωχράτην ἐννοεῖ, ὅτι ἐν ὕπνῳ τοῦτον ὁρᾷ: ὥσπερ 
xd ἰδὼν ὅτι εὗρον βιβλίον, ὃ πάλαι ἐπόϑουν, ἐνενόουν ὅτι ἐν ὀνείρῳ 10 


δὼ" 


τοῦτο ὁρῶ, χαὶ ὃ ἐμὸς ἑταῖρος ἰδὼν τὸν πάνσεπτον ἡμῶν χαϑηγεμόνα, ὅτι 


2—12 Arist. p. 458 ἃ 53—P9 18—1'" Mich. p. 61,17—25 18—20 Arist. 
p. 458» 15—18 21—p. 30,9. Mich. p. 61,831—62,7 

1 ϑεμιστίου παράφρασις εἰς τὸ περὶ ἐνυπνίων ἀριστοτέλους Ca 2 ἐνυπνίου Arist. 
praeter U ὃ éx ante τῆς add. B τὸ om. Arist. LU 5 γὰρ] δὴ Arist. 
LSU, δὲ EMY 6 ὅλώς δ᾽ Arist. praeter EY |..8 xai χίνησις legit cum Arist. 
EMY 9 ἴδια δὲ] ἢ τὰ ἴδια Arist. LMSU 12 τῇ αἰσϑήσει γε Arist. LM 

τοῦ ἐνυπνίου Arist. MS 15 7, ex Mich. addidi 18 τι ἄλλο Arist. LSU 

20 ἐνίοτε om. C 21 τοῦτον AB Mich. SCa: τοῦτο Ca Mich. P 22 βυβλίον. Ca 


29 ἡμῶν om. C (habet etiam Mich.) 


30 THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 458»20—31] 


^ - Ὑ , » y e »y e - κι [ON e 
* τῶν VEXpov, Ett X0tU.( μενος €VEYOSt, OTt ονὰαρ 04. τον διδασχαλον 


TOT AA ; , EE EM D ὅπν 6 OR , Nr ΡΨ. τενό 
ἐγηγερμένον. ἀλλὰ xat τις ἰδὼν ἐν ὕπνῳ, ὅτι εὗρε χρυσόν, ἔτι χατεχόμενος 

- [24 5 , ^ - nd F [d , [£4 * r , 
τῷ ὕπνῳ ἐδόχει διηγεῖσϑαι τοῖς φίλοις, ὡς ἐν ὕπνῳ sóps ϑησαυρόν. οὐχ 16 
ἀεὶ δέ, ἐπὶ μέντοι τῆς δόξης ἀεὶ ὃ δοξάζομεν συναισϑανόμεϑα ὅτι δοξά- 


€^ ,wÁ D d 


ζομεν. οὐχ ἄρα οὐδὲ οὕτω δόξης τὰ ἐνύπνια. ἅμα δὲ δῆλον ὡς οὐ πᾶν 


σι 


τὸ ἐν ὕπνῳ φάντασμα ἐνύπνιόν ἐστιν, ἀλλ᾽ ὅταν μέν τι ὁρῶν τις μὴ ἐννοῇ; 
ὅτι ὅπερ δρᾷ ὄναρ ἐστίν, ἐνύπνιον τοῦτό γε" ὅταν OE ὁρῶν δύνηται ἐννοεῖν 90 
ὅτι τὸ δρώμενον ἐνύπνιόν ἐστιν, ἤδη τοῦτο φάντασμα, ἐνύπν'ον δὲ οὐδαμῶς. 
δοχεῖ γὰρ εἶναι ἐνύπνια, οὐχ ὄντα, ἀλλὰ φαντάσματα, τὰ δέ εἰσι τῶν xac 
10 ἐνέργειαν αἰσϑημάτων τῶν ὑπὸ τὴν εἰς τὸν ὕπνον χαταφορὰν γινομένων 50 
ἰσχύσασιν ἡμῖν ἀντιλαβέσϑαι, ὅτι ἐγρηγορόσιν ἐφαντάσϑη. τρόπον γάρ τινα 
ἐγρήγορσίς ἐστι τὸ δύνασϑαι ἐννοεῖν, ὅτι τὸ δρώμενον ἐνύπνιόν ἐστιν. ὅτι 
δὲ πολλάχις ἐννοοῦμεν ἄλλο τι, δῆλόν ἐστι τοῖς πειρωμένοις μνημονεύειν 30 
τὰ ἐνύπνια μετὰ τὴν ἀνάστασιν. ὥσπερ γάρ τινες πειρώμενοι τὰ ἀποστο- 
15 ματισϑέντα λόγια μνημονεύειν μνημονεύουσι μᾶλλον τῶν ἀποστοματιζόντων, 
v3 | πειρωμένων ὃὲ μνημονεύειν τῷ τοὺς μὲν τιϑέναι χατὰ τὸ διαλεχτιχὸν 276 
παράγγελμα ἐν τῷ μνημονιχῷ τόπῳ τὰ προβαλλόμενα, τοὺς OE μή, οὕτω 
χαὶ ἐπὶ τῶν ἐνυπνίων μᾶλλον μνημονεύουσιν ἀναστάντες ἃ εἶδον ot ἑαυτοὺς 5 
ἠσχηκότες μεμνῆσθαι τὰ ὀνείρατα. γίνεται δὲ τοῦτο, ὅταν τις ἅμα τῷ 
20 ἀναστῆναι τοῦ ὕπνου εὐθὺς ἀνανεῶται ἃ ἑωράχει xol ὕπνους. 
Δῆλον δ᾽ &x τούτων πάντων γε τοσοῦτον, ὅτι τὸ αὐτὸ ᾧ xal ἐγρηγο- 
ρότες ἐν ταῖς νόσοις ἀπατώμεϑα, τοῦτο αὐτὸ χαὶ ἐν τῷ ὕπνῳ ποιεῖ τὴν 10 
ἀπάτην. ὡς γὰρ ἐν ταῖς νόσοις τὸ ἀνιὸν παχὺ πνεῦμα συνταράττει διὰ 
τὴν παχύτητα χαὶ τὴν ἀπὸ τοῦ πυρετοῦ σφοδρὰν χίνησιν τὸ ὀπτιχὸν πνεῦμα 


n2 
σι 


xai ποιεῖ ἡμᾶς ἀπατᾶσϑαι xoi δοχεῖν τὸ ἕν δύο τάς τε ἐν τοῖς τοίχοις 

' — A * »* — - M r 5 - » ἣν , 
ἡραμμὰς ζῷα (τὰ γὰρ εἴδη τῶν γραμμῶν χωρὶς ὕλης ἐν τῇ ὄψει ἐμπί- 15 
πτοντα xal συνταραττόμενα ὡδί πως x«l συντιϑέμενα διὰ τὴν τοῦ ὀπτιχοῦ 


- , er - n» - 
πνεύματος χίνησιν ἔμφασιν ποιεῖ ζῴου), οὕτω χαὶ ἐν τοῖς ὕπνοις τὸ τοιοῦτον 
πνεῦμα αἴτιον ἡυῖν ἀπάτης γίνεται. — xal ὑγιαίνουσι xal εἰδόσιν οὐδὲν 90 

80 χωλύει ἀπατᾶσϑαι T, διὰ τὸ πλῆϑος τοῦ ἀποστήματος ἢ διὰ τὸ τὴν ὄψιν 
πάσχειν τι’ ὅ τε γὰρ ἥλιος ποδιαῖος δοχεῖ xal ἢ γῆ χινεῖσϑαι ἐν πλοίῳ 
οὖσιν. εἰ δὲ τοῦτο, πολλῷ μᾶλλον νοσοῦσι χαὶ ἔτι μᾶλλον ἐν ὕπνῳ. ἀλλ᾽ 
»y Ὧν T 9, 0N »oQ? e N ἃ ^ “Ὁ ' , , - 
εἴτε δὴ τὸ αὐτὸ εἴϑ᾽ ἕτερον τὸ φανταστιχὸν τῆς ψυχῆς xai αἰσϑητιχόν, 25 

» Ν σ ’ » , » d " lod -^ o 5 ,F ,F N ^ 
οὐδὲν ὅλως γίνεται ἀπάτη ἄνευ τοῦ ὁρᾶν T, ὅλως αἰσϑάνεσϑαί τι" τὸ γὰρ 


8---ὃ Mich. p. 61,28 —30 5—20 Mich. p. 62,12 —32 21. 22 Arist. 
p. 458»25— 28 28—29 Mich. p. 63,20—26 29—32 Mich. p. 64,20— 25 
33—p. 31,5 Arist. p. 4585 29— 459 a4 


l ἐνενόει] ἐνεργεῖ ἔτι κοιμώμενος ἐννενόει O 6 τῇ vot B 1 ὅτι περ C 

l7 τόπῳ C?a (Mich.): τύπω ABC! 20 xal ante xa9" add. B 21 qe] τό γε 
Arist. EMY, om. SU 22 αὐτὸ] αὐτῶ Ὁ 23 ταῖς om. ἃ 24 πυρετοῦ] 
ὀπτιχοῦ C 29 post οὐδὲν add. γὰρ DB, Hoelkius xat oy. zai εἰδόσιν v. 91 post δοχεῖ 


ponit 29 «xal τὸ αἰσϑητιχὸν Arist. 94 τι om. Arist. EMY 
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παρορᾶν xal παραχούειν ὁρῶντος ἀληϑές τι xal ἀχούοντος, οὐ τοῦτο δὲ ὃ 
οἴεται. ἐν δὲ τῷ ὕπνῳ ὑπόχειται μηδὲν δρᾶν μηδ᾽ ἀχούειν μηδ᾽ ὅλως 80 
αἰσϑάνεσϑαι. ἄρ᾽ οὖν τὸ μὲν ὁρᾶν μηδὲν ἀληϑές, τὸ δὲ «μηδὲ αἰσϑάνεσϑαι 
οὐχ ἀληϑές, ἀλλ᾽ ἐνδέχεται xal τὴν ὄψιν πάσχειν τι xal [τὰς ἄλλας 277 
αἰσϑήσεις; τὰ γὰρ ἀπὸ τῶν αἰσϑητῶν ἐγχαταλείμματα καὶ ἐν ὕπνῳ φέρουσι, 


[51] 


7 o e ' , e - AS Er 3€ - , - 
ὧν ἕχαστον ὥσπερ xoi ἐγρηγορότων ἡμῶν προσβάλλει τῇ αἰσϑητιχῇ ἀρχῇ, 


[^1] 


τῇ xapüía, xai Ot& μὲν ἢ διάνοια λέγει, ὅτι ψεῦδος, xai συνήσϑετο ὄναρ 
εἶναι, ὅταν μὴ πολλὴ ἢ χατιοῦσα ἀναϑυμίασις ἡ xal ὦμεν ὥσπερ ἐγρηγορό- 
τες, ὁτὲ ὃς χατέχεται, ὅτε πλῆϑός ἐστι τὸ χατερχόμενον, xal ἀχολουϑεῖ 

10 ὡς ἄληϑεϊῖ τῷ φαντάσματι, τοὺς τύπους τῶν πραγμάτων ὡς αὐτὰ ϑεωροῦσα 
τὰ πράγματα. ὅτι μὲν οὖν οὐχ ἔστι τοῦ δοξάζοντος οὐδὲ τοῦ διανοουμένου 10 
ἢ ὅλως τοῦ νοοῦντος τὸ πάϑος ὃ χαλοῦμεν ἐνυπνιάζειν, φανερόν, ἀλλ᾽ οὐδὲ 
τοῦ αἰσϑανομένου ἁπλῶς: ὁρᾶν γὰρ ἀνάγχη xat ἀχούειν ἁπλῶς. ἀλλὰ πῶς 
δὴ χαὶ τίνα τρόπον, ἐπισχεπτέον. 

15 ᾿Ὑποχείσϑω δ᾽ ὅπερ ἐστὶ φανερόν, ὅτι τοῦ αἰσϑητιχοῦ τὸ πάϑος, 15 
εἴπερ xai 6 ὕπνος: οὐ γὰρ ἄλλῳ μέν τινι μορίῳ τῶν ζῴων ὑπάρχει 6 ὕπνος, 
ἄλλῳ δὲ τὸ ἐνυπνιάζειν, ἀλλὰ τῷ αὐτῷ. ἐπεὶ δὲ περὶ φαντασίας ἐν τοῖς [Περὶ 
ψυχῆς εἴρηται, χαὶ ἔστι μὲν τὸ αὐτὸ τῷ αἰσϑητιχῷ τὸ φανταστιχόν, τὸ δ᾽ 90 
εἶναι φανταστιχὸν xai αἰσϑητιχὸν ἕτερον, ἔστι ὃὲ φαντασία ἢ ἀπὸ τῆς xac 

20 ἐνέργειαν αἰσϑήσεως γενομένη χίνησις χαὶ μὴ παρόντων τῶν αἰσϑητῶν, τὸ 
δὲ ἐνύπνιον φάντασμα τι φαίνεται εἶναι (τὸ γὰρ ἐν ὕπνῳ φάντασμα ἐνύπνιον 25 
λέγομεν εἴϑ᾽ ἁπλῶς εἴτε τρόπον τινὰ γενόμενον), φανερὸν ὅτι τοῦ αἰσϑητιχοῦ 
μέν ἐστι τὸ ἐνυπνιάζειν, τούτου δ᾽ | φανταστιχόν. 

Tt δέ ἐστι τὸ ἐνύπνιον xal πῶς γίνεται, ix τῶν περὶ τὸν ὕπνον συμ- 

25 βαινόντων μάλιστ᾽ ἂν ϑεωρήσαιμεν. τὰ γὰρ αἰσϑητὰ χαϑ’ ἕχαστον αἰσϑη- 80 
τήριον | ἡμῖν ἐμποιοῦσιν αἴσϑησιν. xal τὰ γινόμενα ὑπ’ αὐτῶν πάϑη χαὶ 218 
ἐγχαταλείμματα οὐ μόνον ὑπάρχει ἐν τοῖς αἰσθητηρίοις ἐνεργουσῶν τῶν ai- 
σϑήσεων, ἀλλὰ xal ἀπελϑουσῶν, ὧν ὅσα σῴζεται xai μὴ τέλεον ἠφάνισται 5 
διὰ πλῆϑος ἀναϑυμιάσεως, τῇ αἰσϑητιχῇ ἀρχῇ προσπίπτοντα χατὰ τοὺς 

80 ὕπνους διὰ τὴν τότε εἰς τὸ χάτω τοῦ πνεύματος παλίρροιαν χαὶ χινήσαντα 
τὴν αἴσϑησιν παραπλησίως τῇ xat ἐνέργειαν αἰσϑήσει ποιεῖ τὰ ἐνύπνια. 


ὅταν μὲν οὖν πολλὴ ἢ ἢ ἀναϑυμίασις, ὥστε λανϑάνειν ἡμᾶς xal μὴ δύνα- 10 


ὕ---11 cf. Mich. p. 63,32 — 64,7 10 Arist. p. 459a 7 11 —26 Arist. ib. 
v. 8—25 26—p. 32,8 Mich. p. 63,29— 64,14 | 

1 ἀληϑῶς ἃ τοῦτο δὲ cum Arist. EY (μέντοι τοῦτο ceteri) ὃ om. Arist. EY 

ὃ. 4 τὸ δὲ---αληϑές Ca (cf. Arist.): om. AB 4 xai τὴν] χατὰ τὴν Arist. EY 

ὃ αἰσϑητῶν Ca (cf. Mich): αἰσϑητικῶν AB 8 ὦμεν Ca: ἐσμὲν AB 13 ἀνάγχη 
male cum EY (ἂν ἦν LS, ἂν ἡ U, 7j» M) 14 δὴ Ca (Arist.): δεῖ AB (Arist. Y) 
15 $^] μὲν οὖν Arist. LU 16 ὅπερ B l7 prius δὲ] δέ τινι Arist. praeter EY 
19 δὲ] δ᾽ ἡ Arist. ELMY ὑπὸ ex Arist. coni. Spengel 20 γινομένη Arist. 
2] ἐνυπνιάζειν Arist. EMY 22 γινόμενον Arist. praeter U 29 φανταστιχόν 
Ba (Arist.): φανταστιχοῦ AC 26 ποιοῦσιν Arist. EMY 21 post ἐγκαταλείμ.- 
pata add. «oi B 29 προσπίπτοντα BMich.: προσεμπίπτοντα Ca: ἐμπίπτοντα A, in mg. 


add. προσ 90 τὸ AB Mich.: τὰ Ca 
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σϑαι ἐπιλαβέσϑαι ὅτι ἐγρηγόραμεν, ἀπατώμεϑα, xo) δρῶντες τὰ si 
ὃδωλα xai ἐγχαταλείμματα τῶν αἰσϑητῶν δοχοῦμεν αὐτὰ ἐχεῖνα τὰ 
ἀληϑῆ αἰσϑητὰ ὁρᾶν xal dxoósw* ὅταν δὲ μὴ οὕτως ἢ πολλὴ ἢ αἷμα- 
τικὴ ἀναϑυμίασις, ἀλλὰ σύμμετρος, ὥστε μὴ λανϑάνειν, οὐχ ἀπατώμεϑα, 15 
ἀλλὰ λέγομεν ὑπνώττοντες, ὅτι φαίνεται μὲν τὸ εἴδωλον τοῦτο ὅτι Σωχράτης 


σι 


ἐστίν; οὐχ ἔστι δὲ ἀλλ᾽ 6 τύπος Σωχράτους xol τὸ ἐγχατάλειμμα. δῆλον 
οὖν ὅτι τὸ χατιὸν πνεῦμά ἐστι τοῦ τε ἀπατᾶσθαι χαὶ μὴ αἴτιον, ὅπερ χαὶ 30 
ἐν ταῖς νόσοις ἄνω ὄν. 

“Ὅτι δὲ xol μὴ παρόντων τῶν pps μέχρι τινὸς μένει ἐν τὸ 


10 αἰσϑητηρίοις τὸ ἐγκατάλειμμα, xol Bx τούτων δῆλον. παραπλήσιον γὰρ 


- 
' 


εἰ 
O^ wu 


- 


D PU 


᾿πάϑος ἐπί τε τούτων xal ἐπὶ τῶν φερομένων ἔοιχεν εἶναι’: χαὶ γὰρ ἐπὶ 96 
τῶν φερομένων τοῦ χινήσαντος οὐχέτι ϑιγγάνοντος χινεῖται" τὸ γὰρ χινῆσαν 
ἐχίνησεν ἀέρα τινά, χἀχεῖνος πάλιν χινούμενος ἐχίνησεν ἕτερον, χαὶ τοῦτον 
δὴ τὸν τρόπον, ἕως ἂν στῇ: ποιεῖται τὴν χίνησιν xal ἐν ἀέρι καὶ ἐν ὑγροῖς. 
D 


15 δυοίως δ᾽ ὑπολαβεῖν τοῦτο δεῖ xai ἐπ᾿ ἀλλοιώσεως" τὸ γὰρ  ϑερμανθϑὲν 279 
V 


^ 
- 


mM ^ Χ , " M - ^ ANTA c “- 5 “Ὁ 
ὑπὸ τοῦ ϑερμοῦ τὸ πλησίον ϑερμαίνει xal τοῦτο διαδίδωσιν ἕως τῆς ἀρχῆς" 
ὥστε xal ἐν ᾧ τὸ αἰσϑάνεσϑαι, I1 ἐστιν ἀλλοίωσίς τις T, xav ἐνέργειαν 

y 40 - ΄ ^ δὴ ΄ 2 ' 5 Υ͂ ; 
αἴσϑησις, ἀνάγχη τοῦτο συμβαίνειν. διὸ τὸ πάϑος ἐστὶν οὐ μόνον αἰσϑανο- 5 
μένοις ἐν τοῖς αἰσϑητηρίοις, ἀλλὰ χαὶ πεπαυμένοις τῷ φανταστιχῷ χαὶ ἐν 

20 ἴω χαὶ ἐπιπολῆς. φανερὸν δ᾽ ὅταν συνεχῶς aidiava ene UE γ: 


ρόντων γὰρ τὴν αἴσϑησιν ἀχολουϑεῖ τὸ πάϑος, oiov ἐχ τοῦ ἡλίου εἰς τόπον 
A M " -Ὁ Q XA ' .3 -Ὁ , 
ἀλαμπῇ xot ἀνήλιον: συμβαίνει γὰρ E ὁρᾶν διὰ τὴν ὑποῦσαν χίνησιν 10 


ἐν τοῖς ὄμμασιν ὑπὸ τοῦ φωτός. χἂν πρὸς ἕν χρῶμα πολὺν χρόνον 
βλέψωμεν ἢ λευχὸν ἢ χλωρόν, τοιοῦτον φαίνεται ἐν ᾧ dy τὴν ὄψιν μετα- 


A 


βάλωμεν. xdv πρὸς τὸν ἥλιον βλέψαντες ἢ ἄλλο τι λαμπρὸν μύσωμεν, 15 


τῷ 
σι 


παρατηρήσασι χατέναντι τοῦ λαμπροῦ χεχαλυμμένων τῶν βλεφάρων ὄντων 


i 


(n^ 


φαίνεται xwv εὐθυωρίαν, T, συμβαίνει τὴν ὄψιν ὁρᾶν, πρῶτον μὲν τοιοῦτον 


^ , 
ωξ Wy εις 


LA 


τὴν χρόαν, εἶτα μεταβάλλει εἰς φοινιχοῦν χἄπειτα πορφυροῦν, 


bj (03 


τὴν μέλαιναν ἔλϑῃ χρόαν xal ἀφανισϑῇ. x«i ἀπὸ τῶν χινουμένων δὲ τὰ 30 
80 ὄμματα μεταβάλλει οἷον ἀπὸ τῶν ποταμῶν, μάλιστα δ᾽ ἀπὸ τῶν τάχιστα 
Χ » , 


ῥεόντων" φαίνεται γὰρ τὰ ἠρεμοῦντα xtvobusva. γίνονται δὲ xol ἀπὸ τῶν 


9. 10 Mich. p. 65,21. 28 10 —p. 33,2 Arist. p. 4592 28—^23 22 cf. Mich. 
p. 65,90 25. 26 Mich. p. 65,82. 33 

Ι dvedafésiba Mich. SCa 4 post ἀναϑυμίασις add. ὥστε ÀAavüdvstv ἡμᾶς CaA, sed 
A rursus del. (om. Mich.) 7 τὸ om. C ὅπερ] ὥσπερ C 11 ἔοιχεν 
εἶναι om. Arist. LU(S) 14 ἕως dv] μέχρι περ dv οὗ Arist. LSU ὑγροῖς ΑΒ 
(τοῖς ὑγροῖς Arist. praeter L): ὑγρῶ Ca 15 δ᾽ Ca (Arist): om. AB (Arist. Y) - 
11 post τις add. ἐστιν B 18. 19 ἐν αἰσϑανομένοις Arist. EMY 19 post prius 
«ai add. iv Arist. praeter LU πεπαυμένων Arist. LSU ἐν ante τῷ add. C 
20 ἐπὶ πολλῶ AB ἔτι ἃ (corr. Spengel) 22 post τὴν add. ἔτι Arist. praeter EY 
28 ἕν om. Arist. LSU 24 ἐν ᾧ] ὑφ᾽ ᾧ Arist. EY, ἐφ᾽ ὅπερ ceteri 24. 25 μετα- 
βάλλωμεν Ca (Arist. ES) 28 ἔπειτα Arist. LSU εἰς post χἄπειτα add. 
Ca (om. etiam Arist.) 29 xai at ἀπὸ Arist. EMY 9] δὲ om. ἃ 


9l. p. 33,1. «ai ὑπὸ τῶν ὀσμῶν B 


THEMISTII (SOPHON.) IN PARV. NAT. [Arist. p. 459521—460218] 33 


ἰσχυρῶν ὀσμῶν δύσοσμοι τῶν ὁμοίων. φανερῶς δὲ ταῦτα συμβαίνει, ὡς 90 
λέγομεν. 
Ὅτι δὲ ταχὺ τὰ αἰσϑητήρια χαὶ μικρᾶς διαφορᾶς αἰσϑάνεται, σημεῖον 
τὸ ἐπὶ τῶν ἐνόπτρων γινόμενον, περὶ οὗ xdv χαϑ’ αὑτὸ ἐπιστήσας σχέψαιτό 
5 τις ἂν xal ἀπορήσειεν. ἅμα δὲ ἐξ αὐτῶν δῆλον, ὅτι ὥσπερ f; ὄψις πάσχει, 80 
οὕτως χαὶ | ποιεῖ τι. ἐν γὰρ τοὶς ἐνόπτροις τοῖς σφόδρα χαϑαροῖς, ὅταν 380 
τῶν χαταμηνίων ταῖς γυναιξὶ γινομένων ἐμβλέψωσιν εἰς τὸ χάτοπτρον, γίνεται 
τὸ ἐπιπολῆς τοῦ ἐνόπτρου οἷον νεφέλη αἱματώδης: xdv μὲν χαινὸν ἢ τὸ 5 
χάτοπτρον, οὐ ῥάδιον ἐχμάξαι τὴν τοιαύτην χηλῖδα, εἰ Ob παλαιόν, ῥᾷον. 
10 αἴτιον δέ, ὥσπερ εἴπομεν, ὅτι οὐ μόνον πάσχει ἢ ὄψις ὑπὸ τοῦ ἀέρος, ἀλλὰ 
χαὶ ποιεῖ τι xal χινεῖ, ὥσπερ xal τὰ λαμπρά: xal γὰρ ὃ ὀφθαλμὸς τῶν 
λαμπρὸν ἐχόντων χρῶμα. τὰ μὲν οὖν ὄμματα διάχειται ἐν τῷ χαιρῷ τοῦ 10 
τοιούτου πάϑους ὥσπερ χαὶ ἕτερον μέρος εὐλόγως τοῦ ὅλου σώματος: πάντα 
γὰρ μεταβέβληνται τῇ τῶν χαταμηνίων ἀγωγῇ» οἱ δὲ xat μᾶλλον φλεβώδεις 
15 ὄντες. διὸ γινομένων τῶν χαταμηνίων διὰ ταραχὴν χαὶ φλεγμασίαν αἷμα- 15 
τιχὴν τοῖς μὲν ἄρρεσιν ἣ ἐν τοῖς σώμασι διαφορὰ ἄδηλος (ἀτενίζοντες γὰρ 
ἐν τῇ προέσει τοῦ σπέρματος τῷ χατόπτρῳ οὐχὶ συγχινοῦμεν αὐτό), ἔνεστι 
δέ (ἢ γὰρ αὐτὴ φύσις σπέρματος xai χαταυηνίων), ἀλλὰ διὰ τὸ εἶναι 


€ 


λευχὸν zal ὅμοιον τῷ χατόπτρῳ οὐχὶ μεταβάλλει συγχινούμενον αὐτό: ὃ 90 
20 μέντοι ἀὴρ χινεῖται ὑπὸ τῶν χαταμηνίων χαὶ τὸν ἐπὶ τῶν χατόπτρων ἀέρα 
συνεχῆ ὄντα ποιόν τινα ποιεῖ xal τοιοῦτον οἷον αὐτὸς πάσχει, ὃ δὲ τοῦ 
χατόπτρου τὴν ἐπιφάνειαν. ὥσπερ δὲ τῶν ἱματίων τὰ μάλιστα χαϑαρὰ 590 
τάχιστα χηλιδοῦται (τὸ γὰρ χαϑαρὸν ἀχριβῶς δηλοῖ ὅ τι ἂν δέξηται, καὶ 
μάλιστα τὰς ἐλαχίστας χινήσεις), οὕτω xal ἐπὶ τούτων. ὁ ὃὲ χαλχὸς διὰ 
υὲν τὸ λεῖος εἶναι αἰσϑητὰς τὰς ἐν αὐτῷ χηλῖδας ἡμῖν ἐμποιεῖ, διὰ δὲ τὸ χα- 
ϑαρὸν ἐχδήλους. δεῖ ὃὲ vorat οἷον τρῖψιν οὖσαν τὴν τοῦ ἀέρος ἁφὴν 30 
xai ὥσπερ | ἔχμαξιν χαὶ ἀνάπλυσιν. ὡς γοῦν ἐν τοῖς λείοις σώμασι μά- 281 
λιστα γίνεται ὁ ψόφος διὰ τὸ μὴ ϑραύεσϑαι ἐν αὐτοῖς τὸν ἀέρα μηδ᾽ ὅλως 
εἰς λεπτὰ χαταχερματίζεσϑαι, οὕτω xal ἐν τοῖς λείοις χατόπτροις at χηλῖδες 
80 διάδηλοι γίνονται διὰ τὸ μένειν otovel μία διὰ τὴν τοῦ χατόπτρου λειότητα. b 


τῷ 
οι 


3—21 Arist. p. 459523 — 460218 18. 19 cf. Mich. p. 66,13 . 95 cf. Mich. 
p. 66,16. 17 291—830 Mich. p. 66,17—21 


l ante τῶν add. «ai ἐπὶ Arist. LU ταῦτά γε δὴ φανερῶς συμβαίνει τοῦτον τὸν τρόπον 
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λαμπρῶν xoi a (Arist.) 13 propius accedit ad Arist. EMY 14 χαταβέβληνται C 
16 ὄμμασι ex Arist. conicio 11 προϑέσει D ἐν ante τῷ add. C 19 οὐχὶ Ca 
(cf. A): οὐ B οὐχὶ μετἀβάλλει συγχ.] οὐχὶ συγκινουμ. eorr. in οὐ μεταβάλλει A. συγχινού- 
uevoy Ca (cf. A): om. B 29 τάχιστα om. C 23. 24 xal τὸ (τὰ vel τῶ M) μάλιστα 
Arist. EML 25 λεῖος] χαϑαρὸς Arist. EMY χηλῖδας] s. s. ἁφὰς C 25. 26 χαϑαρὸν] 
s. S. ἤγουν τὸ χάτοπτρον C 90 μία διὰ AD (Mich.): μίαν διὰ Ca (μίαν Mich. a) 
Comment, in Arist. V 6. Themist. (Sophon.) in Parv. Nat. Ὁ 
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τοῦ δὲ μὴ ἀπιέναι τάχιον ἐχ τῶν χαινῶν χατόπτρων αἴτιον τὸ χαϑαρὸν 
εἶναι xai λεῖον’ διαδύεται γὰρ διὰ τῶν τοιούτων χαὶ εἰς βάϑος xol 
πάντῃ, διὰ μὲν τὸ χαϑαρὸν εἰς βάϑος, διὰ δὲ τὸ λεῖον πάντῃ. ἐν ὃὲ 10 
τοῖς παλαιοῖς οὐχ ἐμμένει, ὅτι οὐχ ὁμοίως εἰσδύεται ἢ χηλίς, ἀλλ᾽ ἐπι- 

ὃ πολαιότερον. ὅτι μὲν οὖν xol ὑπὸ τῶν μιχρῶν διαφορῶν γίνεται χίνησις, 
χαὶ ὅτι ταχεῖα ἢ αἴσϑησις, ἔτι OE xal ὅτι οὐ μόνον πάσχει ἀλλὰ xal ἀν- 
τιποιεῖ τὸ τῶν χρωμάτων αἰσϑητήριον, φανερὸν ἐχ τούτων. μαρτυρεῖ δὲ gs 
τοῖς εἰρημένοις χαὶ τὰ περὶ τοὺς οἴνους χαὶ τὴν μυρεψίαν συμβαίνοντα. τό 
τε γὰρ παρασχευασϑὲν ἔλαιον ταχέως λαμβάνει τὰς τῶν πλησίον ὀσμᾶς, 

10 xal ot οἶνοι τὸ αὐτὸ τοῦτο πάσχουσιν" οὐ γὰρ μόνον τῶν ἐμβαλλομένων 7, 
ὑποχιρναμένων, ἀλλὰ xai τῶν πλησίον τοῖς ἀγγείοις τιϑεμένων T, πεφυχότων 20 
ἀναλαμβάνουσι τὰς ὀσμάς. 

Πρὸς δὲ τὴν ἐξ ἀρχῆς σχέψιν ὑποχείσϑω ἕν μὲν ὅπερ ἐχ τῶν εἰρη- 


, 


μένων φανερόν, ὅτι xoi ἀπελθόντος τοῦ ϑύραϑεν αἰσϑητοῦ ἐμμένει τὰ 
15 αἰσϑήματα αἰσϑητὰ ὄντα, πρὸς δὲ τούτοις ὅτι ῥαδίως ἀπατώμεϑα περὶ τὰς 25 
αἰσϑήσεις ἐν τοῖς πάϑεσιν ὄντες, ἄλλοι δὲ ἐν ἄλλοις, οἷον ὃ δειλὸς ἐν 
φόβῳ, 6 δὲ ἐρωτιχὸς ἐν ἔρωτι, ὥστε δοχεῖν ἀπὸ μιχρᾶς ὁμοιότητος τὸν μὲν 
τοὺς πολεμίους ὁρᾶν, τὸν δὲ τὸν ἐρώμενον: χαὶ ταῦτα ὅσον ἂν ἐμπαϑέστερος 30 
ἢ, τοσοῦτον ἀπ᾽ ἐλάσσονος | ὁμοιότητος. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον xal ἐν 382 
20 ὀργαῖς xai πάσαις ἐπιϑυμίαις εὐαπάτητοι γίνονται πάντες, xal μᾶλλον ὅσῳ 
ἂν μᾶλλον ἐν τοῖς πάϑεσιν dot. διὸ xol τοῖς πυρέττουσιν ἐνίοτε φαίνεται 
ζῷα ἐν τοῖς τοίχοις ἀπὸ μιχρᾶς ὁμοιότητος τῶν γραμμῶν συντιϑεμένων, 5 
χαὶ ταῦτ᾽ ἐνίοτε συνεπιτείνει τοῖς πάϑεσιν οὕτω, ὥστε, ἂν μὴ σφόδρα 
χάμνωσι, μὴ λανθάνειν ὅτι ψεῦδος, ἐὰν δὲ υὑεῖζον ἢ τὸ πάϑος, xal χινεῖ- 
σϑαι πρὸς αὐτά. αἴτιον δὲ τοῦ συμβαίνειν ταῦτα τὸ μὴ χατὰ τὴν αὐτὴν 10 


A T ' 


δύναμιν χρίνειν τό τε xÜptov, ὅ ἐστιν fj διάνοια, καὶ ᾧ τὰ φαντάσματα 
γίνονται, ὃ δήπου προσαγορεύομεν αἴσϑησιν. τούτου δὲ σημεῖον ὅτι φαίνεται 
υὲν ὃ ἥλιος τῇ αἰσϑήσει ποδιαῖος, ὁ δὲ νοῦς ἀντιφάσχει ἔνδον μὴ τοσοῦτον 
εἶναι ὅσος φαίνεται. εἰ δὲ ἀπὸ τῆς αὐτῆς δυνάμεως ἔχριναν, τοσοῦτος dy 1o 
80 ἐδοξάζετο ὅσος χαὶ δρᾶται. ἔν τισι δὲ νόσοις οὐδὲν χωλύει τῆς αἰσϑήσεως 
παρατραπείσης συννοσεῖν χαὶ τὸν νοῦν χαὶ ταὐτοδοξεῖν περὶ τὰ φαινόμενα, 
ὥσπερ ἔνιοι τῶν ἐχστατιχῶν χινουμένας τὰς γραμμὰς χαὶ ζῷα οἰόμενοι" 


' , ὃ ἮΝ - ᾿ , o, E 1 : ἌΟΡ ΘΑ D RU) ^ ' 2 - 
χαὶ τὶ ὄξει ἐπὶ νοῦ xat αἰσϑησεως τὴν χατὰ τὴν χρίσιν διαφορὰν ἐπιζητεῖν, 


[ow] 
΄ι 


20 


1-- 97 Arist. p. 4602 18---" 19 26 Mich. p. 67,19 291—390 Mich. p. 67,21—31 
31—p. 35,2 Mich. p. 67,19—24. 31—p. 68,1 


1 ἐξιέναι Arist. LSU 9 μὲν yàp τὸ Arist. EMYU 4 εἰσδύεται C, ex. Arist. 


EMY (ἐνδύεται LSU) Spengel: εἰσδέχεται ABa 6 ἔτι δὲ xol cum Arist. LU (ἔτι δὲ 
MS, xai EY) 9 formam textus LSU praebet λαμβάνει ταχέως C 

11 ὑποχριναμένων C 12 ἀναλαμβάνουσι C, ex Arist. Spengel: ἀναλαμβάνειν ABa 
16. 17 οἱ δειλοὶ ἐν φόβοις, οἱ δὲ ἐρωτικχοὶ Ca, sed v. Arist. 11 ἐν ἔρωτι Ca (Arist): 
ἔρωτι ΑΒ 18 ἐμπαϑέστερος Ca (Arist. EMY): ἐμπαϑέστερον AB (Arist. LSU) 

20 «xai ἐν πάσαις Arist. EMY 23 ἐὰν Arist. MSU ante μὴ add. μὲν Arist. EYL 


24 àv Arist. EL 29 ἔχρινον Mich. Ὁ] cuvvoceiv B: συννοεῖν ACa 33 alt. τὴν om. € 
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e Ἁ *, ) 5 — — 5 Fr Ὗ ? e , 3, i ^ 
ὅπου γε xal ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν αἰσϑήσεων οὐχ εἷς ὁ λόγος, ἀλλὰ τῶν χυριω- 
τέρων xai αἱ δυνάμεις ἀχριβέστεραι οἷον ἐπὶ ἁφῆς xot ὄψεως; ἐν γὰρ τῇ 
ἐπαλλάξει τῶν δαχτύλων τῇ μὲν ἁφῇ τὸ ἕν δύο φαίνεται, τῇ δὲ ὄψει οὐ" 25 
χυριωτέρα γὰρ τῆς ἁφῆς ἢ ὄψις. εἰ δ᾽ ἦν ἢ ἁφὴ μόνη T, τὴν χρίσιν 
ὃ ἄμφω εἶχον μίαν, χἂν ἐχρίνομεν τὸ ἕν δύο. τοῦ ὃὲ διαψεύδεσϑαι αἴτιον, 
ὅτι οὐ μόνον τοῦ αἰσϑητοῦ xtvouufvou φαίνεται ἁδήποτε, ἀλλὰ xol τῆς 80 
αἰσϑήσεως χινουμένης αὐτῆς, ἐὰν ὡσαύτως χινῆ ται, ὥσπερ ὑπὸ τοῦ 283 
AQ. Ae , MAD » ΘΟ πο δὰ eut s y C Τὺ T Eom ct - 
αἰσϑητοῦ; λέγω ὃ οἷον ἢ γῆ δοχεῖ τοῖς πλέουσι χινεῖσϑαι χινουμένης τῆς 
» "IU "33 
ὄψεως ὑπ ἄλλου. 
AX. y , , o b] /, 2 , e ΄ P SS - 
10 Εχ δὴ τούτων φανερόν, ὅτι οὐ μόνον ἐγρηγορότων at χινήσεις εἰσὶν 5 
at ἀπὸ τῶν αἰσϑήσεων γινόμεναι τῶν ϑύραϑεν xal τῶν ix τοῦ σώματος 
ὑπαρχουσῶν, ἀλλὰ χαὶ ὅταν γένηται τὸ πάϑος τοῦτο ὃ χαλεῖται ὕπνος, χαὶ 
μᾶλλον τότε φαίνονται. ps0 ἡμέραν γὰρ ἐχχρούονται ἐνεργουσῶν τῶν αἰ- 
σϑήσεων χαὶ τῆς διανοίας χαὶ ἀφανίζονται ὥσπερ παρὰ πολὺ πῦρ ἔλασσον 10 
15 x«l λῦπαι xal ἡδοναὶ μιχραὶ παρὰ μεγάλας, παυσαμένων δὲ ἐπιπολάζει xod 
τὰ μιχρα' νύχτωρ δὲ δι᾿ ἀργίαν τῶν χατὰ μόριον. αἰσϑήσεων χαὶ ἀδυνα- 
μίαν τοῦ ἐνεργεῖν διὰ τὸ ἐχ τῶν ἔξω εἰς τὸ ἐντὸς γίνεσϑαι τὴν τοῦ ϑερμοῦ 15 
παλίρροιαν ἐπὶ τὴν ἀρχὴν τῆς αἰσϑήσεως χαταφέρονται, τὴν χαρδίαν, χαὶ 
γίνονται φανεραὶ χαϑισταμένης τῆς ταραχῆς. δεῖ δὲ ὑπολαβεῖν ἐπὶ τούτων 


ul A 


20 ὅπερ xal ἐπὶ τῶν ῥευμάτων: ὥσπερ γὰρ ἐχεῖ τὰς μιχρὰς δίνας τὰς ἐν τοῖς 


΄ 


ποταμοῖς φερομένας πολλάχις μὲν ὁμοίας εἶναι, πολλάχις δὲ διαλυομένας 30 
εἰς ἄλλα συμβαίνει σχήματα διὰ τὴν ἀντίχρουσιν, οὕτω χανταῦϑα τὴν χίνησιν 
ἑχάστην γίνεσϑαι, λέγω δὲ χίνησιν: τὴν εἰδωλιχὴν ἐν τῇ χαρδία ἐπιφορὰν 
-» ) e » ^ , ΜΞ 
τοῦ ἐγχαταλείμματος, χαϑ' ἣν ἢ ἐν ἐχείνῃ αἰσϑητιχὴ ψυχὴ διεγείρεται. 25 
25 xal χαϑάπερ ἐχεῖ ἢ ἀφ᾽ ἑτέρου εἰς ἕτερον σχῆμα μεταβολὴ οὐχ ἄμξσος, 
οὕτω xal ἢ ἑχάστου εἰδώλου χίνησις ὄντος ἐν ὑποχειμένῳ τῷ πνεύματι T, 
τῷ αἵματι- 7| τῇ δία, ὅταν | μὴ αὐτὴ μείνῃ ἀλλ᾽ d ουσϑῇ, Ou. 284 
ᾧ αἵματι. T, τῇ xapot, ur αὐτὴ μείνῃ à ντιχρουσϑῃ, διὰ 2 
πολλῶν τῶν μεταξὺ φϑάνει πρὸς τὸ ἔσχατον. ἀναγχαῖον οὖν τὴν πρώτην 
35.4 NES CAT Y ΄ - 2 - * SESQUEN - , i Xov Ene s 
αἴσϑησιν μὴ ὑπὸ μόνων τοῦ τε ἐξ οὗ xoi εἰς ὃ χινεῖσϑαι, ἀλλὰ xoi ὑπὸ 
-᾿ / e Aj LN b , 3543 , b] , * ' 
30 τῶν μεταξύ. ὡς γὰρ τόδε τὸ νέφος εἰ ἐοιχός ἐστι λέοντι, εἶτα μεταβαλὸν ὃ 
διά τινων μεταξὺ εἰς ἀνθρώπου ἦλϑεν ὁμοίωμα, οὐ μόνον τὸ τοῦ λέοντος 
M 5 9 , Xa Ξ ! ^ - ΟΣ ' M 1 ΄ NM d GEN E EI 
xai dyüpomou εἶδεν 7, ψυχὴ σχῆμα ἀλλὰ χαὶ τὰ μεταξύ, εἴτε ἡδέα ἦσαν 
αὐτῇ xai χεχαρισμένα εἴτε ἄλλως λυπηρὰ xai οὐχ εὐϑυμα, οὕτω χαὶ ἣ 10 


9—5 Arist. p. 460520— 22, Mich. p. 68,2 —9 5—20 Arist. p. 460»22—461238 
20—p. 36,2 Mich. p. 68,24— 69,11 


ὃ ἀπαλλάξει A 4 ἁφῆς] φαντασίας Arist. EM 9 διεψεῦσθαι Arist. praeter LS ἃ 
6. αἰσϑητικοῦ a (corr. iam Spengel) Ἢ ὡσαύτως om. Arist. EMY post ὥσπερ add. 
«ai Arist. EMY 8 τοῖς πλέουσι δοχεῖ D, sed v. Arist. 10. δὴ C ex Arist. Spengel: 
δὲ ΑΒὰ 11 αἰσϑημάτων Arist. praeter L 13 γὰρ] μὲν γὰρ Arist. praeter M 
συνεργουσῶν Arist. EMY 15 μιχραὶ om. B 20 ὥσπερ C 22 οὕτως ἐνταῦϑα C 
(οὕτω xai Mich. a, οὕτω ceteri) 24 ἐν om. ἃ ἐχείνη Spengel ἐχείνοις AB, 
sed οἵ. Mich. 90 εἰ om. C μεταβαλὼν C 91 ἦλϑεν] ἧχεν Ca 92 εἶδεν 
AC Mich.: οἵδεν Ba (corr. Spengel) 93 xal κεχαρισμένα] εἴτε κεχαρισμένα ἃ 
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πρώτη αἴσϑησις οὐ μόνον τῶν ἄχρων ἐν τοῖς ὕπνοις αἰσϑαάνεται, ἀλλὰ xol 
τῶν μεταξύ. ταῦτα δὲ ἣ τερατώδη πάντως T, προσηνῆ χαὶ χατὰ φύσιν. 
διὸ χαὶ μετὰ τὴν τροφὴν χαὶ πάνυ νέοις οὖσιν, οἷον τοῖς παιδίοις, οὐ 
γίνεται ἐνύπνια" πολλὴ γὰρ T, χίνησις διὰ τὴν ἀπὸ τῆς τροφῆς ϑερμότητα. 15 
ὥστε χαϑάπερ ἐν ὑγρῷ, ἐὰν σφόδρα χινῇ ttc, δὃτὲ μὲν οὐϑὲν φαίνεται 
εἴδωλον, ὁτὲ δὲ φαίνεται μὲν διεστραμμένον δὲ πάμπαν, ὥστε φαίνεσϑαι 
ἀλλοῖον T, otov ἦν, [τοῦ] ἠρεμήσαντος δὲ χαϑαρὰ x«i φανερά, οὕτω χαὶ ἐν 30 
τῷ χαϑεύδειν τὰ φάσματα xai αἱ ὑπόλοιποι χινήσεις at συμβαίνουσαι ἀπὸ 
τῶν αἰσϑήσεων δὃτὲ μὲν ὑπὸ μείζονος οὔσης τῆς εἰρημένης χινήσεως ἀφανί- 
10 ζονται πάμπαν, ὁτὲ δὲ τεταραγμέναι φαίνονται αἱ ὄψεις χαὶ τερατώδεις χαὶ 
χείρονα τὰ ἐνύπνια, οἷον τοῖς μελαγχολιχοῖς χαὶ πυρέσσουσι χαὶ οἰνωμένοις" 95 
πάντα γὰρ τὰ τοιαῦτα πάϑη πνευματώδη ὄντα πολλὴν ποιεῖται τὴν χίνησιν 
χαὶ ταραχήν. χαϑισταμένου δὲ χαὶ διαχρινομένου τοῦ αἵματος ἐν τοῖς ἐναί- 
uot; σῳζομένη τῶν αἰσϑημάτων T, χίνησις ἀφ᾽ ἑχάϊστης τῶν αἰσϑήσεων 285 
15 ἐρρωμένα τε ποιεῖ τὰ ἐνύπνια xal φαίνεσθαί τε xai δοχεῖν. δοχεῖ μὲν γὰρ 
τὰ ἀπὸ τῆς ὄψεως χαταφερόμενα δρᾶν xal τὰ ἀπὸ τῆς ἀχοῆς ἀχούειν, 


σι 


e , ^N 35.73 «NN - » , , - 1 , 70. 5 εἶν 
διοιοτρόπως OE χαὶ ἀπὸ τῶν ἄλλων αἰσϑητηρίων: τῷ γὰρ ἐχεῖθϑεν ἀφιχνεῖ- 5 
σϑαι τὴν xot πρὸς τὴν ἀρχὴν xoi ἐγρηγόρως δοχεῖ ὁρᾶν χαὶ ἀχούειν 
χαὶ ὅλ ἰσϑάνεσϑ | yàp ἢ, ὁ » d ϑείη ἐν τῇ τῶν δαχτύλων 
χαὶ ὅλως αἰσϑάνεσϑαι. εἰ γὰρ T, ὄψις μὴ ἀπατηϑείη ἢ τῷ 

20 ἐπαλλάξει ἐπίσης τῇ ἁφῇ, οὐδ᾽ ἐν τοῖς ὕπνοις ἀπατηϑήσεται ἢ αἰσϑητιχὴ 
ψυχή, ἀλλ᾽ ἢ μὲν ἁπτιχὴ δύναμις τὸ ἕν δύο λέγει, T, δὲ ὁρατιχὴ ἐγρηγό- 10 
pos ἀντέχεται χαὶ ἀντιφάσχει, ὡς τὰ δοχοῦντα δύο οὐχ εἰσι δύο, ἀλλ᾽ ἕν. 
εἰ δὲ ἢ ὄψις οὐχ ἀπατᾶται ἐν τούτοις ὡς τῆς ἀφῇς λογικωτέρα, πολλῷ 
υδίλλον τὸ χυρίως χριτήριον, f, διάνοια, εἴπερ μὴ χατέχηται ὑπερβαλλούσῃ 15 
uan Dios REG y eS M REC p Ti 

25 τῇ ἐπιχαταφορᾷ τοῦ πνευματώδους ὑγροῦ. ὅλως γὰρ τὸ ἀφ᾽ ἑχάστης 


*3 ,F A 


αἰσϑήσεως ἱχνούμενον πρὸς τὴν ἀρχὴν συντίϑεται ἢ ἀρχή, ἐὰν μὴ ἑτέρα 


χυριωτέρα ἀντιφῇ: ἁπλῶς γὰρ ὁποῖον ἂν διαπορϑμεύσῃ ἢ ἁφὴ T, ὄψις 7, 
ἄλλη τις τῶν αἰσϑήσεων, τοιοῦτον αὐτὸ εἶναι λέγει ἢ πρώτη αἴσϑησις" 20 


e er 


ὥστε xul τὸ ἕν ἂν ὡς δύο παρὰ τῆς Oc εἰσαγγελϑῇ ἢ ὃ ἥλιος ποδιαῖος 


3—19 Arist. p. 461a 11—»1 19—24 Mich. p. 10,5—15 24 — 26 ipse addidit, 
cf. p. 31,8. 9. 38,31. 44,16 —— 926. 27 Arist. p. 461*3. 4 97—p. 87,2 Mich. p. 70,19—28 


2 τὴν ante φύσιν add. C 9. 4 οἷον--ἐνύπνια AD Arist.: οὐ γίνεται οἷον ἐνύπνια τοῖς 
παϊδίοις Ca 4 τῆς Ca Arist.: om. AB 9 οὐδὲν a: evan. B ( τοῦ ex 
Arist. del. Spengel 8 φαντάσματα O ex Arist. coni. Spengel, sed cf. p. 41,26 
prius at Ca Arist.: om. AD ὑπὸ O Ὁ αἰσϑημάτων Arist. praeter L 10 ὄψεις 
κινήσεις (ὁ ll χείρονα eum Arist. LSU (οὐχειρομένα E, οὐχερρωμένα Y, οὐχ ἐρρω- 
μένα M) 12 ποιεῖ Arist. praeter LU 14 ἑχάστου Arist. praeter L αἰσϑήσεων]) 
αἰσθημάτων Arist. EY, αἰσϑητηρίων M 15 τε om. B φαίνεταί τε δοχεῖν ΑΒ 
τε] τι Arist. praeter 1, 11 ante γὰρ add. μὲν Arist. praeter LU 18 ἐγρη- 
γορὼς Arist. YLS, Spengel 19 ἀπατηϑη AB 20 ἐπίσης AB Mich.: ὁμοίως Ca 
21. 22 ἐγρηγόρως male del. Spengel, habet etiam Mich. 24 χατέχοιτο C 

26 ἀρχή, ἐὰν] ψυχὴ àv O 21 διαπορϑμεύσῃ Ca (Mich. Pa): διαπορϑμεύσοι AB (Mich. 
SCR) ἢ ἡ ὄψις Mich. Sa 28 εἶναι om. C (habet etiam Mich.) 
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LU e , '* » M c 
παρὰ τῆς ὁράσεως μὴ ὄντος τοῦ ἐπιχρίνοντος, ὡς δύο τε τὸ ἕν φαντα- 
ται uev πᾶν- 25 


Θ 
eS 
- 
(D 


σϑήσεται xol ὃ ἥλιος τοσοῦτος ὑποληφϑήσεται. νυνὶ Oi 


᾿ οὐ πάντως ἅπαν τὸ φαινόμενον, ἂν μὴ τὸ ἐπιχρῖνον χα- 


τως, δοχεῖ ὃ 
e , »y b ' ' EN. M ^ —— 
τέχηται, ὡς πολλάχις εἴρηται, T, μὴ τὴν οἰχείαν χινῆται xol προσφυῇ͵ 
5 χίνησιν. ὥσπερ δ᾽ εἴπομεν, ὅτι ἄλλοι δι᾿ ἀλλο πάϑος εὐεξαπάτητοι, οὕτως 
ὃ χαϑεύδων διὰ τὸν | Üxvov xai τὸ χινεῖσϑαι τὰ αἰσϑητήρια xal τἄλλα τὰ 280 
συμβαίνοντα περὶ τὴν αἴσϑησιν, ὥστε μιχρὰν ἔχον δμοιότητα φαίνεται ἐχεῖνο. 
ὅταν γὰρ χαϑεύδῃ, χατιόντος τοῦ πνεύματος xal τοῦ αἴματος ἐπὶ τὴν ἀρχὴν 
συγχατέρχονται χαὶ αἱ ἐνοῦσαι ὡς ἐν ὑποχειμένῳ χινήσεις χαὶ τύποι τῶν ὃ 
, — e * ^ ^ ς ^ 5 , "4 ΄ ^ , ^ » 
10 αἰσϑητῶν, at μὲν δυνάμει at δὲ ἐνεργείᾳ, εἴτουν αἵ uiv μέλλουσι xal οὔπω, 
e M! , MI -- ' Jt : ' ἊΝ ἐν Αἱ Mm 5 / ! Θὲ. / 
αἱ δὲ πάρεισι xai χινοῦσι τὴν αἰσϑητιχὴν ἀρχὴν εἰς ἀντίληψιν, ὡς συμβαί- 
ειν ἐν τῇ χινήσει τῃδὶ τῇ πρώτως εἰσελθϑούσῃ τήνδ᾽ ἐπιπολάζειν τὴν μετ᾽ 10 
yety ἕν τῇ χινησε Ἢ Ἢ "p ς SLOSA Ἢ τὴ Er a i^ με 
, , , ' 5 A , , F 
αὐτὴν ἐνεργήσουσαν, ταύτης φϑαρείσης τὴν ἐφεξῆς εἰσιέναι. 
Καὶ πρὸς ἀλλήλας ἔχουσιν, ὥσπερ οἱ πεπλασμένοι βάτραχοι ot ἀνιόντες 
15 ἐν τῷ ὕδατι τηχομένου τοῦ ἅλός. εἰ γάρ τις βατράχους ξυλίνους ὑποϑεῖτο 
, M * 5 hi 5 , e * , , , M -— 
πέντε τυχὸν τὸν ἀριϑμὸν ἐν πίϑῳ ἁλὸς ἐμβεβλημένους πεπληρωμένῳ χαὶ t5 
συντεϑειμένῳ ἄνωϑεν χάτω χαὶ χατὰ διαστήματα, ὡς τοὺς ἄχρους τὸν μὲν 
i! - , - b ιν 5 -Ὁ A ' , 5 , 
πρὸς τῷ χείλει χεῖσϑαι, τὸν Oi ἐν τῷ πυϑυένι, xal τοὺς μέσους ἀναλόγως, 
χρυπτομένους δὲ πάντας, εἶτα τὸ ἅλας ἄνωϑεν ἄρξηται τήχεσϑαι, πρῶτος 20 
90 ἐπιπολάσει τῷ ὕδατι xal ἐνεργείᾳ αἰσϑητὸς γενήσεται ὃ πάντων ἀνώτατος 
βάτραχος, εἶτα προϊούσης τῆς τήξεως ὃ μετ᾽ αὐτὸν xal ust ἐχεῖνον ὃ 


i 
΄« σ 


σ - ^ ΄ , e »y *, Ψ' 
ἕτερος, τελευταῖος ὃξ πάντων ταχέντος τοῦ ἅλατος ὃ ἔσχατος ἀναβήσεται. 
οὕτω xai ai χινήσεις ἐν τῷ ὕπνῳ xal τὰ τῶν αἰσϑητῶν εἴδωλα oi μὲν 90 
πρώτως ἀπαντῶσαι πρώτως xal ἐνεργήσουσιν, αἱ δὲ δυνάμει οὖσαι xal 
25 μέλλουσαι ἀνιεμένου ποτὲ τοῦ χωλύοντος αἵματος xal λυομένου, ἔτι δὲ 
, ' , - " , *, , 5 , - 
λεπτυνομένου xai χαϑαιρομένου τοῦ ὑπολειίφϑέντος ἀχριβέστερον ἐνεργή- 287 
GouGty* ὅϑεν οἱ τελευταῖοι τῶν ὕπνων εὐϑυονειρότεροι, xol χαϑαρώτερα τῇ 
ἀρχῇ τὰ ἐν τοῖς αἰσϑητηρίοις τῶν αἰσϑητῶν τότε προσπίπτουσιν ὁμοιώματα, 
ὡς ἤδη τοῦ ταράττοντος ἠρεμήσαντος. ἢ μὲν οὖν ἐν τοῖς ἐνυπνίοις τῶν 5 
80 φαντασμάτων μεταβολὴ τῇ ἐν τοῖς νέφεσιν ἔοιχεν, ὡς χαὶ πρότερον εἴρηται, 
ἃ παρειχάζουσιν ἀνθρώποις xal χενταύροις ταχέως μεταβάλλοντα. χοινῶς 


2—]10 Arist. p. 46155—13 10. 11 ipse addidit 12. 13 cf. Mich. p. 72,7. 8 
14. 15 Arist. p. 461b 15. 16 15—p. 98,4 Mich. p. 72,10— 395 liberius adhibuit 


1 ἐπιχρίναντος ὁ τε om. C 9 sim. ἐὰν τὸ ἐπιχρῖνον μὴ Arist. SU, ἀλλ᾽ ἐὰν 
(ἂν EL) τὸ ἐπιχρῖνον ceteri 1 ὥστε] ὡς a: ὥστε τὸ Arist. 9 καὶ αἱ ἐνοῦσαι] 
αἱ ἐνοῦσαι Arist. EMY, zal ἐνοῦσαι L, καὶ χινοῦσαι αἱ ἐνοῦσαι SU 10 ἤγουν conicio 

18. (xai) ταύτης (Mich.) vel ταύτης (82) coni. Spengel 14 ἀλλήλαις Ὁ δὲ vel 
δὴ ante ἔχουσιν Arist. praeter L 15 ξυλίνους AB Mich.: om. Ca ὑπόϑοιτο 
PS corr. A 16 τὸν πέντε ἀριϑμὸν τυχόν a (sed πέντε φέρε εἰπεῖν τὸν ἀριϑμόν 
Mich.) l7 συντεϑειμένῳ] ὦ mutavit in coc C xarà] τὰ B τὸν] τοὺς O 
18 χεῖσϑαι] κινεῖσϑαι B τὸν] τοὺς C 19 ἄρξεται Β 29 πάντως B, e 
corr. À 26 ὑποληφϑέντος B 27. 28 τῆς ἀρχῆς conicio 28 αἰσϑητῶν 
B (evan. À) cf. Mich.: ὑπνούντων Ca προσπέσωσιν DB: προσπέσασιν A 29 μὲν 
B (evan. À): om. Ca 
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^ "Ὁ , e , , [d e , , 5» ΄ * 513 E 
o£ τῶν ἕν ὑπνῷ φαϊνομξενῶν ἕχᾶστον ὑπόλειμμα ἐστιν, ὡς ἐν ἀρχαῖς 10 
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ἐνεργείᾳ αἰσϑήματος, xal ἀπελθόντος τοῦ Quoi αἰσϑητοῦ, 


oa Q0» 


τὰν u$ χατέχηται ὑπὸ τοῦ χατελθόντος αἵματος τὸ ἐπιχρῖνον, ἀληϑὲς 
" -Ὁ 7 "d ' /N 
εἰπεῖν ὑπνώττοντα, ὅτι τοῦτο οὐ Κορίσχος, ἀλλ᾽ οἷον Κορίσχος xot εἴδωλον, 


σι 
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S 
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τούτου τὸν ἀληϑινὸν διανοεῖται Kopícxov: ὅταν ὃὲ παντελῶς 15 

, [74 * e M bi Y - ΜΗ ΟἹ Ἐ M 2 / 5 
χατέχηται, ὥστε τὸ ὅμοιον χαὶ τὸ εἴδωλον δοχεῖν αὐτὸ εἶναι τὸ ἀληϑές, οὐ 

΄ ) 
χινεῖται ὑπὸ τῶν εἰδώλων ὡς αἰσϑανόμενον xai τρόπον τινὰ ἐγρηγορός, ἀλλ 
ὡς ἀναίσϑητον, χαὶ τοσαύτη τοῦ ὕπνου T, δύναμις, ὥστε ποιεῖν τοῦτο λαν- 20 
ϑάνειν. ὥσπερ οὖν εἴ ποτε λανθάνοι ὑποβαλλόμενος 6 δάχτυλος τῷ ὀφϑαλ- 
ce 5 , - 5 ᾿ M NB , M Jo eo ^N ' , 

10 Uu, οὐ μόνον φανεῖται, ἀλλὰ χαὶ δόξει δύο τὸ ἕν, ὅταν δὲ μὴ λανθάνῃ, 
φανεῖται μέν, οὐ δόξει δέ, οὕτω χἀν τοῖς ὕπνοις, ἂν μὲν αἰσϑάνηται ὅτι 
χαϑεύδει x«l πρὸς τούτῳ τοῦ ἐνυπνίου, φανεῖται μέν, λέγει δέ τι ἐν αὐτῷ ?5 
σ , M 75 , Fw ^ , * y , , , 
ὅτι φαίνεται μὲν Κορίσχος τόδε τὸ φάντασμα, οὐχ ἔστι δέ (πολλάχις γάρ τις 
χαϑεύδων χαὶ συναισϑόμενος λέγει ἐν τῇ ψυχῇ ὅτι ἐνύπνιον τὸ φαινόμενον)" 

o s! ^N "d [r4 4 ' *$ wNN 9 [4 -- , 

15 ἐὰν δὲ λανθάνῃ ὅτι χαϑεύδει, συνϑήσεται xai οὐδὲν ἀντιφήσει τῇ φαντασίᾳ. 30 

"Ow δ᾽ | ἀληϑῆ λέγομεν xat εἰσι χινήσεις φανταστιχαὶ χαὶ τύποι 288 

s »Y- Ὁ 5} r) , - L , ^ ^ 
xdi εἴδωλα τῶν αἰσϑητῶν iy τῷ πρώτῳ αἰσϑητηρίῳ, τῇ χαρδία, xoi μὴ 
παρόντων τῶν πραγμάτων χαὶ ἠρευουσῶν τῶν αἰσϑήσεων, περὶ ἃ xai ἢ 
τῶν ἐνυπνίων πᾶσα δραματουργία συνίσταται, δῆλον ἐχεῖϑεν. ὃ γὰρ ἐν τοῖς 5 

90 δευτέροις, πολλῷ μᾶλλον ἐν τῷ πρώτῳ, xal εἴ εἰσιν ἐν τοῖς ἄλλοις αἰσϑη- 

, » ^N 5 , M A , “ἂρ - - , M 
τηρίοις εἰδωλα xai ἐγχαταλείμματα xai μὴ ἐνεργοῦσι, πολλῷ μᾶλλον ἐν τῇ 
χαρδία, ἀφ᾽ ἧς xai τὸ εἶναι τούτοις xot ἐνεργεῖν. ὅτι δέ εἰσι, φανερόν, 10 
ἐάν τις προσέχων πειρῷτο μνημονεύειν ἃ πάσχομεν ἐγειρόμενοι, ὅταν f, 
ἔγερσις γένηται πλησίον τῆς χαταφορᾶς. ἐνίοτε γὰρ τὰ φαινόμενα εἴδωλα 

95 χαϑεύδοντι φωράσει ἐγειρόμενος χινήσεις οὔσας ἐν τοῖς αἰσθητηρίοις: ἂν 

^ ς “αν " 3m» Y 5Q* ᾿ vo. Ue S MOREM δ 
γὰρ ὑπνώττων τις δρᾶν ἄρξηται ἐνύπνιον xai εὐθὺς ἐγερϑῇ, δρᾷ εἴδωλα 15 
πρὸ ὀμμάτων" ἐνίοις γὰρ τῶν νεωτέρων xat πάμπαν ἀχριβῶς διαβλέπουσιν, 
2. *5 , , ys M , o γ 5 , 
ἐὰν Ἢ σχότος, φαίνεται εἴδωλα πολλὰ χινούμενα, ὥστ ἐγχαλύπτεσϑαι 
πολλάχις φοβουμένους. ταῦτα δὲ ἦν αἵ ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς ἀπὸ τῶν 20 

b] »-ῸΣ7'- "d , ^N , e ^ , - eo v Ml 

30 αἰσϑητῶν χινήσεις. ἐχ δὴ τούτων ἅπαντων συλλογίσασϑαι Ost, ὅτι ἔστι τὸ 
ἐνύπνιον φάντασμα ἐν ὕπνῳ χατεχομένου τοῦ χυρίου χαὶ ἐπιχρίνοντος. ὥστε 


5—8 Mich. p. 73,17 —19 8—15 Arist p. 461529—46228 12 τοῦ ἐνυπνίου 
e Mich. p. 19,31 16—24 Mich. p. 74,13—295 liberius adhibuit 24. 25 Arist. 
p. 462211. 12 26. 21 Mich. p. 14,21. 28 21—29 Arist. p. 462a12—15 
29. 80 Mich. p. 15,3. 4 90 Arist. p. 462219. 16 9l χατεχομένου ---ἐπιχρίνοντος 
ip addidit 3l—p. 39,8 Mich. p. 75,5—11 

1 ἐστιν om. B (habet Mich.) 2 ἐν τῇ ante ἐνεργείᾳ add. B (Arist, om. Michb.) 

9 ἀληϑὲς ABO Mich.: ἔνεστιν ἀληϑὲς a (cf. Arist.) 9 διὰ τοῦτο C ὅτε ἃ 

( αἰσϑανόμενος C ἐγρηγορός AB Mich. Spengel: ἐγρηγορώς Ca 8 ἀναίσϑητος C 

9 λανϑάνει B (Arist. SUY!) ὑπολαμβανόμενος B 10 δόξειε AB 11 ἐὰν Arist. EMS 
γὰρ post μὲν add. B 12 φαίνεται Arist. praeter L 13 τόδε] τοῦτο C 
οὐχέτι À 14 χαϑεύδων τις Arist. LSUY, χαϑεύδοντος EM λέγει τὶ Arist. EM 
15 ἀντίφησι Arist. praeter EY 23 πειρᾶται Arist. Mich. SCa 24 ἐγρήγορσις C. 
sed v. Mich. 21 xai ἐν. γε Arist. MS 28 àv Arist. LS 29 ἦν AB (ἦσαν 


Mich): ἐστιν Ca 9l χυρίου xai] μορίου τοῦ C 
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οὔτε τὰ εἰρημένα εἴδωλα xai φαντάσματα εἰσιν ἐνύπνια 000 ὅτι ἄλλο 25 
λελυμένων xal ἐνεργουσῶν τῶν αἰσϑήσεων φαίνεται, οὔτε τὸ ἐν ὕπνῳ 
φάντασμα ἅπαν, εἰ μὴ συγχατέχοιτο T, διάνοια μὴ ἐπιχρίνουσα τὸ ὁρώμενον. 
χαὶ ὃ δὲ συμβαίνει ἐνίοις αἰσϑάνεσϑαί πῃ χαὶ ψόφων χαὶ χυμῶν χαὶ φωτὸς 
ὃ χαὶ ἁφῆς, ἀσϑενιχῶς μέντοι χαὶ οἷον πόρρωϑεν, οὐχ ἔστιν ἐνύπνιον: οἵ γὰρ 80 
ὑπνώττοντες xal μεταξὺ ὄντες τοῦ τε ἁπλῶς ἐγρηγορύτος xai τοῦ χαϑεύ- 289 
ὅοντος, ἐάν τις ψοφῇ T, φῶς χρατῶν διέρχηται, αἰσϑάνονται xal τοῦ φωτὸς 
χαὶ τῶν ψόφων, δοχοῦσι δὲ ἐν ὀνείρῳ τούτων αἰσϑάνεσϑαι, ὥστε xol ὃ 
A 5 , , Ἁ , , ^ - ni A ^ — , 
πολλοὶ ἐγερϑέντες λέγουσι πρὸς αὐτούς: σὺ ψοφεῖς T| σὺ τὸ φῶς χατέχεις" 
10 μὰ τὸν ἥλιον, ἐδόχουν ὄναρ ταῦτα ὀρᾶν, τάχα δὲ οὐχ ὄναρ ἣν, ἀλλ ἀληϑῆ. 
ὡς γὰρ ἔχει ὃ ἁπλῶς ἐγρηγορὼς πρὸς τὸν πῇ ἐγρηγορότα, οὕτως χαὶ ἢ 
ἁπλῶς αἴσϑησις πρὸς τὴν πῇ αἴσϑησιν. οὗτοι γοῦν πολλάχις χαϑεύδοντες 10 
^ κ » * , x , *, ) 3; , M Ἦν 
χαὶ μὴ ἔχοντες ἐγχεχλεισμένα τὰ βλέφαρα ἀλλ᾽ ἠρέμα χαὶ ὀλίγον 
ἠνεῳγμένα xal δρῶντες τὸ τοῦ παραχειμένου λύχνου φῶς χαὶ ὄναρ 
15 οἰόμενοι διεγερϑέντες εὐθὺς ἐγνώρισαν τὸ τοῦ λύχνου ὄν, χαὶ ἀλεχτρυόνων 
xai χυνῶν φωνὴν ἠρέμα ἀχούοντες xal νομίζοντες ἐνύπνια εἶναι ἐγερϑέντες 15 
— ^ * Y» 5 , 
σαφῶς ἐγνώρισαν μὴ ταῦτα εἶναι. ἔνιοι δὲ xal ἀποχρίνονται ἐρωτώμενοι 
^, , , Ἁ 5 , e ΕῚ Li M ^ e 
πολλάχις, οὐ μνημονεύουσι ὃς ἐγερϑέντες ὡς ἀπεχρίϑησαν. xol δῆλον ὡς 
οὔτε ἁπλῶς ἐγηγορότες ἦσαν (ἢ γὰρ ἂν ἐμνημόνευον) οὔτε χαϑάπαξ 5 
20 ἐχάϑευδον: οὐ γὰρ ἂν ἀπεχρίϑησαν. τῶν οὖν εἰρημένων οὐδὲν ἐνύπνιον 
φατέον, οὐδ᾽ ὅσαι δὴ ἐν τῷ ὕπνῳ γίνονται ἀληϑεῖς ἔννοιαι παρὰ τὰ 
΄ , N ' fd E x Ω 7 , , σ 
φαντάσματα (λέγω δὴ τὰς χρίσεις, αἷς συναισϑόμεϑα ὀνειρώττοντες ὅτι 
ὀνειρώττομεν), ἀλλὰ τὸ φάντασμα τὸ ἀπὸ τῆς χινήσεως τῶν αἰσϑημάτων, 25 
5 ' 2 , »^- , 
ἐστιν ἐνύπνιον. ἤδη δέ τισι 


9 
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b] 


eo 2 - , M C AN - 
ὅταν ἐν τῷ χαϑεύδειν xal dj χαϑεύδει, τοῦτ 
, ἜΣ γδὲ CUM. [^ Z à 'N $i ΄ -. ^ ΄ 
25 συμβέβηχε μηδὲν ἐνύπνιον ξἑωραχέναι χατὰ τὸν βίον, τοῖς δὲ πόρρω προ- 
΄,ὕ M e , 38 ὦ , 1 c , M NJ » ^ A 
ελϑούσης τῆς ἡλιχίας ἰδεῖν πρότερον μὴ  $epaxóct, | τὸ δ᾽ αἴτιον τοῦ μὴ 290 
γίνεσϑαι πρότερον παραπλήσιον φαίνεται τῷ ἐπὶ τῶν παίδων χαὶ μετὰ τὴν 
τροφήν" ὅσοις γὰρ συνέστηχεν f, φύσις, ὥστε πολλὴν ἀναϑυμίασιν πρὸς τὸν 
ἄνω τόπον ἀναφέρεσϑαι, ἣ χαταφερομένη ποιεῖ πλῆϑος χινήσεως, τούτοις ὅ 
80 εὐλόγως οὐδὲν φαίνεται φάντασμα, προϊούσης δὲ τῆς ἡλιχίας οὐδὲν ἄτοπον 
-ὭὕὋ , M bil 2 e ^ 
τὸ φανῆναι ἐνύπνιον". μεταβολῆς γὰρ τινος γινομένης 7| xa ἡλιχίαν 3, 
πάϑος ἀναγχαῖον συμβῆναι τὴν ἐναντίωσιν ταύτην. 


4. 5 Arist. p. 462319—21 ᾿ 9—1'1 Mich. p. 15,15 — 76,2 17. 18 Arist. ib. 
v. 25 18—20 Mich. p. 76,1 —3 20—22 Arist. ib. 21---29 

22 Mich. p. 76,4. 5 289—392 Arist. p. 462a29—^11 

l 058^ Spengel: οὐδ᾽ libri 9 alt. μὴ om. C 1 κρατοῦν male Spengel 8 ὀνείρῳ] 
οἴχω CO, ὕπνω in mg. C? 9 αὑτοὺς Spengel 10 ταῦτα om. O τάχα] τὰ C 

12 ἀλλὰ xal πολλοὶ χαϑεύδοντες Mich. 18 ἀπεχρίϑησαν AD Mich.: ἀπεχρίναντο Ca 


20 ἀπεχρίϑησαν AB (Mich. SPa): ἀπεχρίναντο Ca. (ἀπεχρίνοντο Mich. CR) 24 xai ἡ] 7, ἧ 
Arist. MLSU (ἡ EY) 29 ante μηδὲν add. ὥστε Arist. praeter EY 25. 26 ad formam 
textus EMY proxime accedit παρελθούσης ACa, sed v. Arist. 21 φαίνεται τῷ---τροφήν 
(28) cum Arist. EMYe i m (sed παιδίων), τι δεῖ νομίζειν, ὅτι οὐδὲ μετὰ τὴν τροφὴν LSU 

τῷ] τῶν Ca (corr. Spengel) 21. 28 τὰς τροφὰς Ca 28 post γὰρ add. τοῦτον τὸν 
τρόπον Arist. LSU 29 ἀναφέρεσθαι om., προσπίπτειν (vel προσεμπ.) ante ἀναϑυμίασιν add. 
Arist. LSU 90 οὐδὲ A 81 τὸ om. Ca (Arist. praeter LS) γενομένης Arist. LSU 
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Περὶ δὲ τῆς μαντιχῆς τῆς ἐν τοῖς ὕπνοις γινομένης xol λεγομένης ὅ 
συμβαίνειν ἀπὸ τῶν ἐνυπνίων οὔτε χαταφρονῆσαι ῥάδιον οὔτε πεισϑῆναι. 
τὸ μὲν γὰρ πάντας ἣ πολλοὺς ὑπολαμβάνειν ἔχειν τι σηυειῶδες χαὶ τῶν 
μελλόντων προμάντευμα τὰ ἐνύπνια παρέχεται πίστιν ὡς ἐξ ἐμπειρίας λε- 
γόμενον" πείϑει γὰρ ἡμᾶς, ὡς σημειώδη τὰ χαϑ᾽ ἐχάστην γινόμενα. χαὶ 10 
τὸ περὶ ἐνίων εἶναι τὴν μαντιχὴν ἐν τοῖς ἐνυπνίοις οὐχ ἄπιστον" ἔχει γάρ 


Qt 


τινα λόγον" μιχροῦ δεῖν χαὶ περὶ πάντων τῶν ἐνυπνίων οἰηϑείη ἄν τις ὡς 
Y» — € ^ ^ , 5227. » e ^ ) n “ εἰ 
ἔχει tt σημειῶδες. τὸ OE υηδεμίαν αἰτίαν εὔλογον δρᾶν, xaÜ' ἣν ἂν 1ῦ 


10 γίνοιτο, διαπιστεῖν ποιεῖ. τό τε γὰρ ϑεὸν εἶναι τὸν πέμποντα, πρὸς τ 
ἄλλῃ ἀλογίᾳ χαὶ τὸ μὴ τοῖς βελτίστοις χαὶ φρονιμωτάτοις, ἀλλὰ τοῖς 
τυχοῦσι πέμπειν ἄλογον. ἀφαιρεϑείσης ὃὲ τῆς ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ αἰτίας οὐδεμία 
τῶν ἄλλων εὔλογος εἶναι φαίνεται αἰτία" τὸ γὰρ περὶ τῶν ἐφ᾽ ᾿ Ηραχλείαις 20 
στήλαις Y; τῶν ἐν Βορυσϑένει προορᾶν τινα ὑπὲρ τὴν ἡμετέραν εἶναι 

15 δόξειεν ἂν σύνεσιν εὑρεῖν τούτων τὴν ἀρχήν. ἀνάγχη δ᾽ οὖν τὰ ἐνύπνια T, 
αἴτια εἶναι 7, σημεῖα [τῶν γινομένων T, συμπτώματα, T, πάντα T, ἔνια 292 
τούτων T, ἕν μόνον. λέγω δ᾽ αἴτιον μὲν οἷον τὴν σελήνην τοῦ ἐχλείπειν 
τὸν ἥλιον xol τὸν χύπον τοῦ πυρετοῦ, σημεῖον δὲ τῆς ἐχλείψεως τὸ τὸν 
ἀστέρα εἰσελϑεῖν xal ὑποδραμεῖν, τὴν δὲ τραχύτητα τῆς γλώττης τοῦ ὅ 

20 πυρέσσειν, συμπτώματα δὲ τὸ βαδίζοντος ἐχλείπειν τὸν ἥλιον: οὖτε γὰρ 
σημεῖον οὔτ᾽ αἴτιόν ἐστιν ἢ ἐμὴ βάδισις τῆς ἐχλείψεως. διὸ τὰ συμπτώ- 


2—6 Arist. p. 462» 12—16 4. 5 τῶν---προμάντευμα e Mich. p. 17,10 6 Mich. 
D. (10D 1—20 Arist. ib. v. 16—32 19 ὑποδραμεῖν e Mich. p. 18,5 
20—47,2 cf. Arist. p. 463a1—4 

l ϑεμιστίου παράφρασις εἰς τὸ περὶ τῆς «a9^ ὕπνον μαντιχῆς ἀριστοτέλους Ca 2 prius τῆς 
B Arist.: τῆς x«9' ὕπνον ACa xai post μαντιχῆῇς add. O 9 ἐνύπνια] ἐν ὕπνοις C 
παρέχεται ΑΒ Arist.: παρέχει Ca 6 χαϑ᾽ ἑχάστην ΑΒ Mich.: xa9' ἑχάστους Ca 

7 ἐνυπνίοις] ὕπνοις Ca (Arist. S) 8 (910) μιχροῦ expectes, cf. Arist. πάντων 
om. Arist. praeter M, sed cf. Mich. p. 77,11 9 ἔχη AB 10 post γίνοιτο add. 
τοῦτο Arist. LSU 11 prius τοῖς om. € 13 εἶναι et αἰτία om. Arist. EMY 
περὶ yàp (om. τὸ) C 14 τινὰς Arist. praeter SU 15 δοχεῖ (om. dv) Arist. 


EMY τούτων om. Arist. EY 17 oiov om. Arist. EY 20 σύμπτωμα Arist. 
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»ν 4 τη , Μ»Ω) ΄ ς Εἰ. A , ^ -Ὁ , , 1 
ματα οὔτε del γίνεται οὔϑ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. τοιγαροῦν τῶν ἐνυπνίων τὰ 10 
μέν εἰσι σημεῖα, τὰ δὲ αἴτια, τὰ OE συμπτώματα, χαὶ σημεῖα μὲν QU ὧν 
παρίσταται xal προδηλοῦται σωματιχὰ T, ψυχιχὰ παάϑη" λέγουσι γὰρ χαὶ 


τῶν ἰατρῶν οἱ χαρίεντες, ὅτι δεῖ προσέχειν σφόδρα τοῖς ἐνυπνίοις, ὡς ἐν 
5 τούτοις ἔσται τεχμήρασϑαι περὶ τοῦ μέλλοντος ἀρρωστήματος. εὔλογον δὲ 15 


οὕτως ὑπολαβεῖν xal τοῖς τεχνίταις μέν, σχοπουμένοις δέ τι xal φιλοσοφοῦσι 
περί τινος. αἵ γὰρ μεϑ’ ἡμέραν γινόμεναι χινήσεις, ἂν μὴ σφόδρα μεγά- 
λαι «ct xal ἰσχυραί, λανθάνουσι παρὰ μείζους τὰς ἐγρηγοριχάς. ἐν δὲ 20 
τῷ χαϑεύδειν τοὐναντίον ἅπαν: xal γὰρ at μιχραὶ μεγάλαι δοχοῦσιν εἶναι. 
10 δῆλον δὲ ἐπὶ τῶν συμβαινόντων κατὰ τοὺς ὕπνους πολλάχις" οἴονται γὰρ 
χεραυνοῦσϑαι χαὶ βροντᾶσϑαι μιχρῶν ἤχων ἐν τοῖς ὠσὶ γινομένων, xal 
μέλιτος xal γλυχέων χυμῶν ἀπολαύειν ἀχαριαίου φλέγματος ἀπορρέοντος, 25 
χαὶ βαδίζειν διὸ ὃς χαὶ ϑερμαίνεσθϑαι σφόδρο ἃς ϑερμασίας περί 
ζειν διὰ πυρὸς xai ϑερμαίνεσϑαι σφόδρα μιχρᾶς ϑερμασίας περί 
τινα μέρη γινομένης. ἐπεγειρομένοις δὲ ταῦτα γίνεται τοῦτον ἔχοντα τὸν 
15 τρόπον. ὥστ᾽ ἐπεὶ μιχραὶ πάντων αἱ ἀρχαί, δηλονότι xal τῶν νόσων χαὶ 80 
i ) i 
τῶν ἄλλων παϑημάτων | τῶν ἐν τοῖς σώμασι μελλόντων γίνεσϑαι. 293 
φανερὸν οὖν ὅτι ταῦτα ἀναγχαῖον ἐν τοῖς ὕπνοις εἶναι χαταφανῇ μᾶλλον T, 
ἐν τῷ ἐγρηγορέναι. 
) ' , Y V Ὁ - A XA Α » [t4 ^N 1 
Αλλὰ τίνων μὲν xai ὅπως σημεῖα τὰ ἐνύπνια, εἴρηται, ὅπως ὃὲ χαὶ 
20 αἴτια xai τίνα, ἤδη ῥηϑήσεται. ὅτι OR τῶν οἰχείων ἐχάστῳ πράξεων xul ὅ 
οὐ τῶν ἀλλοτρίων, μᾶλλον ἂν εὔλογον δόξειεν, ὥσπερ γὰρ μέλλοντες πρᾶξαί 
τι ἣ ἐν ταῖς πράξεσιν ὄντες T| πεπραχότες πολλάχις εὐϑυονειρίᾳ τούτοις 
΄ - ἊΝ τ , -— ^^ 
σύνεσμεν xai πράσσομεν ἀπὸ τῶν μεῦ ἡμέραν ἀρχῶν, οὕτω πάλιν xol 10 
τὰς xa. ὕπνον χινήσεις ἀναγχαῖον πολλάχις ἀρχὴν εἶναι τῶν μεῦ᾽ ἡμέραν 
25 πράξεων διὰ τὸ προοδοποιεῖσθϑαι πάλιν xai τούτων τὴν διάνοιαν ἐν τοῖς 
φάσμασι τοῖς νυχτερινοῖς. οὕτω μὲν οὖν ἐνδέχεται τῶν ἐνυπνίων ἔνια xal 15 
- Nos acp * ' Y ' , y , ^N Y Ὁ 1 
σημεῖα xai αἴτια εἶναι" τὰ δὲ πολλὰ συμπτώμασιν &otxe, μάλιστα 0s τὰ ὑπερβατὰ 
πάντα χαὶ ὧν μὴ ἐν αὐτοῖς ἢ ἀρχή, οἷον περὶ ναυμαχίας τῆς ἐν Περσίδι 
γινομένης χαὶ τῶν ἄλλων τῶν πόρρω συμβαινόντων. περὶ γὰρ τούτων τὸν 
80 αὐτὸν τρόπον ἔχειν εἰχὸς οἷον εἰ μευνημένου τοῦ περί τινος τύχοι τοῦτο 20 
γενόμενον. τί γὰρ χωλύει χαὶ ἐν τοῖς ὕπνοις οὕτω; μᾶλλον δὲ εἰχὸς ταῦτα 
, o KE $«w* ^ € ' - - 4 9 » 
συμβαίνειν; ὥσπερ οὖν οὐδὲ τὸ μεμνῆσϑαι περὶ τοῦδε σημεῖον οὐδ᾽ αἴτιον 


2. 9 Mich. p. 18:12 9. 4 Arist. p. 46324—06 4. ὃ ὡς--ἀρρωστήματος 
ipse addidit 9—18 Arist. ib. v. 6—21 19. 20 Mich. p. 30,3 

20—p. 42,10. Arist. p. 463a 22—» 19 28. 29 τῆς-- γινομένης Mich. p. 81,9 4 

4 σφόδρα om. Arist. EY 9 τεχμηριώσασϑαι O 6 post τοῖς add. μὴ Victorius 
(Arist. praeter L) 7 peü ἡμέραν om. A ἐὰν Arist. EMY 14 γίνεται] 
φαίνεται conicio, (φανερὰν γίνεται Spengel (cf. Arist. et Mich. p. 79,6) 16 prius τῶν 
ABC Arist.: om. a . 94 ἀρχὰς Arist. EMY 29 προωδοποιῆσϑαι Arist. L, 
προοδοπεποιῆσϑαι EMY 26 φαντάσμασι C ex Arist. Spengel, sed cf. p. 36,8 

xai om. Arist. EMY 21 alt. δὲ] οἷον Arist. EMY alt. τὰ] τά τε Arist. EMY 
29 γενομένης B, e corr. A 30 post οἷον add. ὥσπερ in mg. B τύχη ΑΒ 


31 γινόμενον Arist. praeter LS 92 μνησϑῆναι Arist. praeter L 
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τοῦ παραγενέσϑαι αὐτόν, οὕτως οὐδ᾽ ἐχεῖ μετὰ τὸ ἀποβῆναι τὸ ἐνύπνιον 25 
τῷ δ᾽ ὄντι οὔτε σημεῖον οὔτε αἴτιον ἀλλὰ σύμπτωμα. διὸ χαὶ πολλὰ τῶν 
ἐνυπνίων οὐχ ἀποβαίνει: τὰ γὰρ συμπτώματα οὔτ᾽ ἀεὶ οὔϑ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ 
πολὺ γίνεται. : 

ὃ Ὅλως δὲ ἐπεὶ xal τῶν ἄλλων ζῴων ὀνειρώττει | τινά, ϑεόπεμπτα 294 
μὲν οὐχ dy εἴη τὰ ἐνύπνια οὐδὲ γέγονε τούτου χάριν, δαιμόνια μέντοι. ἣ 
γὰρ φύσις δαιμονία, οὐ ϑεία. σημεῖον δέ" πάνυ γὰρ εὐτελεῖς ἄνϑρωποι 
προορατιχοί εἰσι χαὶ εὐθυόνειροι, ὡς οὐ ϑεοῦ πέμποντος, ἀλλ ὅσων 5 


Y» 


ὡσπερανεὶ λάλος ἣ φύσις ἐστὶ xal μελαγχολιχὴ παντοδαπὰς τὰς ὄψεις 


ς 
10 δρώντων’ διὰ δὲ τὸ πολλὰ xal παντοδαπὰ χινεῖσϑαι ἐπιτυγχάνουσιν, ὥσπερ 
Ὑ e 4 d , L4 $ [4] 3 Ἁ , b] iJ AJ e , 
ἔνιοι ἁρπάζουσιν ἐρίζοντες οὐχ ἕν ἀλλὰ πολλά, εἰ πολλὰ τὰ ῥιπτούμενα 
εἴη" xai ὥσπερ λέγεται “εἰ πολλὰ βάλοις, ἄλλοτε ἀλλοῖον βαλεῖς", x«i ἐπὶ 10 
, , - σ ) 5 5 , 1 - 2 , $55 
τούτων συμβαίνει τοῦτο. ὅτι ὃ οὐχ ἀποβαίνει πολλὰ τῶν ἐνυπνίων, οὐδὲν 
ἄτοπον: οὐδὲ γὰρ τῶν ἐν τοῖς σώμασι σημείων χαὶ τῶν οὐρανίων, οἷον τὰ 
15 τῶν ὑδάτων xal τῶν πνευμάτων: ἂν γὰρ ἄλλη χυριωτέρα ταύτης συμβῇ i 
xívmote, ἀφ᾽ ἧς μελλούσης ἐγένετο τὸ σημεῖον, οὐ γίνεται. ἰδὼν γάρ τις 
ἐν ὕπνῳ διέρχεσθαι βόρβορον usÜ' ἡμέρας νενόσηχεν (τῶν γὰρ ἐντὸς σε- 
σημμένων χυμῶν ἀρχομένων χινεῖσϑαι χατὰ τὴν νύχτα ἠρεμυῶν ἐλάμβανεν 
' , σι 
αἴσϑησιν), χαὶ ἐπὶ πυρὸς διαβαίνειν, χαὶ μετ΄ ὀλίγον ἐπύρεξεν. ἄλλοτε δ᾽ 
20 αὖ ταῦτα ἰδὼν οὐχ ἐνόσησε τῷ τὴν φύσιν διεγερϑεῖσαν χαὶ τοὺς χυμοὺς 
, , “Ὁ ἢ d , Ἁ » M Ἁ ΣΝ M , e M 
πέψασαν ἀπεῖρξαι τῷ πάϑει τὴν εἴσοδον. xal τὴν περὶ σελήνην ἅλω xat 
βροχῆς xal πνευμάτων ποιούμεϑα σύμβολον, πολλάχις δὲ συνισταμένης 25 
οὐδὲν συνέβη τούτων διὰ τὴν ἀντιπερίστασιν τοῦ περιέχοντος χρατηϑέντος 
ὑπὸ τῆς ἐναντίας χινήσεως. xal πολλὰ βουλευϑέντα χαλῶς τῶν πραχϑῆναι 
δεόντων διελύϑη δι’ ἄλλας χυριωτέρας ἀρχάς. ὅλως γὰρ οὐ πᾶν γίνεται 
-Ὁ 9 , 
τὸ μελλῆσαν, οὐδὲ τὸ αὐτὸ ἐσόμενον xal μέλλον, ἀλλ ὅμως | ἀρχάς τε 295 
) T 5 


λεχτέον εἶναι, ἀφ’ ὧν οὐχ ἐπετελέσϑη, xal σημεῖα πέφυχε ταῦτά τινων οὐ 


D 


τῷ 
e 


τὸ 
[S1] 


γενομένων. 
A 2 , 


M ^N - Ἁ , 5 5 , v ^ ) n 
Περὶ ὃδὲ τῶν μὴ τοιαύτας ἀρχὰς ἐχόντων ἐνυπνίων μηδὲ τῶν ἐφ᾽ ἃ 


BJ 


30 ἡμεῖς χύριοι, ἀλλ᾽ ὑπερορίας T, τοῖς χρόνοις ἣ tois τόποις ἣ τοῖς μεγέϑεσιν 5 
7, xal τῶν ἐγγὺς μὲν πραττομένων xol παρὰ γείτονος ἴσως, μὴ μέντοι γε 
ἐν αὑτοῖς ἐχόντων τὰς ἀρχὰς τῶν εἰδότων τὸ ἐνύπνιον, εἰ μὴ γίνεται τὸ 

11. 12 Mich. p. 81,26—30 12—16 Arist. p. 4635 21—26 16—24 cf. Mich. 

p. 82,10—22 24— p. 48,1 Arist. p. 4635 26—46425 91 Mich. p. 83,11. 12 

] μετὰ τὸ cum Arist. U (μὴ τὸ S, τοῦ L, τῷ M, τὸ EY; sed μετὰ post ἀποβῆναι add. EY, 

post ἰδόντι M) 2 δ᾽ ὄντι cum Arist. S (ἰδόντι ceteri) ὃ τὸ γὰρ σύμπτωμα 

Arist. EMY 9 ὅμως Arist. praeter LU ( δαιμόνιον Arist. EMY ante 

οὐ add. ἀλλ᾽ Arist. EMY ) ὥσπερ εἰ Arist. SU τὰς om. Arist. 

10 ὁρῶσιν Arist. (ὁρῶσα U) δὲ] γὰρ Arist. praeter LS 139 τοῦτο om. Arist. 

EMY 15 «al τὰ τῶν Arist. praeter S ἂν yàp] ἀλλ᾽ ὅμως ἂν Arist. EMY 

16 μενούσης Ca 20 τῷ] διὰ τὸ C 22 συνισταμένην ἃ 20 μελῆσαν ΑΒ 

(Arist. MS) τε] γε Arist. Y, γέ τινας EM 21 ἐτελέσϑη Arist. EMY 

πέφυχε CO Arist.: πέφυχε τῶν ADa 28 γινομένων Arist. praeter LU 29 post 


ἐνυπνίων add, οἵας εἴπομεν Arist, EMY 91 γε om. Arist. EMY 92 ἰδόντων Arist. 
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, 


-“ bl Ἁ , £ "4 - » M. a ÀY εν. ΡΒ λέν Δ' LA - 
προορᾶν ἀπὸ συμπτώματος, ἑτέρως ἄν ἔχοι μᾶλλον T, ὡς λέγει Δημόχριτος. 
εἴδωλα γὰρ ἐχεῖνος χαὶ ἀπορροίας αἰτιᾶται, ὧν τὰ μέν φησιν ἀγαϑοποιά, τὰ τὸ 
Ἂ , € x “ἢ - » ' δύ € 2 - 4 d ^N - 3 
δὲ χαχοποιά, ὑπερμεγέϑη τε εἶναι xal δύσφϑαρτα, ἐμπελάζειν Oi τοῖς dv- 
ϑρώποις χαὶ προσημαίνειν τὰ μέλλοντα ϑεωρούμενα ἔστιν οἷς χαὶ φωνὰς 

5 ἀφιέντα μόνον αἰσϑητὰς ἐν ὕπνῳ τοῖς ἐπαΐουσιν, ὅϑεν xal εὐλόχων τυχεῖν 15 
εἰδώλων ἐπεύχεται. ἀλλ᾽ ἡμεῖς τὸ μὲν εἴδωλα λέγειν φέρεσϑαι xol πάμ- 
παν ἀπαγορεύομεν, χινήσεις δέ τινὰς μᾶλλον ἀντὶ τούτων εἰσάγομεν ἀπ᾽ 
ἀρχῶν τῶν μελλόντων γίνεσϑαι xoi λόγων x«l πράξεων, ὑφ᾽ ὧν σχηματι- 
ζομένου τοῦ ἀέρος xal διὰ τῶν ὥτων T, τῶν μυχτήρων προσπιπτουσῶν ἐν 20 

10 τοῖς ὕπνοις τῇ χαρδίᾳ προορᾶν τὸ μέλλον. ὥσπερ γὰρ ὅταν τι χινήσῃ τὸ 
e Di δὶ 5.5 TQ? c SA P , 3. 5 7 ΄ 
ὕδωρ T, τὸν ἀέρα, τοῦῦ ἕτερον ἐχίνησε, παυσαμένου δ᾽ ἐχείνου συμβαίνει 
τὴν αὐτὴν χίνησιν προϊέναι μέχρι τινός, τοῦ χινήσαντος οὐ παρόντος, οὕτως 9 
οὐδὲν χωλύει χίνησίν τινα xai αἴσϑησιν ἀφιχνεῖσθϑαι πρὸς τὰς ψυχὰς τὰς 
*, ΄, 5, ΕΠ) re δ᾽ pm ον m 1 » 1 1 , , ἊΣ ΤΕ 
ἐνυπνιαζούσας, ἀφ᾽ ὧν ἐχεῖνος πο!εῖ τὰ εἴδωλα xal τὰς ἀπορροίας, xol ὅποι 

15 δὴ ἔτυχεν ἀφιχνουμένας μᾶλλον αἰσϑητὰς εἶναι νύχτωρ διὰ τὸ μεϑ᾽ ἡμέραν 
φερομένας διαλύεσϑαι μᾶλλον (ἀταραχωδέστερος γὰρ ὃ ἀὴρ τῆς νυχτὸς διὰ 30 
τὸ νηνεμωτέρας εἶναι τὰς νύχτας), χαὶ ἐν τῷ σώματι ποιεῖν αἴσϑησιν διὰ 
τὸν ὕπνον: τῶν γὰρ μιχιρῶν χινήσεων χαϑεύδοντες μᾶλλον T, ἐγρηγορότες 296 

"es ΒΡ 7 Fes e HC TBAJSBUSSS 
— m — ’ , m 
αἰσϑανόμεϑα. ποιουσῶν οὖν τῶν εἰρημένων αἰσϑήσεων φαντάσματα ἐν τῷ 

90 γεμονιχῷ τὸ προορᾶν γίνεται, xal διὰ ταῦτα συμβαίνει τὸ πάϑος τοῦτο 
τοῖς τυχοῦσι xal οὐ τοῖς φρονίμοις. usÜ' ἡμέραν τε γὰρ ἐγένετο ἂν xol 5 

- Y »y - — 
τοῖς σοφοῖς, εἰ ϑεὸς ἦν ὁ πέμπων. χαὶ ἔτι οὕτω γινομένου τοῦ προορᾶν 

, ^^ md [i A , -Ὁ- 

εἰχὺς τοὺς τυχόντας μᾶλλον προηρᾶν: ἢ γὰρ διάνοια τῶν τοιούτων οὐ 

L 5 3 [v4 » M AN ΄ EJ , e - 
φροντιστιχή. ἀλλ ὥσπερ ἔρημος xal χενὴ πάντων, ὧν πλήρης ἣ τῶν φι- 10 

25 λοσοφούντων ἐστί, xai χινηϑεῖσα χατὰ τὸ χινοῦν ἄγεται. χαὶ τοῦ ἐνίους 

τῶν ἐχστατιχῶν προορᾶν αἴτιον, ὅτι ai οἰχεῖαι χινήσεις οὐχ ἐνοχλοῦσιν 
2 ) Des de - δ - τ if , € 5 ΄ M - 
ἀλλ᾽ ἀπορραπίζονται. τῶν ξενιχῶν οὖν μάλιστα αἰσϑάνονται xai τῶν προσ- 
πιπτόντων ἔξωϑεν. τὸ δέ τινας εὐϑυονείρους εἶναι μάλιστα περὶ τῶν 15 
Ἰνωρίμων xoi προορᾶν συμβαίνει διὰ τὸ τοὺς γνωρίμους μάλιστα ὑπὲρ ἀλλή- 

80 λων φρυντίζειν: ὥσπερ γὰρ πόρρω ὄντων τάχιστα τῇ ὄψει γνωρίζουσι xot 
αἰσϑάνονται, οὕτω xal ἐπὶ τῶν ἐν τῷ χαρδία τύπων xal χινήσεων. at γὰρ 20 
τῶν γνωρίμων γνωριμώτεραι χινήσεις. οἱ δὲ μελαγχολιχοὶ διὰ τὸ σφοδρὸν 


2—10 Mich. p. 82,18—26 10—p. 44,1 Arist. p. 46426—35 24. 25 cf. Mich. 
p. 84,5 21. 28 χαὶ---ἔξξωϑεν e Mich. p. 84,25 

2 ἀπορροάς DB (Arist. praeter EM), ef. v. 14 5 εὐλόχων (εὐλόγχων rectius Mich. SR)] 
yocorr ex y B 8 γενέσϑαι Α ΤῸ «t χίνησῃ Aa (Arist. L): c χινήση C (x. 
ttg Arist. EY): «wrjon B (Arist. U): χινήση τε Arist. MS 11 «xai παυσαμένου Arist. 
praeter ἢ - 12 χίνησιν om. C 14 ἀπορροάς Arist. EY ὅποι Ca (Arist. U, 
ὁποῖα M, ὅπου S): ὅπη (A)B (Arist. L, ἐπεὶ EY) 15 7j ante νύχτωρ add. C 

11 ἠρεμαιοτέρας Arist. EMY 19 αἰσϑόμεϑα ΑΒ φαντάσματα DB Arist.: φάν- 
τασμα ACa 21 ἐγίνετ᾽ Arist. ἂν C Arist.: om. ABa 25 xal τοῦ] 
τοῦ δ᾽ Arist. EMY τοῦ τὸ B 21 ἀπορριπίζονται Arist. MSU 29 περὶ 
Arist. LSU 90 ὄντων) ὄντα B μάλιστα Arist. EMY 91 post. aic. 


add. oi συνήϑεις Arist. EMY 92 σφόδρα Arist. praeter LU 
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- 


χξῖνοι τὸ 


(02^ 


χατὰ τοὺς πόρρωϑεν βάλλοντας xal εὐστοχοῦντάς εἰσιν. ὡς γὰρ 
^ eo M € , ' , » 

τοξευϑέν, ὅσα x«i χειρί, τῷ βέλει xoi πόρρωϑεν ὄντες χατέχουσι, xal οὗτοι 
T eer σ c ? az ἀρ pue c r^p. rs ^ ^ ? --— " ^ Y - 
τὸ μέλλον ὥσπερ προαρπάζουσι τῷ τάχει τῆς χινήσεως" εὐμετάβολον γὰρ 25 
Bil - —M 5 “-- Ὁ 
ὃν τὸ φανταστιχὸν αὐτοῖς ταχὺ τὸ ἐχόμενον τῆς ἀρχῆς τῶν ἐσομένων φαν- 

τς n TEP σ : ' ' /S ᾿ y ud ᾿ς 

ὅ τάζεται. ὥσπερ γὰρ τὰ Φιλαιγίδου ποιήματα μὴ ἔχοντα μεταβολὰς 


, ' ^ ΄ , DEM 3 , T d , , 
προσώπων xai διηγημάτων μεταπτώσεις del ἐχόμενα τοῦ δυοίου λέγουσι 30 
χαὶ συνείρουσιν (οἷον εἰ περὶ [᾿Αφροδίτης ἐν ταῖς ἀρχαῖς εἶπε, xal μέχρι 297 
UL ΦῸ . ι περ epo ΞΘ uos 'D €-ocid.-z. ΐ ξχρ 


, , » [ed ^ 
τέλους ταύτης ἔχεται), οὕτω xol oí 


ὧν 
ἘΞ 
"E 
Ὁ 
cA 
45 


ἐχόμενα τοῦ δυοίου 
^ ^ M , A A , Ἁ 
διανοοῦνται χαὶ βλέπουσι. χαὶ πρὸς τούτοις διὰ τὴν 


[2 


10 xpoóstat αὐτῶν T, χίνησις ὕφ᾽ ἑτέρας χινήσεως. τεχνιχώτατος δ᾽ ἐστὶ 
χριτὴς ἐνυπνίων ὅστις δύναται τὰς δμοιότητας ϑεωρεῖν: τὰς γὰρ εὐϑυονει- 
ρίας χρίνειν παντός ἐστι, λέγω δὴ τὰς ὁμοιότητας, ὅτι παραπλήσια συμ- 
βαίνει τὰ φαντάσματα τοῖς ἐν τοῖς ὕδασιν εἰδώλοις, χαϑάπερ χαὶ πρότερον 
εἴρηται. ἐχεῖ γὰρ ἂν μὴ ἠρεμῇ τὸ ὕδωρ, ἀλλὰ πολλὴ γένηται χίνησις, 10 

15 οὐχ ὁμοία γίνεται ἢ ἔμφασις xai τὰ εἴδωλα τοῖς ἀληϑινοῖς, xdv τοῖς ὕπνοις 
δέ, ὅταν σφοδρὰ τυγχάνῃ xal συγχεχυμένη f, πρὸς τὴν χαρδίαν χαταφερο- 
ϑένη παλίρροια, o90' δμοίγυς οὔτε χαϑαροὺς τοὺς τύπους ἐᾷ φαντάζεσϑαι 15 
χαὶ τὰ ἐγχαταλείμματα. ἢ γὰρ χίνησις ἐχχόπτει τὰς εὐϑυονειρίας. δεινὸς 
δὴ ἑχάτερος ἔσται χριτής, ὅ τε τὰς ἐμφάσεις συνορᾶν δυνάμενος xal ταχὺ 

90 διαισθάνεσθαι ἐν ὀχλουμένῳ ὕδατι xai τὰ πεφορημένα xal διεστραμμένα 
τῶν εἰδώλων τοῖς ἀληϑινοῖς προσβιβάζειν, οἷον ὅτι τόδε ἀνθρώπου ἣ ἵππου 
χαὶ μὴ τοιούτου ὀφϑέντος, xal 6 ἐν τοῖς ὕπνοις αὐτὸ τοῦτο ποιεῖν δυνά- 
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τ 
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μενος. τί μὲν οὖν ἐστιν ὕπνος xol ἐνύπνιον, xai διὰ τίν᾽ αἰτίαν Exdcspov 
αὐτῶν γίνεται, ἔτι δὲ περὶ τῆς τῶν ἐνυπνίων μαντείας εἴρηται, περὶ δὲ 96 
250 χινήσεως τῆς χοινῇῆς τῶν ζῴων λεχτέον. 


1—9 Mich. p. 85,24 — 86,6 9—195 Arist. p. 464^» 4—12 15—18 ipse addidit 


18—24 cf. Arist. ib. v. 12—18 29 ipse addidit 

1 εὐστοχοῦντες ἃ ὃ γὰρ Ca: δὲ AB Φιλαισίδου ΑΒ 6 διηγημάτων 
Ca: νοημάτων ΑΒ λέγουσι ΑΒ: διανοοῦνται Ca, prius A 1 περὶ ᾿Αφροδίτης 
AB Mich. (περ Ἄφρ. RD): τις Ἀφροδίτην Ca 14 χίνησις γένηται Ca: γίνηται 7) x. Arist. 
(γένηται LM) 16 σφόδρα a 16. 11 μεταφερομένη C, prius A 19 δὴ 
AB Arist.: δὲ Ca ταχὺ om. Arist. EY 20 συναισθάνεσθαι Arist. EMY 
ἐνοχλουμένω ACa: ἐνοχλουμένας DB 29 «xal τί ἐνύπνιον Arist. EMY 24 μαντιχῆς 
Arist. EU 25 in fine τέλος τοῦ περὶ μνήμης xal ἀναμνήσεως xal ὕπνου xol ἐγρη- 


γόρσεως καὶ τῆς χαϑ᾽ ὕπνον μαντιχῆς: ᾿Ιωάννου Δίου ἡ βίβλος ἥδε B, τέλος AC 


INDEX NOMINVM 


praeter locos asterisco notatos omnia nomina ex Aristotele vel Michaele sumpsit 


ἈἌϑῆναι 2,30. 11,205 Λεωσϑένης 12,8 
anonymus poeta 8,25. 21 Λεωφάνης 12,1. 8 
᾿Αντιφέρων 6,31 Λυχάβητος 9,2. 4 
* Aristoteles Περὶ ψυχῆς 4,19 ἐν τῇ Διαλεχ- — * Aoxtov. 11,20 
τιχῇ 114 Homerus 8,1 
Ἀφροδίτη 44,7 Περσίς 41,28 
Βορυσϑένης 40,14 Πλάτων 3,16 11,205 ἐν τῷ Τιμαίῳ 12,33 
Δημόχριτος 48,] Σωχράτης 2,182 8,2 τ 9, 20^ T0, 2€11 


Demosthenes 9,21 20: 2L 14.8:9. 297 


"HodAetat. στῆλαι 40,138 Tavpopsvtens 9,4 
Θεαίτητος 14,8. 9 Φιλαιγίδης 44,5 
᾿νδία 3.81 ᾿Ωρείτης 6,31 


ΚΚορίσχος 8,21 ss. 88,4 ss. 


ADDENDA 


cum olim uno siglo Ca comprehendissem, faetum est, ut in apparatu p. 1,1. 6 post C et 
C? intercideret a 


p. 2,20 ἄμνημα etiam OC 
p. 18,32 in Testimoniorum indicm scrib. Mieh. p. 46,4—26. 
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